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Lateinamerikanischer Kalender - Spanisch und.Deutsch 

El libro latinoamericano 
mäs difundido cada afio 

dentro y fiiera del Continente. 
Una antologia de sabiduria populär, 

un anuario de la esperanza continental. 
Un vademecum con el que acompaiiarse, 

un almanaque del espiritu latinoamericanista. 

Das lateinamerikanische Buch, 
das in jedem Jahr auf dem Kontinent und 

darüber hinaus immer größere Verbreitungfindet. 
Eine Anthologie der Volksweisheit, 

ein Jahrbuch der Hoffnung unseres K'ntT r's f .^fcgpqj > < ^ ,j 
Ein Vademekum zur täglichen Bcgl itun^ 

ein Almanach des latein 
amerikanischen Geiste s 
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Nuestra portadal Unser Titelbild: 
Maximino CEREZO BARREDO 

So erträume ich Dich, unser Amerika: 
Gekleidet in die angenommene Identität, 
mit jenem Mola der Kunas und dem Axe 
der Afrikaner auf der Brust. 
Mit Deiner Hand aus Erde, 
gedrechselt im Feuer und in der 
Liebkosung, 
hoch aufrichtend für die Welt und den 
lebendigen Gott 
die andere Fackel einer Freiheit 
gemacht aus geteiltem Anderssein: 
Mit der Quena jeden Wind empfangend 
und verbreitend Deinen Gesang und 
Deine Erinnerung. 
Zertretend, wie eine Unbefleckte, 
die Schlangen des Todes und der Gier, 
während aufbricht an Deinem Wege 
unaufhaltsam und rein, 
die Blüte der Utopie. 

Pedro Casaldäliga 

Asi te sueno, America, la Nuestra: 
Vestida de asumida identidad. 
con esa mola kunayel afro axe en el 
pecho. 
Con tu mano de tierra, 
torneada en elfuego y la caricia, 
irguiendo para el Mundo y el Dios Vivo 
la otra antorcha de una libertad 
hecha de alteridades compartidas. 
Con la quena acogiendo todo viento 
y esparciendo tu canto y tu memoria. 
Quebrantando, como una inmaculada, 
las sierpes de la muerte y la codicia, 
mientras rompe a tupaso, 
incontenible y pura, 
laflor de la Utopia. 

Pedro Casaldäliga 
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Datos personales - Persönliche Angaben 
Nombre / Name: 
Domicilio / Wohnung: 

Ciudad / Stadt: 
Departamento / Bun desland: 
Pais / Land: 
% en casa / zu Hause: 
% en el trabajo / auf Arbeit: 
Ceduten01 Ausweis-Nr.: 
Pasaporte n° / Reisepaß-Nr.: Grupo sanguineo /Blutgruppe:.... 
En caso de perdida avisar a / Bei Verlust zu benachrichtigen: 

En caso de urgencia o accidente avisar a / In dringenden Fällen oder bei Unfall zu 
benachrichtigen: 

Antiguo 
Abd 
Ag 
Am 
Ba 
Cant 
1y2Cro 
Dn 
Dl 
Ec 
Es-Ne 

Est 
Ex 
Ez 
Gen 
Hab 

1s 

Jer 

Job 

Jon 
Jos 
Jue 
Lam 
Lev 
1y2Mac 
Mal 
Mi 

Nüm 

Pro 
1y2Re 

Rt 
Sab 

restamento 
Abdias 
Ageo 
Arnos 
Baruc 
Cantar 
1-2 Crönicas 
Daniel 
Deuteronomio 
Edesiastes 
Esdras-Nehemias 

Ester 
Exodo 
Ezequiel 
Genesis 
Habacuq 

Isaias 
Judit 
Jeremias 

Job 

Jonas 
Josue 
Jueces 
Lamentaciones 
Levitico 
1-2Macabeos 
Malaquias 
Miqueas 
Nahum 
Numeros 

Proverbios 
1-2 Reyes 

Rut 
Sabtduria 

Altes Testament 
Abdias (Buch Obadja) 
Aggäus (Haggai) 
Arnos 
Baruch 
Hoheslied (Hohelied Salomos) 
1 - 2 Chronik 
Daniel 
Deuteronomium 
Prediger (Prediger Salomo) 
Esdras-Nehemias (Esra-Nehemia) 

Esther 
Exodus 
Ezechiet (Hesekiel) 
Genesis 
Habakuk 

Isaias (Jesaja) 
Judith 
Jeremias 

Job (Hiob) 

Jonas 
Josua 

Klagelieder 
Leviticus 
1 - 2 Makkabäer 
Malachias (Matoachi) 
Michäas (Micha) 
Nahum 
Numeri 
Hosea 
Sprüche (Sprüche Salomos) 
1 - 2 Könige 

Ruth 
Buch der Weisheit (Weisheit Satomot) 

1y2Sam 1-2 Samuel 
Sir 
Sal 
Sof 
Tob 
Zac 

1 - 2 Samuel 
Siracides Jesus Sirach 
Salmos Psalmen 
Sofonias Sophonias (Zefanja) 
Tobias Tobias 
Zacarias Zacharias (Sacharia) 

Nuevo Testamento 
Ap 
1Co 
2 Co 
Col 
Ef 
Fil 
Filem 
Gäl 
He 
Heb 
Jn 
U n 
2Jn 
3Jn 
Jud 
Lc 
Mc 
Mt 
1P 
2P 
Rom 
Stgo 
1Tes 
2Tes 
Ti 
1Tim 
2 Tim 

Apocaiipsis 
1 Carla a los Corintios 
2 Carta a los Corintios 
Carta a los Cotosenses 
Carta a tos Efestos 
Carta a los Filipenses 
Carta a Filemön 
Carta a los Gälatas 
Hechos de los apöstoles 
Carta a los Hebreos 
Evangelio segün Juan 
1 Carta de Juan 
2 Carta de Juan 
3 Carta de Juan 
Carta de Judas 
Evangelio segün Lucas 
Evangelio segün Marcos 
Evangelio segün Mateo 
1 Carta a Pedro 
2 Carta a Pedro 
Carta a los Romanos 
Carta a Santiago 
1 Carta a los Tesalonicenses 
2 Carta a los Tesalonicenses 
Carla a Tito 
1 Carta a Timoteo 

Apokalypse 
1. Brief an die Korinther 
2. Brief an die Korinther 
Brief an die Kolosser 
Brief an die Epheser 
Brief an die Philipper 
Brief an Philemon 
Brief an die Galater 
Apostelgeschichte 
Brief an die Hebräer 
Evangelium nach Johannes 
1. Brief des Johannes 
2. Brief des Johannes 
3. Brief des Johannes 
Brief des Judas 

Evangelium nach Lukas 
Evangelium nach Markus 

Evangelium nach Mathäus 
1. Brief des Petrus 
2. Brief des Petrus 
Brief an die Römer 
Brief des Jakobus 
1. Brief an die Thessalonicher 
2. Brief an die Thessalonicher 
Brief an Titus 
1. Brief an Timotheus 



Vorwort zur deutschen Ausgabe 

ULRICH DUCHROW 

Ein Kalender hat mit meiner persönlichen Zeit zu tun. Ich notiere meine 
persönlichen, beruflichen und Gruppentermine. Ich merke mir die Geburtstage meiner 
Freunde, Freundinnen und Verwandten. Meine Lebenszeit überschneidet sich aber mit der 
großen geschichtlichen Zeit. Privat ist darum mein Kalender nicht. Privat heißt ja, aus 
dem Lateinischen übersetzt, geraubt. Mit dem Kalender privatisieren würde zwar gut in 
die globale kapitalistische Landschaft passen. Das ist die „Globalisierung", der Pedro 
Casaldäliga „die andere Globalisierung" entgegensetzt: auf den globalen Märkten nach 
privatem Gewinn streben und die Marktgewinner durch IWF/Weltbank und die Gruppe 
der sieben größten Industrienationen (G7) absichern zu lassen. 

Nur, wie soll „die andere Globalisierung" gegenüber der abstrakten 
Globalisierung der Geldvermehrung konkret aussehen? Konkret muß sie gerade sein. 
Meine persönlich begrenzte Zeit kann sich nicht unbegrenzt mit allen Ereignissen in allen 
Teilen der Welt überschneiden. Ich kann nur beispielhaft Persönliches, Lokales und 
Globales in Wechselwirkung treten lassen. 

Die Konzentration auf Lateinamerika ist eine solche Möglichkeit. Der 
Lateinamerikanische Kalender ist ein wunderbares Instrument, um mein persönliches 
Engagement gegenüber einer Basisgemeinde, einem Land oder einer Bewegung in den 
größeren Zusammenhang eines Kontinents im globalen Kontext zu stellen. Und 
Lateinamerika ist nicht irgendein Kontinent. Er eröffnet die Perspektive über 500 Jahre 
europäischen Kolonialismus und Widerstand der betroffenen Länder und Bevölkerungen. 
Er ist die Wiege der Basisgemeinden und der Befreiungstheologie, der wir in Europa 
immer noch kein wirkliches Gegenüber bieten können. 

In diesem Kontext wird der Kampf gegen die Arroganz der Hegemonial-macht 
USA (als Führerin des dominierenden Westens) vorbildlich für alle Länder geführt. In 
ihm bilden sich „Volksbewegungen", die für die Bildung und Weiterentwicklung der 
internationalen Solidaritätsarbeit grundlegend sind. Schließlich gibt es dort einen großen 
Reichtum an Männern und Frauen, die in Kunst, Wissenschaft und Theologie das 
Nachdenken über die gegenwärtige Weltunordnung und kreative Alternativen bereichert 
haben. 

Viele von ihnen schreiben in diesem Kalender - über Befreiungstheologie, 
Drogenprobleme, Nord-Süd-Beziehungen, Ökologie, ja sogar über die konkreten 
Vernetzungsmöglichkeiten per Computer... In einer Zeit, in der Europa auf die übrige 
Welt nur zum Geschäftemachen schaut und den Rest verdrängt, ist der 
Lateinamerikanische Kalender eine Hilfe zum hartnäckigen Erinnern, aber auch eine 
Quelle der Erfahrung vitaler und ansteckender Menschlichkeit. 
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Prölogo a la ediciön alemana 

ULRICH DUCHROW 

Una agenda tiene que ver con nuestros asuntos personales. En ella escribimos nuestras 
citas personales, con grupos y laborales. Tambien escribimos los cumpleafios de nuestros amigos, 
amigas y familiäres. Sin embargo, nuestra vida coincide tambi6n con el curso histörico del 
tiempo. A pesar de feto, nuestra agenda no es privada. La traducciön de la palabra „privada", que 
viene del lati'n, significa realmente, robado. El privatizar 6sta agenda se adaptaria por cierto muy 
bien a la sociedad capitalista mundial. Esta seria la „globalizaciön", que ambiciona el beneficio 
privado sobre los mercados mundiales con la consiguiente seguridad para los ganadores por 
medio del FMI/Banco Mundial y del Grapo de las siete Naciones mäs industrializadas (G-7), a la 
que Pedro Casaldäliga contrapone „la otra globalizaciön". 

Ahora bi6n, <j,cömo debe ser concretamente esta „otra globalizaciön" a diferencia de la 
globalizaciön abstracta del incremento de la riqueza ? Ella debe ser precisamente concreta. 
Nuestro tiempo personal no puede coincidir de manera permanente con los acontecimientos en 
todas las partes del mundo. Solo podemos experimentar de manera interactiva vivencias 
personales, locales y globales. 

EI concentrarse en Latinoam^rica representa en este caso una posibilidad concreta. La 
agenda latinoamericana es un instrumento maravilloso para ubicar nuestro compromiso en una 
comunidad de base, un pais o un movimiento dentro de un contexto global o mundial. 
Latinoamörica no es un continente cualquiera. Ella abre la perspectiva sobre 500 afios de 
colonialismo europeo y resistencia de los pueblos sufridos. Ella es la cuna de las comunidades de 
base y de la Teologi'a de la liberaciön a las que nosotros, en Europa, no podemos todavia 
ofrecerles paralelas välidas. 

En 6ste contexto se realiza de manera ejemplar para todos los paises, la lucha contra la 
arrogancia del poder hegömonico de los EE.UU. (como lider de los paises poderosos del 
occidente). En e"sta lucha surgen movimientos populäres que son la base para la formaciön y 
desarrollo de la solidaridad intemacional. Sin obviar que existe allä un gran potencial de hombres 
y mujeres, que han enriquecido con su aporte a una reflexiön sobre el actual desorden mundial y 
las alternativas de cambio en los campos del arte, la ciencia y la teologia. 

Muchos de ellos escriben en dsta agenda sobre Teologia de la liberaciön, problemas de 
las drogas, relaciones entre el Norte y el Sur, ecologia, e inclusive sobre las posibilidades 
concretas de la comunicaciön electrönica... La Agenda latinoamericana es una ayuda para la 
memoria persistente como tambien una fuente de experiencia de humanidad vital y entusiasta, en 
tiempos que el resto del mundo significa para Europa solo la satisfacciön de intereses 
econömicos, olvidando los demäs problemas. 



A manera de introducciön fraterna 

La otra mundializaciön 
PEDRO CASALDÄLIGA 

Nuestra AGENDA LATINOAMERICANA -o afro/mestizo/amerindia, para 
nombrarla mäs integralmente- naciö, del amor y de la ira, para propugnar las Grandes 
Causas de esta Patria Grande, maltratada y rebelde. Para avivar la memoria de sus hijos e 
hijas. Para exhibir con juvenil altivez, ahora que las utopias y las identidades no se llevan, 
la identidad y la utopia que nos han ido configurando. Para protestar contra cualquier tipo 
de nueva colonizaciön, politica, econömica o cultural, que nos quiera sojuzgar. Para 
potenciar nuestra alteridad inclaudicable, complementaria de las otras identidades de la 
humana totalidad. 

Dicho con mäs modestia: para ayudar un poco a hacer todo eso que acabo de 
escribir. 

Hecha de muchas patrias -hermanadas por la sangre y por la hisoria o fratricidas a 
veces por unas fronteras estüpidas- nuestra continentalidad de Patria Grande puede y debe 
y quiere formar parte de la Patria Mayor, la entera Humanidad, o el Universo entero a 
medida que todo 61 se vaya haciendo patria. (^Dialogaran un dia las estrellas entre si? 
i Vendrän a visitar este minüsculo islote sideral que se llama Tierra los habitantes de otras 
islas siderales? Pues a ellos estaremos abiertos, ^cömo no?, cuando llegue la hora de ese 
convivio cosmico, porque cuantos mäs seamos, complementändonos, mäs bellamente 
reiremos...). 

No nos negamos a la «globalizaciön» o «mundializaciön». Queremos la 
mundializaciön; pero otra. Nos negamos a esa mundializaciön neocolonizadora que nos 
quieren imponer neoliberalmente, hactendonos mercado total de lucro para ellos y de miseria 
para nosotros. Nos negamos a meter el cuello en la argolla de esa «condena de una sola 
alternativa» (Kolalowski), ahora neoliberal. 

El problema no es si-o-no a la mundializaciön, sino de que mundializaciön se 
trata. Soflar con un «gobierno mundial para el siglo XXI», trae consigo el problemilla de 
ver quiön va a gobernar ese gobierno. ^Los mismos? 

Los 6000 millones de humanos y humanas que vamos a ser pronto, <,contaremos 
todos y cada uno, con respetada dignidad, en esa sociedad mundializada? Demasiado 
sabemos que esa sociedad mundial -la que de hecho impera- «tiene unas estructuras muy 
defmidas, resultado de los procesos de estructuraciön (fundamentalmente coloniales o 
imperiales) iniciados con la modernidad»; y que «estas estructuras se refieren al acceso -o 
no acceso- a las cosas reales (economia), al poder de unos sobre otros (politica) y a los 
subsistemas de sentido que acompafian a las habitudes (ideologia)». Asi como vamos 
sabiendo cada dia mäs dramäticamente que «todo el sistema social se encuentra en relaciön 
con su medio natural (ecologia)» (Antonio Gonzalez). 
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Als brüderliche Einleitung 

Die andere Globalisierung 
PEDRO CASALDÄLIGA 

Unser lateinamerikanischer Kalender, der genauer gesagt ein afrikanisch-mestizisch-indianischer 
Kalender ist, entstand aus Liebe und Zorn, um die Sache unserer mißhandelten aber Widerstand leistenden 
Heimat zu verteidigen, um die Erinnerung ihrer Söhne und Töchter neu zu beleben, um mit jugendlichem 
Stolz die Identität und die Utopie zu vertreten, die uns hervorgebracht hat, um gegen jegliche neue Art 
der politischen, wirtschaftlichen oder kulturellen Kolonisierung zu protestieren, mit der man uns 
unterwerfen will, um unseren unverwechselbaren Charakter zu entwickeln und so die Identität der 
Menschheit insgesamt zu bereichern. 

Bescheidener ausgedrückt geht es darum, ein wenig dazu beizutragen, das Gesagte Wirklichkeit 
werden zu lassen. 

Geschaffen aus vielen Heimatländern, die durch das Blut und die Geschichte verbunden sind, 
kann, muss und will unser Kontinent, unsere grosse Heimat, Teil einer noch grösseren Heimat, der 
Menschheit oder gar des ganzen Universums werden und dies auch zu einer Heimat machen. 
(Werden eines Tages die Sterne zueinander sprechen? Wird diese winzige Sterneninsel, die sich Erde 
nennt, Besuch von Bewohnern anderer Sterneninseln bekommen? Wir werden ihnen - warum auch 
nicht - offen gegenüber stehen. 

Denn je mehr wir in dieser Zeit des kosmischen Zusammenlebens sein werden und je mehr wir uns 
gegenseitig bereichern, desto lustiger wird es...) 

Wir verweigern uns der „Globalisierung" nicht. Wir wollen Globalisierung, aber eine andere. 
Wir verweigern uns dieser neokolonialistischen Globalisierung, die sie uns auf neoliberale Art aufzwingen 
wollen, und die ihnen einen totalen Markt voller Luxus und uns einen Markt des Elends bringt. Wir 
weigern uns, den Hals in die Schlinge zu stecken und uns (nach Kolakowski) zu einer einzigen Alterna­
tive verurteilen zu lassen, die sich heute Neoliberalismus nennt. 

Das Problem besteht nicht darin, ja oder nein zur Globalisierung zu sagen, sondern darin, um 
was für eine Globalisierung es sich handelt. Von einer „Weltregierung im 21. Jahrhundert" zu träumen, 
zieht die kleine Frage nach sich, wer diese Regierung regieren wird. Dieselben? 

Wird bei den 6 Milliarden Menschen, die wir in dieser globalisierten Welt bald sein werden, 
jede und jeder einzelne mit Respekt und Würde behandelt? Wir wissen viel zu gut, daß diese globale 
Gesellschaft - die de facto schon herrscht - »einige sehr feste Strukturen aufweist, die Ergebnis der in der 
Moderne begonnenen und grundsätzlich kolonialen oder imperialen Prozesse sind, die eben diese 
Strukturen hervorgebracht haben«; und daß »diese Strukturen sich auf den Zugriff- oder Nicht-Zugriff 
- auf die realen Dinge (Wirtschaft), auf die Macht einiger über andere (Politik) und der sinngebenden 
Teilsysteme, welche die Gewohnheiten begleiten (Ideologie) bezieht«. Genauso erfahren wir jeden Tag 
immer dramatisch, »daß sich das gesamte Gesellschaftssystem in ständiger Verbindung mit seiner 
natürlichen Umwelt (Ökologie) befindet« (Antonio Gonzalez). 



Se dice que estamos viviendo «la primera revoluciön mundial». Ciertamenlc im 
para el bien de las mayorias, esa revoluciön que estä creando un mundo de excluidos que 
ni siquiera tienen «el derecho de tener derechos». Las estadisticas braman: 2000 millones 
de seres humanos malviven p&imamente en nuestro planeta azul, 800 millones estän cn 
pobreza extrema o miseria y 40 millones se mueren de hambre cada afio. 

Un mundo dividido entre «los siete» y los otros tiene gracia infernal. El comercio 
internacional de armas se ejerce, por los grandes del Consejo de Seguridad de la ONU en 
favor de la economia de los palses ricos y encima de la carne y el llanto de los paises 
pobres: una veradera exportaciön internacional de muerte. El «libre mercado» es libre 
solo para ellos. Y el «consenso de Washington» no es precisamente el consenso de la 
Humanidad ni el parecer de aquel Dios Vivo que nada tiene que ver con la «idolatria del 
mercado». 

Ni la ONU, como estä, falsamente proclamada como organizaciön de «las» naciones 
«unidas», ni mucho menos el FMI que dicta los coeficientes del lucro de ellos y los 
«deficientes» de la miseria nuestra, podrän ser las instituciones de esa confraternizaciön 
universal que sofiamos. Otros criterios, otras voluntades, otros organismos necesita el 
Mundo Humano para ser un solo Mundo, sin primeros lujurtantes ni terceros miserables 
ni esos cuartos marginales del desvän de la posmodernidad econömica y social. 

La otra mundializaciön, la que propugnamos y en la que debe inscribirse 
apasionadamente nuestra Patria Grande y todos y cada uno de sus hijos e hijas, proclama 
«un solo mundo con un proyecto cmün» de vida y justicia, de solidaridad y reparto, de 
libertad y utopia, de respeto fratemo y de paz real. Sin mayores ni menores. Desde la 
propia identidad en interacciön con las otras identidades, todas venerables. Reforestar el 
corazön, «pisando con cuidado sobre la Tierra», como demanda el Corän. «Pensando 
mundialmente y actuando localmente», o continentalmente y mundialmente tambiön. 
Integrados, primero, en Nuestra Amdrica, no precisamente en «mercados» del norte o del 
sur teledirigidos, sino en pueblos adultamente protagonistas. Preocupados no por la 
«sostenibilidad del sistema (capitalista o neoliberal) sino por la sostenibilidad de la Sociedad 
Humana» (L. Boff), digna de este nombre. 

Yendo hacia la Patria Mayor de la Humanidad entera y superando lo mäs 
aceleradamente posible, proßticamente, quizä martirialmente, las barreras del racismo, 
de la xenofobia, de los intereses y la prepotencia. 

Desde la fe cristiana, yendo mäs allä, o mäs adentro. Yendo hacia aquella Patria 
Mäxima que, con Jesus de Nazaret, llamamos «Reino de Dios» y que ya va siendo aqui, 
en la medida que el tiempo y la labilidad lo permiten, y que serä un dia plenamente allä. 
«El destino de la raza humana», como decia Albert Nolan, en medio de sus batallas 
teolögicas contra el apartheid sudafricano. 

Como nuestra AGENDA LATINOAMERICANA va siendo cada afio mäs mundial, 
en paises y en lenguas, es evidente que el llamado a luchar por la otra mundializaciön lo 
hacemos tambien a (y lo recibimos a la vez de) los hermanos y hermanas de otras patrias 
que, solidarios con nuestra Patria Grande, ya estän haciendo Patria Mayor desde su cadn 
dia y su respectivo lugar. 
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Man sagt, daß wir gerade »die erste weltweite Revolution« erleben. Mit Sicherheit geschieht 
dies nicht zum Guten der Mehrheit. Diese Revolution schafft eine Welt von Ausgeschlossenen, die 
nicht einmal »das Recht haben, Rechte zu besitzen«. Die Statistiken schreien es heraus: Auf unserem 
blauen Planeten leben 2 Milliarden Menschen in absolutem Elend, 800 Millionen leben in erdrückender 
Armut und in jedem Jahr sterben 40 Millionen an Hunger. 

Eine in die »großen Sieben« und den Rest unterteilte Welt ist so liebenswürdig wie die Hölle. 
Zugunsten der Wirtschaft in den reichen Ländern, mit dem Kanonenfutter und den Tränen der armen 
Länder betreiben die Großen aus dem Weltsicherheitsrat den internationalen Waffenhandel und 
exportieren im wahrsten Sinne des Wortes den Tod in die ganze Welt. Der »freie Markt« ist nur für sie 
selbst frei. Der »Washingtoner Konsens« ist nun gerade nicht ein Konsens der Menschheit und hat 
nicht einmal den Anschein jenes lebendigen Gottes, der nichts mit der »Vergötterung des Marktes« 
gemein hat. 

Weder die UNO in ihrem jetzigen Zustand als vorgebliche Organisation »der vereinten« 
Nationen und erst recht nicht der IWF, welcher die Luxusfaktoren für sie selbst und die »Fehlbeträge« 
für unser Elend diktiert, können die Institutionen für jene universelle Verbrüderung sein, die wir 
erträumen. Die menschliche Welt braucht andere Kriterien, einen anderen Willen und andere Gremien, 
um eine einzige Welt werden zu können - ohne im Luxus schwelgende erste und im elend lebende 
dritte und ohne diese Randviertel in der Bodenkammer der wirtschaftlichen und sozialen Postmoderne. 

Die andere Globalisierung, die wir verfechten und der sich unsere grosse Heimat und jeder 
einzelne ihrer Söhne und Töchter leidenschaftlich anschliessen müssen, verkündet »eine einzige Welt 
mit einem gemeinsamen Projekt« für Leben und Gerechtigkeit, Solidarität und miteinander Teilen, 
Freiheit und Utopie, brüderlichen Respekt und wirklichen Frieden, ohne Privilegierte und Unterdrückte: 
Ein Zusammenwirken der eigenen Identität mit anderen Identitäten, die alle die gleiche Würde besitzen. 
Das Herz neu begrünen und »mit Umsicht über die Erde zu schreiten«, wie es der Koran verlangt. 
»Global« oder auch kontinental »denken und lokal handeln.« Sich zuerst in unserem Amerika und 
zwar nicht als nördliche - und im Süden ferngesteuerte - »Märkte«, sondern als selbständig handelnde 
Völker zusammenschliessen. Sich nicht um das »Überleben des (kapitalistischen oder neoliberalen) 
Systems, sondern um das Überleben der menschlichen Gesellschaft« (L. Boff), die diese Bezeichnung 
auch verdient, zu sorgen. 

Auf diese grössere Heimat der gesamten Menschheit zugehen bedeutet, dabei so schnell wie 
möglich prophetisch und vielleicht als Märtyrer die Barrieren des Rassismus, der Fremdenfeindlichkeit, 
der Interessen und der Anmaßung zu überwinden. 

Vom christlichen Glauben ausgehend, weiter oder mehr in die Tiefe vorzudringen und so auf 
jene höchste Heimat zuzugehen, die wir mit Jesus von Nazareth »Reich Gottes« nennen und die, je 
nach dem, ob die Zeit und unser Vermögen es gestatten, schon hier Gestalt annehmen und eines Tages 
vollständig da sein wird, das ist »die Bestimmung der menschlichen Rasse«, wie es Albert Nolan in 
seinem theologischen Kampf gegen die Apartheid in Südafrika formulierte. 

So wie unser LATEINAMERIKANISCHER KALENDER mit jedem Jahr in neuen Ländern 
und Sprachen erscheint und somit globaler wird, versteht es sich von selbst, daß wir diesen Aufruf 
zum Kampf für eine andere Globalisierung ebenfalls an die Brüder und Schwestern in anderen 
Heimatländern richten (und gleichzeitig auch von ihnen empfangen), die sich mit unserer großen 
Heimat solidarisch erklären und bereits von ihrem Alltag und jeder an seinem Platz die größere Heimat 
aufbauen. 



1996: Ano internacional de las Naciones Unidas 
para la erradicaciön de la pobreza 

La Asamblea General delasNaciones Unidas: 
Reconociendo que la pobreza es un problema complejo y de multiples facetas cuyas causas son tanto nacionales como 

internacionales,yquesuerradicaciönentodoslospaises,enparticularenlospalsesendesarrollo,hapasadoaserunodelosobjetivos 
prioritarios del dcsarrollo parael decenio de 1990 conel fin de promover cl desarrollo sostcniblc, 

Observando que es preciso redoblar los esfuerzos nacionales e internacionales paraerradicar la pobreza, enparticularen 
lospafsesmenosadelantadosdelAfricaalsurdelSaharayenotrospafsescongrandessectoresdelapoblaciönafectadosporlapobreza, 

Destacando que un entorno econömico internacional favorable, en particular en la esfera del comercio, tiene efectos 
positivosenlaluchacontralapobrezaentodos los pafses,enparticularenlospalsesen desarrollo, 

Destacandotambienlaimportanciadelacooperaciön internacional enlaluchacontralapobrezamediante,entreotrascosas, 
el intercambio entre losgobiemos de experiencias provechosas al respecto, 

Proclamaelafio 1996 AfioInternacional de Erradicaciön delaPobreza,y 
DecidequelasprincipalesactividadesrelacionadasconlaobservanciadelAflosellevenacaboenlosplanoslocal.nacional 

e internacional y que el sistema de las Naciones Unidas brinde asistencia con miras acrear entre los Estados, los encargados de la 
adopciöndepoliticasylaopiniönpüblicainternacionalunamayorconcienciadelaimportanciafundamentaldelaerradicaciöndela 
pobreza para consolidarlapazy lograr undesarrollosostenible; 

InvitaatodoslosEstados.las organ izaciones del sistemadelasNacionesUnidasylasorganizacionesintergubernamental es 
ynacionalesinteresadas,incluidaslasorganizacionesnogubernamentales,aque colaboren todoloposibleen los preparativosyla 
observanciadel Afloy cooperen con el Secretario General en laconsecuciön de los objetivos del Aiio. 

Cooperation internacional para laerradicaciön de la pobrezaen los palsesen desarrollo 

La AsambleaGeneral de lasNaciones Unidas: 
Reconociendoelpapel central quedesemperlalamujerenlaerradicaciön de lapobrezaylanecesidad de tenerencuenta 

las necesidades de la mujer en los programas de erradicaciön de la pobreza, 
Destacalaimportancia de las politicas nacionales, incluidaslaspolfticaspresupuestariaseficaces.alosefectos de movilizary 

asignar recursos internos para erradicar la pobreza mediante, entre otras cosas, el establecimiento de programas de empleo y de 

generaciön de ingresos, la ejecuciön de programas de seguridad alimentaria, salud, enseflanza, vivienda y poblaciön, y el 

fortalecimientode los programas nacionales de desarrollo de capacidad; 
Reafirma que, para que los palses en desarrollo, en particular, logren erradicar la pobreza, es fundamental contar con un 

entorno econömico internacional propicio en el que se tengan en cuenta las corrientes de recursos y los programas de aj uste estructural 
y se integren los aspectos socialesy ambientales; 

Invita atodos los paises aque pongan en marchaestrategias y programas nacionales para erradicar la pobreza que, entre 
otras cosas.incorporenunaparticipaciönequitativadelhombreydelamujer.tenganencuentaparticularidadescultural es, religiosas 
ysociales,yentrafienunaparticipaciönmäsefectivadelascomunidadesbeneficiarias,asicomodelosgruposmäsvulnerables,enla 
concepciön.laejecuciön.lasactividadescomplementariasylaevaluaciöndeproyectosconcretos; 

Reitera su solicitud ala comunidad internacional de que adopte medidas concretas y eficaces destinadas a aumentar las 
corrientes financierashacialos palsesen desarrolloeinstaalospalsesdesarrolladosquehanreafirmadosucompromiso de alcanzar 
lametaaceptadadelasNacionalesUnidadesdel 0,7%del productanacionalbrutoenconceptodeasistenciaoficial parael desarrollo 
aque.enlamedidaen que aünnohayanlogradoesameta,convenganenacrecentarsus programas de ayudaafin de alcanzarlaa 
lamayor brevedad posible, habida cuenta de que algunos paises desarrollados han convenidoen alcanzarlaantes del aflo 2000, 
mientrasqueotros.enconcordanciaconelapoyoqueprestanalosesfuerzosde lospafsesen desarrolloporintroducirreformas.han 
indicadoqueestän de acuerdoenhacertodolo posible poraumentarelvolumen de su asistenciaoficial parael desarrollo; 

Invitaalacomunidadintemacional,asicomoalosörganos,lasorganizacionesylosorganismosdelsistemadelasNaciones 
Unidas.aquesiganprestandoapoyoalos programas de desarrollo en los paises en des arrollo.enparticularaplicando las decisiones 
yrecomendacionesdelaConferenciadelasNacionesUnidassobreelMedioAmbienteyel Desarrollo relativasalaerradicaciön de 
la pobreza. 

1996: Internationales Jahr der Vereinten Nationen 
für die Beseitigung der Armut 

Die Generalversammlung der Vereinten Nationen, 

in der Erkenntnis, daß Armut ein komplexes und mehrdimensionales Problem ist, das innerstaatl iche wie auch internationale 
Ursachenhat,unddaßihre Beseitigung inallen Ländern, insbesondere in denEntwicklungsländem.imHinblickaufdieFörderungeiner 
bestandfähigenEntwicklungzueinemdervorrangigenEntwicklungszielederneunziger Jahregeworden ist, 

feststellend, daß die auf nationalerund internationaler Ebene unternommenen Anstrengungen verstärktwerden müssen, 
um sicherzustellen, daßdie Armut insbesondere in denamwenigstenentwickelten Ländern, in den afrikanischen Ländernsüdlichder 
Sahara und in anderen Ländern mit Gebieten, die eine hohe Konzentration der Armut aufweisen, beseitigt wird, 

betonend, daßein günstiges internationales wirtschaftliches Umfeld, insbesondere auf dem Gebietdes Handels.sich aufdie 
Bekämpfung der Armut in al len Ländern, insbesondere in den Entwicklungsländern, positiv auswirken kann, 

sowie betonend, wie wichtiges ist, daß bei der Bekämpfung der Armut auf internationaler Ebene zusammengearbeitetwird, 
unter anderem dadurch, daß Regierungen, die über erfolgreiche Erfahrungen auf diesem Gebiet verfugen, diese untereinander 
austauschen, 

erklärt 1996 zum Internationalen Jahr für die Beseitigung der Armut; 

beschließt, daßdie Hauptaktivitäten zurBegehungdesJahresauflokaler.nationalerundintemationalerEbenedurchgeführt 
werden und vom System der Vereinten Nationen unterstützt werden sollen, mit dem Ziel, den Staaten, den politischen 
Entscheidungsträgem und der Weltöffentlichkeitstärkerbewußt zu machen, daß die Beseitigung der Armut fürdie Festigung des 
Friedens und die Herbeiführung einer bestandfähigen Entwicklungvongrundlegender Wichtigkeit ist; 

bittetalle Staaten, Organisationen desSystems der VereintenNationen, in Betrachtkommendenzwischenstaatlichen 
Organisationen und interessierteneinzelstaatlichenOrganisationen.einschließlichdernichtstaatlichen Organisationen, bei der 
Vorbereitung und der Begehung des Jahres größtmögliche Anstrengungen zu unternehmen und mit dem Generalsekretär 
zusammenzuarbeiten, damit dieZielsetzungen des Jahres erreicht werden. 

IntemationaleZusammenarbeitzurBeseitigungder Armut in den Entwicklungsländern 
Die Generalversammlung der VereintenNationen, 

in Anerkennung derzentralen Rolle, die beider Beseitigung der Armutden Frauen zukommt, sowie der Notwendigkeit, 
bei Armutsbekämpfungsprogrammen aufdie Bedurfhisse der Frauen einzugehen, 

unterstreichtdieWichtigkeitinnerstaatlicherPolitiken,einschließlichwirksamerHaushaltspolitiken,zurMobilisierungund 
Zuweisungeinheimischer Ressourcen fürdie Bekämpfungder Armut, unter anderem durch die Schaffung von Arbeitsplätzen und 
einkommenschaffendeProgramme,durchdieDurchnUhmngvonEmälrongssicherheits^Gesundheits^Bildungs-,Wohnungs-und 
Bevölkerungsprogrammen unddurchdenAusbauvonProgrammenzumAufbaueinheimischerKapazitäten; 

erklärt erneut, daß ein günstiges internationales Wirtschaftsklima, das den Ressourcenströmen und den 
Strukturanpassungsprogrammen Rechnungträgt und das sozialeundumweltbezogeneDimensioneneinbezieht, für denErfolgder 
Bemühungen der EntwicklungsländerinsbesonderezurBekämpfungderArmutvon entscheidender Bedeutung ist; 

bittet alle Länder, einzelstaatliche Strategien und Programme zur Bekämpfung der Armut in die Wege zu leiten, die unter 
anderemaufdieBedürfhissevonFrauen und Männerngleichermaßeneingehen, unter Berücksichtigungkultureller.religiöser und 
sozialerBesonderheiten.undbeidenendieangesprochenenGemeinwesenunddieanfälligstenGruppenstärkerindieEinleitungund 
Durchführung konkreter Projekte sowie in deren Weiterverfolgung und Bewertungeinbezogen werden; 

wiederholt ihr Ersuchen an die internationale Gemeinschaft, gezielte, wirksame Maßnahmenzur Erhöhung der Finanzströme 
in dieEntwicklungsländerzu ergreifen, undbittetnachdrücklichdieentwickeltenLänder.diesichemeutverpflichtethaben, den von 
den VereintenNationen festgelegten, akzeptiertenZielwertvonOJProzentdesBruttosozialproduktsfürdieöffentlicheEntwicklungshilfe 
zuerreichen, soweitsiediesenZielwertnochnichterreichthaben.einerErhöhungihrerHilfsprogrammezuzustimmen,um diesen 
Zielwert so baldwie möglich zu erreichen, wobeisicheinigeentwickelte Länder bereiterklärt haben, denZielwertbiszumJahr 2000 
zu erreichen, während andere entwickelte Länder sich im Einklang mit ihrer Unterstützung der Reformanstrengungen der 
Entwicklungsländerbereiterklärt haben, alles zu tun, um ihreöffentlicheEntwicklungshilfezuerhöhen; 

bittetdieintemationaleGemeinschaftunddie Organe, Organisationen und Gremien desSystems der VereintenNationen, 
die Entwicklungsprogramme in den Entwicklungsländern auch weiterhin zu unterstützen, namentlich die Durchführung der 
Beschlüsse und EmpfehlungenderKonferenzder VereintenNationen überUmwelt in bezug aufdie Beseitigung der Armut. 
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ILMo 
2MDi 
3XM 
4JZ)o 
5VFr 
6SSa 
IV So 
8LM0 
9MDi 
10 XM 
llJDo 
12 V Fr 
13S5fl 
14D5o 
15 L Mo 
16 M Di 
17 XM 
18 J Do 
19 V Fr 
20 SSa 
21D5o 
22 L Mo 
23 M Di 
24 XMi 
25] Do 
26 V Fr 
27 SSa 
28DSo 
29 L Mo 
30 M Di 

- Januar febrefo - Februar 

Afio nuevo Neujahr 1 J i ' O 

2VFr 
3 SSa 
4DSo 
5LMo 

Reyes Dreikönigstag 6 MDi 

IX Mi 
8JZ)o 
9VFr 
10 SSa 
UDSo 
12 L Mo 
13 M Dz 
14 XM 
15 J Do 
16 V Fr 
17S& 
18 D So 
19LMo L 

20 M Di 
21 XM 
22 J Do 
23 V Fr 
24 SSa 
25D5o 
26 L Mo 
27 M Di 
28 XM 
29JZ)o 

Dia de la amistad Valentinstag 

unes de carnaval Rosenmontag 

Martes de carnaval Fastnacht 

Ceniza Ascfterm/fnvocft 

marzo - März 

lVFr 

2SSa 
ZVSo 
4LMo 
5 MDi 

6 XMi 
7JDo 
8VFr 
9S& 

lODSo 
ULAfo 
12 MD/ 
13 XM 
14 J Do 
15VFr 
16S& 
17DSo 
I8LM0 
19 M Di 

20 XM' 
21J Do 
22 V Fr 
23 SSa 
24 D So 
25 L Mo 
26 M D/ 
27 X Mi 
28 J Do 
29 V Fr 
30 V Sa 

31 XM/ 31 D So 

ILMo Dia de los trajadores Tag der Arbeiter 

2 MDi 
3 XMi 
4JDo 
5VFr Viernes Santo Karfreitag 

2]_Do_ 
3VFr 
4 SSa 
5D5o 

2DSo 
3LMo 
4MP; 
5XM/ 

6SSa 6LM0 6JD0 
7DSo Domingo de Pascua Ostersonntag IM Di 
8LM0 

7VFr 
Lunes de Pascua Ostermontag 8XM 8 SSa 

9MDz 
10 XM 
HJDo 
12 V Fr 
13 SSa 
UDSo 
15 L Mo 
16 M Di 
17 XM 
18 J Do 
19 V Fr 
20S 5a 
21DS<> 
22 L Mo 
23 M Di 
24 XM 
25 J Do 
26 V Fr 
27 SSa 
28DSo 
29 L Mo 
30 M D/ 

9JDo 9D5o 
10 V Fr 10 L Mo 
11 SSa 11 MDi 
12 D JQ pia d e |a Madre Muttertag 1 2 X Ml 

13 L Mo 13 J Do 
14 M D/ 14 V Fr 
15 XM 15 SSa 
16 J Do Ascensiön Christi Himmelfahrt UDSo 
17 V Fr 17 L Mo 
18 SSa 18 MDi 
19D5o 19 XM 
20 L Mo 20 J Do 
21 MDi 21V Fr 
22 XM 22S Sa 
23 J Do 23DSo 
24 V Fr 24 L Mo 
25 SSa 25 M Di 
26 0 50 
27 L Mo 
28 M Di 
29 X Mi 
30 J Do 
31 VFr 

Pentecostes Pfngsten 26 X Mi 

27 J Do 
28 VFr 
29 SSa 
30DSo 

Corpus Fronleichnam 
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ILMo UDo IDSo 
2 MDi 2 VFr 2LMo 
3XM 3S& 3MD; 
4J Do 4D So 4XM 
5WFr 5LMo 5JDo 
6SSa 6 MDi 6 V Fr 
IVSo 7XM ISSa 
8LM0 8JD0 SBSo 
9 MD/ 9 VFr 9LMo 
10XM 10SSa 10 MDi 
llJDo l lDSo 11 XM 
12VFr 12LMo 12JDo 
13 SSa 13 MD/ 13 VFr 
14 D So 14XM 14S&J 
15LMo 15 J Do Asunciön Maria Himmelfahrt 

15 D So 16 MD/ 16VFr I6LM0 
17XM 17SSa 17MD/ 
I8JD0 I8DS0 18XM 
19VFr 19LM> 19JDo 
20850 20 MD/ 20 VFr 
21DSo 21 XM 21 SSa 
22LMo 22 J Do 22DSo 
23 MD? 23 VFr 23LM> 
24XM 24SSa 24 MD/ 
25JDo 25DSo 25 XM 
26VFr 26LMo 26JDo 
27SSa 27 MDi 27VFr 
2 8 D S o 28XM 28SSa 
29LMo 29 J Do 29 D So 
30 MD/ 30 VFr 30LMo 
31 XM 31 SSa 

V octubre - Oktpber noviembre-November diciembre-Dezember 

1 M D t i \ r r Todos los Santos Allerheiligen l ü OÖ 
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•> * L)o («fc«^ * A»™*, 3 D S0 3 M Di 
4Vfr 4LMo 4XM 
5S& 5 MDi 5JDo 
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11 VFr ULM) 11 XM 
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13 D So 13 XM 13 VFr 
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16 XM 16SSa I6LM0 
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18 VFr I8LM0 18 XM 
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20 D So 20 XM Dia de oraciön y penrtentia Büß-und Bettag 20 V Fr 

21LMo 21JDo 21 SSa 
22 MDi 2 2 V F r 22 D S o 
23 XM/ 23 SSa 23LMo 
24JDo 24DSo 24 M D / 

Adviento Advent 

Nochebuena Heiligabend 

^ * **r 25 LMO 2 5 X M'NavidaddelSeflor IWeihnachtstag 

26SSa 26 M Di 26 J Do D,.J.BM-aMWMKftMW 

27DSo 27 XM 27 VFr 
28 LMo 28 J Do 28 SSa 
29 MD/ 29 VFr 29DSo 
30XM 30SSa 30LMo 

31J Do Dia de la Reforma Reformationstag 31 MD/ Nochevieja Silvester 
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1 Lun es/Montag 
Num 6. 22-27 

Gäl 4, 4-7 / Sal 66, 2-3.5-6.8 
H Jesus. Maria, Wilhelm Lc 2,16-21 
^T1508: comienza la colonizaciön de Puerto Rico. 
31804: Independencia de Haiti. Fiesta nacional. 
G1959: Triunfo de la revoluciön cubana. 
03l994:Levantamiento campesino indlgena 

I""1 zapatista en Mexico. 

£* 1508: Beginn der Kolonisierung Puerto Ricos 
I N 1804: Unabhängigkeil Haitis, Nationalfeiertag. 
_ i 1959: Sieg der kubanischen Revolution. 
*"* 1994: Aulstand indianischer Bauern in Mexiko 
<D 

2 Martes/Dienstag 
1 Jn 2, 22-28 

Basilio y Gregorio Sal 97,1-4 

Basilius, Gregor, Adalhard, Dietmar Jn 1,19-28 

1904: Desembarco de marines en Repüblica 
Dominicana. 

1981: Jose Manuel de Souza, labrador, victima 
de los «grileiros» del Parä, Brasil. 

1904: Landung der Marines in der Dominika­
nischen Republik. 

1981: Jos4 Manuel de Souza, Landarbeiter, 
Opfer der Brandrodungen in Pari, 
Brasilien. 

^ Miercoles /Mittwoch 
$ 1 Jn 2. 29 - 3, 6 

Sal 97,1.3-6 
Hermine, Adele, Odito, Genoveva Jn 1,29-34 

1511: El -grito de Coayuco», la gran rebeliön de 
los tainos encabezada por Agüeybanä ei 
Bravo, Puerto Rico. 

1511: »Rut von Coayuco", großer Aufsland der 
Tainos angeführt von Agüeybanä dem 
Tapferen in Puerto Rico. 

(Zapalisten). 

Jornada mundial por la Paz. 
Weltfriedenstag 

El crecimiento anual de la poblaciön A mediados de 1994 la poblaciön No se debe dar por caridad lo que se 

del mundo es de 94 millones de habi- mundial llegö a 5.660 millones de debe por jus t ic ia . Apos to l i cam 

lantes, el mayor de la hisforia. FNUAP habifanfes y llegarä a 6.000 en 1998. Acfuositafem 8 
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n 

ü 
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4Jueves/Donnerstag X Viernes/Freitag /: Säbado/Samstag 
Rigoberto Un3,7-10 jf Telesloroy Emiliana 1 Jn3,11-21 v ^ Epilania /Epiphanias Rigoberti 

Sal 97,1.7-9 
Maro, Roger, Angela Jn 1,35-42 
1975: Jose Patricio Le6n «Pato», animadorde la 

JEC y militante politico, desaparecido en 
Chile. 

1975: Verschwinden von Jose Patricio Leon 
'Pate, führendes Mitglied der JEC und 
politischer Aktivist in Chile. 

KajMunk Sal 99,2-5 
Jn 1,43-51 

1534: Guarocuya «Enriquillo», cacique cristiano 
de La Espanola (Rep. Dominicana), primero 
en rebelarse en defensa de sus hermanos. 

(534: Guarocuya 'EnriquiilO', christlicher 
Kazike aus Hispaniola (Dominikanische 
Rep.), erhebt sich als erster zur 
Verteidigung seiner Brüder. 

Is60,1-6 
El 3, 2-3a.5-6/Sal 71, 2.7-8.10-13 

Mt2,1-12 
1848: Los guaranies son dedarados ciudadanos 

paraguayos. 

1848: Die Guaranies werden zu paraguayischen 
Bürgern erklärt. 

0> 

n> 
O 
«-! 

P 

B.iutismo dol Sonor 
Is 42. 1-4.67 : 

Hch10 34-38'Sal 28 1-4 9-10 
daPin.iioit Mt 3. 13-17 I 

1983: Felipey Mary Barreda, cristianos revolucio-
narios asesinados porla contra en Nicaragua. 

1983: Felipe und Mary Barreda, revolutionäre 
Christen, von der Contra in Nikaragua 
ermordet. 

Die Bevölkerung der Welt wächst in jedem Mitte 1994 betrug die Einwohnerzahl Man soll nicht aus Wohltätigkeit geben, 

Jahr um 94 Mi/Ionen Einwohner, d.h. soder Erde 5,66 Milliarden Menschen was man aus Gerechtigkeit schuldet, 

schnell wie nie in der Geschichte. FNUAP und sie wird bis 1998 aul 6 Milliarden Apostolicam Aduositatem 8 

steigen. 



Lunes/Montag 
Severino i S a m 1,1-8 

Sal 115,12-14.17-19 
| ^ Mc 1,14-20 
ff} 1454: El papa Nicolas autoriza al rey de Portugal 
^ a esclavizar a cualquier naciön africana, 

- H siempre que se administre el bautismo. 

9 Martes/Dienstag il/filMiercoles/Mittwoch 

1850: Es ahoreado Juan, uno de los lideres de la 

Revoluciön del Quemado, Brasil. 

(454: Papst Nicolaus erlaubt dem portugie­

sischen König, jede afrikanische Nation 

zu versklaven, sofern dabei die Taufe 

vorgenommen wird. 

1850: Juan, einer der Anführer der Revolution 

1Sam 1,9-20 
Eulogio, Julian, Basilia Sal 152,1.4-8 

Mc 1,21-28 

1959: Nace RigobertaMenchü en Chimel, Depar-

tamento del Quiche, Guatemala. 

(959: Geburt von Rigoberta Menchü in Chimel, 

Departamento Quichi, Guatemala. 

Aldo 1 Sam 3.1-10.19-20 

Sal 39, 2.5.7-10 
Mc 1,29-39 

1978: Pedro Joaquin Chamorro, periodista, luch»-

dor por las libertades püblicas contra la 

dictadura somocista es asesinado. 

1978: Pedro Joaquin Chamorro, Journalist, 

Kämpler für die öffentliche Freiheit gegen 

die Dikalur Somozas, wird ermordet. 

La mayor parte del crecimiento adual de la poblaciön del mundo tiene lugar 

en Asia, Africa y America Latina. Mäs de la mitad tiene lugar en Asia meridional 

y Africa, donde estän situados muchos de los paises mäs pobres del mundo. 

EU 
da 

-j|ilJueves/Donnerstag -jĵ p Viernes /Freitag -jĵ > Sabado/Samstag 
-W-1 „ }Sam.V-ll X - ^ 1 1Sam8,4-7.10-22a J L J ? W | a r i 0 1 Sam9,1-4.17-19; 10,1a 
u . . . „ . Sal 43,10-11.14-15.24-25 Benitc, Tatiana 
Higmio, Martin de Leon Mc 1,40-45 

1839: Natalicio de Eugenio Maria de Hostos, lucha-

dor por la independencia de Puerto Rico. 

Elaborö, al [gual que Ramon Emeterio Betances 

y Jose Marti, la idea de la «Confederacion 

Antillana». 

1839: Geburt von Eugenio Maria de Hoslos, 

KimpferfürdieUnabhängigkeitPuertoRicos. 

Er entwickelte, genau wie Ramön Emeterio 

Betances und Josä Marti, den Gedanken der 

'Antillen-Konfideration'. 

Sal 88,16-19 
Mc2,1-12 

Hilario 1Sam9,1-4.17-19; 10,1a 
Jorge Fox Sal 20, 2-7 O» 

Mc 2,13-17 f 3 
1879: Roca inicia la campana del Desierto en la fl) 

Patagoniaargentina. *•"( 

o 
1879: Roca beginnt den Wüstenleldzug im ^ ~ 

argentinischen Patagonien. 
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Das Wachstum der Weltbevölkerung geschieht zum größten Teil in Asien, Afrika 

und Lateinamerika. Dieses Wachstum findet mehr als zur Hälfte in Südasien und 

Afrika statt. Dort befinden sich viele der ärmsten Länder der Welt. 



-jĵ c Lun es/Montag -jl ̂ rMartes/Dienstag -jl^Miercoles /Mittwoch 
jt-^V 1Sam 15,16-23 J | - ( 5 ^ 1 Sam 16,1-13 j j - /< 1 Sam 17,32-33.37.40-51 

j _ ! Elisio Sal49,8-9.16-17.21-23 Marcelo Sal 88,20-22.27-28 AnlonioAbad Sal 143,1-2.9-10 
C^ Mc2,18-22 „ Mc2.23-28 Mc3.1-6 

£ j 1976: El gobierno de Bahia (Brasil) suprime la 1992: Firma de los Acuerdos de Paz de El Salva- 1991: Comienza la guerra del Golfo Persico, que 
H exigencia de registros policiales para los dor. durarä 42 dias. 
* ^ C* 1 L . I A . 

a 
Candombles. 

1992: Unterzeichnung der Friedensabkommen 1991: Beginn des 42tägigen Krieges am 

1976: Die Regierung von Bahia (Brasilien) von El Salvador. persischen Golf. 
O schalll die Pflicht zur Registrierung der 
?-( Candombles durch die Polizei ab. 

Ö 

En el lapso de la presente generaciön el mundo ha pasado de 2500 millones de En el mucho hablar no faltorö pecado, 

habitantes a 5.600. Se ha duplicado. Conseguir los anteriores 2.500 millones le Proverbios 1 0 , 1 9 

costö a la humanidad 15.000 anos. Es una situaciön absolutamente nueva en la 

historia. 

J rOJueves/Donnerstag 4 ß) Viernes /Freitag /& /ß\ Säbado/Samstag 
O ^ 1 Sam 18,6-9; 19,1-7 S-J' 1Sam24,3-21 J* VT 2 Sam 1,1-4.11-12.19.23-27 

Beatriz, Prisca Sal 55,2-3.9-13 Mario, Marta, Abaco Sal 56,2-4.6.11 Fabian y Sebastian Sal 79,2-3.5-7 Q 
La confeslön de Pedro Mc3,7-12 Enrique, obispo de Upsala Mc 3,13-19 Mc 3,20-21 w 

1535:FundaciöndelaCiudaddelosReyes(Lima). 1 9 7 9 : O o t a v i o 0 r t i z . sacerdote, y cuatro estu- j r 
1867: Nace en Metapa, Nicaragua, Rüben Dario. d i a n t e s i catequistas, asesinados en El ^ 
1981: Jose Eduardo.lidersindical de Acre, Brasil, Salvador. Q 

asesinado por un grileiro. ^ 
1979: Octavio Ortiz, Plärret, vier Studenten und C_ 

(535: Gründung der Stadt der Könige' (Lima). Katechisten, in El Salvador ermordet. f » 
7867: Geburt von Rubin Dario in Metapa, 3 

Nikaragua. £ 
1981:Jos6 Eduartio, GewerkschattslührerinAcre, 

Brasilien, wird von einem Brandroder 
ermordet. 

P 

if 

1 

Domingo 3" ordmano 
Is9. 1-.1 

i 17/ Sal26. 1.4.13-1-1 
Wt4 12-23 

Innerhalb der jetzigen Generation ist die Einwohnerzahl auf der Welt von 2,5 Wo viel Worte sind, da geht's ohne 

Mill iarden auf 5,6 Mill iarden gestiegen. Sie hat sich verdoppelt. Um auf die ersten Sünde nicht ab. Sprüche Salomos 10,19 

2,5 Milliarden zu erreichen, benötigte die Menschheit 15 000 Jahre. Diese 

Situation ist in der Geschichte vollkommen neu. 
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^ ' i ) Lunes/Montag ^ *> Martes/Dienstag ^^iMiercoles/Mittwoch 
£? 1? 2Sam5.1-7.10 £< § 2Sam6.12b-15.17-19 Z ^ T 2Sam7.4-17 
Vicente Sal 88,20-22.25-26 lldelonso Sal 23.7-10 Francisco do Sales Sal 88,4-5.27-30 

Mc 3, 22-30 Me 3, 31-35 Mc4,1-20 
1982: Masacre decampesinos en Pueblo Nuevo, 1958: Caida del ultimo dictador de Venezuela, 1835: Los negros males organizan en Salvador la 

Colombia. General Marcos Perez Jimenez. mayor revoluciön urbana de Brasil. 
1977: Primer Congreso Indigena de Centroameri-

1982: Massaker an Bauern in Pueblo Nuevo, 1953; Fall des letzten Diktators in Venezuela, ca. 
Kolumbien. General Marcos Pirez Jimänez. 

1835: Die Schwarzen 'Males' organisieren in 
Salvador die größte städtische Revolution 
Brasiliens. 

1977: Erster Kongreß der Indianer Mittelamerikas, 

m 
EU 
Eil]! 

CO 

Iran tiene hoy 60 millones de habitantes, el doble de los que tenia hace 15 anos. 

India tiene 900 y puede alcanzar a China, que tiene 1190 oficialmente (que 

pueden ser induso 1300 en la realidad). Toda Africa, que tiene actualmente 750 

millones, puede llegar al doble para el ano 2050. 

ü f ^ " '••••§ 

^ dZ Viernes/Freitag *y^1 Säbado/Samstag 
&> © J 2Sam11,1-4a.5-10a.13-17 Ja1 /' 2Sam 12,1-7a.10-17 

^9 & Jueves/Donnerstag 
•& >s Hch22,3-16 

Conversidn de Pablo Sal 116.1-2 Timoleo, Tito y Silas Sal 50,3-7.10-11 Angela de Merici SalSO 12-17 CD 

Mc 16,15-18 Mc4,26-34 Lidia Nc4'35-403 

1524: Partende Espana los «doce apostoles de l554:PablodeTorres,obispodePana™,pdmer Q 
l c o " ' exiliado de America Latina por defender al >~i 

indio. O 
1524: Die 'Zwölf Apostel von Mexiko« reisen aus \ 

Spanien ab. 1554. Pablo de Toms Bischon mn?ammä, h " 1 

muß als erster aus Lateinameriia ins Exil £J 
gehen, da er die Indios verteidigt bat. 3 

C 
p 

41. 
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1853: Nace Jose Marti. 
1979: Inauguracion de la Conferencia de Puebla. 
1853: Geburt von Josi Marti. 
1979: Eröffnung der Konferenz von Puebla. 

Iran hat heute 60 Mill ionen Einwohner - doppelt so viele wie vor 15 Jahren. Indien 

hat 900 Millionen und erreicht schon China, das offiziell 1190 hat (in Wirklichkeit 

können es bis zu 1300 sein). Ganz Afrika hat zur Zeit 750 Millonen und kann bis 

2050 das Doppelte erreichen. 



^Que hay deträs del SIVAM? 
. —-— 

Hace unos meses Francia expulsö 
algunos diplomäticos estadounidenses 
bajo acusaciön de espionaje. Deträs 
de ese hecho estä el malestar de los 
franceses por la victoria 
estadounidense en la disputa por la 
concesiön del« Sistema de Vigilancia 
de la Amazonia», el SIVAM 

Asi saliö a la luz la existencia de 
este contrato tan codiciado y Ueno de 
irregularidades. El gobiemo brasilefio 
no abriö una licitaciön para la 
adjudicaciön del mismo. Dos 
fabricantes de sistemas de defensa, la 
francesa Thompson y la estadouni­
dense Raytheon, constructoradel 
misil Patriot, iniciaron una disputa tan 
refiida que Bill Clinton personalmente 
contactö a Itamar Franco para hacer 
presiön en favor de la empresa 
estadounidense. Surgieron sospechas 
de corrupciön. 

Un misterioso brasilefio habria 
servido de intermediario para la 
entrada de la empresa francesa en la 
disputa. Aparecieron por medio 
detalles de la vida amorosa de la 
embajadora estadounidense en Paris. 
,̂Qu6 habia deträs de estos lances 

pintorescos? Un contrato de mil 
quinientos millones de dölares. Los 
profesionales del mercado financiero 
saben sin embargo que esa suma no 
es especialmente significativa; labolsa 
de Nueva York mueve entre 5 y 6 mil 
millones de dölares cada dia. El 
contrato del SIVAM por si mismo no 
ticne entidad suficiente parajustificar 

que el presidente de la mayor 
potencia mundial se involucre 
personalmente. ^Qui podria haber 
pues deträs del SIVAM? 

El SIVAM es un sistema de 
telecomunicaciones que usarä sat&ites 
y sensores terrestres para controlar 
los 5'2 millones de kilömetros 
cuadrados de la Amazonia, haciendo 
asi posible organizar el träfico a6reo y 
levantar el mapa de toda la regiön, 
sus cuencas hidrogräficas, la diversi-
dad de la flora, los yacimientos 
mineros y otras reservas naturales. 
Sobre todo, permitirä controlar la 
explotaciön de minerales «estra-
t6gicos» como el nobio, utilizado en 
el revestimineto de misiles y satelites. 

Durante la guerra fria, en la 
6poca en la que EEUU y URSS se 
disputaban la hegemonia del mundo a 
travfe de las armas, la posiciön de 
Brasil no eramuy importante. Tras la 
caida del Muro de Berlin y con la 
revoluciön de la informätica, el arma 
de la disputa ha pasado a ser 
econömica, y Japön y Europa han 
comenzado a compartir con EEUU la 
hegemonia del poder. En este nuevo 
escenario ya no hay fronteras que 
sean distantes. Donde haya 
potencialidad econömica habrä 
disputa entre las grandes potencias. 

Pues bien, la Amazonia 
representa hoy la mayor fuente de 
riquezas del mundo. Por ser el 
pulmön ambiental de un planeta 
industrializado que se autodestruye, 

J.S.W.Ferreira, J.Xerry, L. Azevedo, 
M, Sampaio, M. Azevedo. 

por sus inexplorados yacimientos 
mineros, y principalmente por 
constituir la mayor reserva de 
biodiversidad. En un mundo en el que 
las fuentes energöticas disminuyen dia 
a dia y en el que crecen los descubri-
mientos tecnolögicos basados en la 
explotaciön industrial de plantas y 
seres vivos (la llamada «biotecnolo-
gia») quien controle la Amazonia 
controlarä una fuente segura de 
riqueza y darä un gran paso en el 
control de la economia mundial. Las 
recientes disputas en torno a las leyes 
sobre las patentes biolögicas muestran 
cuän apetecibles econömicamente 
pueden resultar los productos de la 
floresta. Por lo demäs, hace tiempo 
que empresas extranjeras quieren 
aprovecharse de los conocimientos 
que en este campo tienen los 
indigenas y otros habitantes tradicio-
nales de la Amazonia. 

El SIVAM es el instrumento que 
va a permitir controlar las riquezas de 
la floresta. Quien se quede con 61 se 
convertirä en el «duefio» de la 
Amazonia. No hay que extrafiarse de 
que el presidente Clinton en persona 
se haya comprometido en el caso. 
Hay mucho en juego deträs del 
SIVAM. Y, una vez mäs, parece que 
Brasil estä dispuesto a dejar que la 
disputa se consume en su territorio 
sin darse cuenta de todo lo que hay 
mäs allä de los foclöricos lances de 
espionaje que los grandes medios 
insisten en publicitar. 

tu 
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Was steckt hinter SIVAM ? 

Vor einigen Monaten wies Frankreich 
eine Reihe US-amerikanischer 
Diplomaten unter der Anschuldigung 
aus, daß Sie Spionage betrieben 
hätten. Hinter diesem Tatbestand 
steckt das Unbehagen der Franzosen 
über den Sieg, den die Vereinigten 
Staaten bei der Konzession für das 
Amazonas-Überwachungssystem 
SIVAM errungen haben. 
Auf diese Weise kam die Existenz 
dieses so begehrten und so vor 
Unregelmäßigkeiten strotzenden 
Vertrages ans Licht. Die brasilianische 
Regierung eröffnete keine Ausschrei­
bung zur Vergabe des selbigen 
Vertrages. Zwei Fabrikanten von 
Verteidigungssystemen - Thompson 
aus Frankreich und Raytheon, der 
Hersteller der Patriot-Raketen aus 
den USA - begannen einen derart 
erbitterten Streit, daß Bill Clinton 
persönlich mit Itamar Franco Kontakt 
aufnahm, um Druck zugunsten der 
Firma aus den Vereinigten Staaten 
auszuüben. Korruptionsverdacht 
wurde laut. 
Ein geheimnisvoller Brasilianer hatte 
als Vermittler gedient, um dem 
französischen Unternehmen bei 
diesem Streit Zugang zu verschaffen. 
Einzelheiten aus dem Liebesleben der 
US-amerikanischen Botschafterin in 
Paris wurden ins Gespräch gebracht. 
Was verbarg sich hinter diesen 
pittoresken Vorwürfen? Ein Vertrag 
über 1,5 Milliarden Dollar. Speziali­
sten für Finanzmärkte wissen 
allerdings, daß diese Summe nicht 
besonders bedeutsam ist. Die New 
Yorker Börse bewegt jeden Tag 5 bis 
6 Milliarden Dollar. Der SIVAM-
Vertrag ist an und für sich nicht wichtig 

genug, um zu rechtfertigen, daß sich 
der Präsident der größten Weltmacht 
persönlich einschaltet. Was könnte 
also noch hinter SIVAM stecken? 
SrVAM ist ein Telekommunikations-
System, das mit Satelliten und 
terrestrischen Sensoren die 5,2 
Millionen Quadratkilometer 
Amazoniens überwacht und so 
ermöglicht, den Luftverkehr zu 
organisieren und die gesamte Region 
mit ihren Wassereinzugsgebieten, der 
Diversität ihrer Flora, den Boden­
schätzen und anderen natürlichen 
Reserven kartographisch aufzuneh­
men. Vor allem gestattet es, die 
Ausbeutung solcher „strategischer" 
Rohstoffe, wie des zur Beschichtung 
von Raketen und Satelliten 
verwendenten Nobios, zu kontrollie­
ren. 

Während des kalten Krieges war die 
Stellung Brasiliens in einer Epoche, in 
der sich die USA und die UdSSR mit 
Hilfe der Rüstung um die Weltherr­
schaft stritten, nicht besonders wichtig. 
Nach dem Fall der Berliner Mauer 
und mit der Revolution in der 
Informatik ist die Wirtschaft zur Waffe 
in diesem Kampf geworden. Japan 
und Europa haben begonnen, den 
USA die Vorherrschaft streitig zu 
machen. In diesem neuen Szenarium 
gibt es keine weit entfernten Grenzen 
mehr. Dort, wo sich ein wirtschaftli­
ches Potential befindet, wird es Streit 
zwischen den Großmächten geben. 
Nun denn, das Amazonasgebiet stellt 
heute wohl die größte Quelle an 
Reichtümern auf der Welt dar, denn 
es ist die ökologische Lunge eines 
industrialisierten Planeten, der sich 
selbst zerstört; es verfügt über 

J.S. W.Ferreira, J.Xerry, L. Azevedo, 
M, Sampaio, M. Azevedo. 

unerschlossene Bodenschätze und 
bildet vor allem es die größte Reserve 
an Biodiversität. In einer Welt, in der 
die Energiequellen von Tag zu Tag 
abnehmen und in der die technologi­
schen Entdeckungen auf der Grundla­
ge der industriellen Ausbeutung von 
Pflanzen und anderen Lebewesen 
(d.h. die sogenannte „Biotechnolo­
gie") zunehmen, kontrolliert derjeni­
ge, der Amazonien beherrscht, eine 
sichere Quelle des Reichtums und 
wird einen großen Schritt hin zur 
Kontrolle über die Weltwirtschaft 
machen. Der neuerliche Streit um die 
Gesetze über biologische Patente 
zeigt, wie appetitanregend die 
Produkte des Waldes doch letztend­
lich für die Wirtschaft sein können. 
Darüber hinaus wollen sich ausländi­
sche Unternehmen seit einiger Zeit 
die Kenntnisse zunutze machen, über 
die Indianer und andere traditionelle 
Einwohner Amazoniens auf diesem 
Gebiet verfügen. 
SIVAM ist das Werkzeug, mit dem 
sich die Reichtümer des Urwaldes 
kontrollieren lassen werden. Wer es 
für sich behält, verwandelt sich in den 
„Herren" Amazoniens. Man braucht 
sich nicht zu wundern, daß sich 
Präsident Clinton persönlich in diesen 
Fall eingemischt hat. Bei SIVAM steht 
viel auf dem Spiel. Und Brasilien 
scheint ein weiteres Mal bereit zu 
sein, diesen Konflikt auf seinem 
Territorium austragen zu lassen, ohne 
eine Vorstellung von all dem zu 
haben, was hinter den folkloristischen 
Enthüllungen über Spionage steht, 
welche die großen Medien so 
unbedingt veröffentlichen wollen. 
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>J (Q Lunes/Montag >% rf\ Martes/Dienstag ^Q-jjMiercoles/Mittwoch 
I * S 2 Sam 15.13-14.30; 16, 5-13a Jr VjT 2Sam18,9:10 3 ^ J ? - 2 Sam 24,2 0-1/ 
Valero Sal 3,2-7 Martina Sal 85,1-6 JuanBosco Sal 31.1-2.5/ 

S H Mc5,1-20 MC 5. 21-43 Mc«. 1« 

tö 1948: Muere Mahatma Gandhi. 1980: Masacre de 40 quiches en la Embajad« d« 

3 1948: Mahatma Gandhi stirbt. Espana en Guatemala. 

c 
1-5 

u 

c 

Dia de la No-Vlolencla y la paz | (980: Massaker an 40 Quichi-Indianem in der 
Tag der Gevraltlrelhelt unddes Friedens \ spanischen Botschalt in Guatemala. 

Mi guitarra, compafiero, habla el idioma de las aguas, de las piedras, de las cärceles del miedo, del fuego y de la sal. 

Mi guitarra lleva los demonios de la ternura y de la tempestad. Es como un caballo que rasga el vientre de la noche, besä 

el relämpago y desafia a los senores de la vida y de la muerte. Mi guitarra es mi tierra, compafiero. Es el arado que siembra 

en la oscuridad un tiempo de claridad. Mi guitarra es mi pueblo, compafiero. Mercedes Sosa. 
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I Jueves/Donnerstag ^ Viernes/Freitag ^ Säbado/Samstag 
1R2.1-4,10-12 Ät Mal3,1-4/Hb2,14-18 3^ 1R3.4-13 

Cecilio, Viridiana 1Cro 29,10-12 
Mc6,7-13 

Presentaciön del Senor Sal 23, 7-10 
Lc 2,22-40 

Blas y Oscar 
Ansgarde Hamburgo 

Sal 118,9-14 
Mc 6.30-34 

1977: Daniel Esquivel,obreroparaguayo„miembrodel 1989:EsderrocadoAlfredoStroessner,dictadorde 
Equipo de Pastoral d© inmigrantes paraguayos Paraguay. 

en Argentina, es asesinado. 

1989: Alfredo Stroessner, der Diktator Paraguays, 

1977: Daniel Esquivet, Arbeiter aus Paraguay und w W gestörtzt. 

Seelsorger für die paraguaischen Einwanderer 

in Argentinien wird ermordet. 

1795: Nace Antonio Jose de Sucre. 
1795: Geburt von Antonio Jose de Sucre. 
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1794: Liberaciön de los esclavos en Haiti. Primera c 
ley abolicionista en America Latina. u 

1992: Intenlo de golpe de estado en Venezuela, s 
M 

1794: Befreiung der Sklaven in Haiti. Erstes Gesetz -; 
gegen die Sklaverei in Lateinamerika. ? 

1992:Staatsstreichversuchin Venezuela. S 
3 

Meine Gitarre, Compafiero, spricht die Sprache des Wassers, der Steine, der Gefängnisse der Angst, des Feuers und des 

Salzes. Meine Gitarre trägt die Dämonen der Zärtlichkeit und des Sturms. Sie ist wie ein Pferd, das den Leib der Nacht 

zerreißt, den Blitz küßt und den Herren über Leben und Tod trotzt. Meine Gitarre ist mein Land, Compafiero. Sie ist der 

Pflug, der in der Dunkelheit eine Stück Helligkeit säht. Meine Gitarre ist mein Volk, Compafiero. Mercedes Sosa. 



Limes/Montag 
1 R 8,1-7.9-13 

Sal 131, 6-10 
Mc 6, 53-56 

1977: La Guardia Somocisla destruye la comunidad 
contemplativa de Solentiname en Nicaragua. 

£j1988: Francisco Domingo Ramos, lider sindical en 
Cy Brasil, asesinado por encargo de los 
£3 «lazendeiros». 
S-< 1977: Die Guardia Somozas zerstört die kontern-

J& ptative Gemeinschaft von Solentiname in 
f4) Nicaragua. 

rT 11988: Großgundbesitzer lassen den brasilianischer 
s ^ Gewerkschaftsführer Francisco Domingo 

Q Ramos ermorden. 
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6 Martes/Dienstag 
1 R 8, 22-23.27-30 

^Miercoles/Mittwoch 
1 R 10, 1-10 

Pablo Miki Sal 83, 3-5.10-11 
Mc7,1-13 

1916: Muere el poeta nicaragüense Rüben Dario. 
1992: Fallece en Mexico Sergio Mendez Arceo, 

obispo de Cuernavaca, Patriarca de la Solida-
ridad. 

1916: Tod des nikaraguanischen Dichters Rubin 
Dario. 

1992: Tod des Bischofs von Cuernavaca und 
Patriarchen der Solidarität, Sergio Mindez 
Arceo. 

Ricardo Sal 36, 5-6.30-31 39 40 
Mc 7, 14-23 

1974: Independencia de Granada. Fiesta nacional 

1974: Unabhängigkeit von Grenada. Nationalfeiertag 

De los 94 millones anuales de crecimienlo de la poblaciön, 87 nacen en los paises 

pobres, que comprenden el 80% de la poblaciön mundial. La hipötesis media 

preve para el aiio 2025 una poblaciön mundial de 8.500 millones, y una 

eslabilizaciön probable, un siglo mos tarde, en los 12.000 millones. 

<§> Jueves/Donnerstag (Q Viernes/Freitag ij /ß) Sabado/Samstag 
© ' 1R11,4-13 y 1R11,29-32; 12.19 -1?- Vr 1R12,26-32; 13,33-34 
Jeronimo Emiliano Sal 105,3-4,35-37.40 Miguel Febres Cordero Sal 80,10-15 Escolästica Sal 105,6-7.19-22 

Mc 7, 24-30 Mc 7, 31-37 Mc8,1-10 

1712: RebeliondebsescIavosenNueva York. EEUU. 1944:Nacimientodelapoetisaynovelistaafroame- 1986: Alberto Koenigsknechl, obispo de Juli, Peru, 
ricana Alice Walker. muerto en accidente sospechoso, despues de H-t^ 

1712: Sklavenaufstand in New York, USA. h a b e r s i d0 a™nazado de muerte por su op- O 
ciön por los pobres. r j * 

19M: Geburt der afroamerikanischen Dichterin und 1986: Alberto Koenigsknechl, Bischoivon Juli, Peru, ^ 
Romanschriftstellerin Alice Walker. kommt, nachdem er wegen seines Eintretens Q 

fürdieArmeneineMorddrohungerhattenhatte, •-$ 
beieinemungeklärtenUnlallumsieben. Q 
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Domingo 6' ordinanc 
Eclo 15.16-21 

18.1-2.4-5 17-18 33-34 
MI 5 17-37 

1990: Despues de 27 anos de carcel es liberado 
Nelson Mandela. 

1990: Nelson Mandela kommt nach 27 Jahren 
Gefängnis Irei. 

( Dia mundial del entermo. ^ 
(̂  Welttag der Kranken. J 

Von den 94 Millionen Menschen, um die die Bevölkerung auf der Welt pro Jahr zunimmt, werden 87 in den armen Ländern 

geboren, in denen 80 % der Weltbevölkerung lebt. Mittlere Einschätzungen gehen von einer Bevölkerung von 8,5 Mill iarden 

im Jahr 2025 aus und erwarten ein Jahrhundert später eine Stabilisierung bei wahrscheinlich 12 Mill iarden. 



-jj res Lunes/Montag -rt ̂  Martes/Dienstag il ^fjMiercoles/Mittwoch 
Jt-J&* St 1,1-11 S-3P Sl 1,12-18 i'-T1 '" Sl 1,19-27 
Eulalia Sal 118,67-68.71-72.75-76 Benigno Sal 93.12-15.18-19 Valentin, Cirilo y Metodio Sal 14,2-5 

Mc8,11-13 Mc8,14-21 Mc8, 22-28 
1541: Pedro de Valdivia funda Santiago de Chile. 1982: Santiago Miller, religioso norteamericano, de i Diadelaamlstad "I 

j ^ 1542: Orellana llega al Amazonas. lalglesiaindigenaguatemalleca.esasesinado. Valentinsiaa \ 
rrt 1545: Uegan los conquistadores a las minas de ^ - ' 

plata de Polosi,. 1982: Santiago Miller, nordamerikanischer Mönch in 
1818:lndependendadeChile. der indianischen Kirche Guatemalas, wird 

ermordet. 
1541:Pedrode Valdivia gründet Santiago de Chile. 

0 ) 1542: Orellana erreicht den Amazonas, 
'j^ 1545:ConquistadorenerreichendieSilberminenvon 
\ Polos/. 
0 1818: Unabhängigkeit Chiles. 
U 
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En una generaciön, varios paises afri- En unos 30 anos, India competira con ^ ^uen pap l 0 e n e | a r c a s e v e n c | e 

canos, como Mali , Niger, Ghana. . . China, con cerca de 1.400 millones de 

habrän duplicado su poblaciön. habitantes. 

Claudio 

Jueves/Donnerstag 
SI2,1-9 

Sal 33,2-7 
Mc 8,27-33 

16 Viernes/Freitag 
Juliana y Onesimo 

St 2,14-24.26 
Sal111,1-6 
Mc 8, 34-39 

tu Sabado/Samstag 
St 3,1-10 

1966: Camilo Torres, sacerdote, luchando para la i981:AlbinoAmarilla,lfdercampesinoycalequista, 
liberaciön del pueblo an Colombia, es asesinado. muerto a manos del ejercito, Paraguay. 

1966: Camilo Tones, Pfarrer, derfürdie Befreiungdes mi: Albino Amariila, Bauernführer und Katechist, 
Volkes in Kolumbien kämpfte, wird ermordet. wird vom Heeerin Paraguay umgebracht 

Fundadores servilas Sal 11,2-5.7-8 
Mc9.1-12 

1988: Apertura oficial de la Campana de la Fraterni-
dad brasilena, que por primera vez loma el | _ K 
tema del Pueblo Negro. fl) 

1988; Offizielle Eröffnung der Kampagne der ^£ 
Brüderlichkeit in Brasilien, die zum ersten Mal sr> 
das Thema der Schwarzen Bevölkerung w 
aufgreift. Q 

o 
-er 

1546: Muere Martin Lutero en Alemania. 
1548: Tod Martin Luthers in Deutschland. 

In einer Generat ion wi rd sich die | n etwa 30 Jahren wird Indien mit Ein gutes Tuch verkauft sich überall. 

Bevölkerung verschiedener afr ikani- nahezu 1,4 Mill iarden Einwohnern den 

scher Länder, wie Mal i , Niger und Wettbewerb mit China aufnehmen. 

Ghana verdoppelt haben. 



i| (Q Lunes/Montag <J /fa Martes/Dienstag 
J L j j P St 3, 13-18 ^ l y SI4,1-10 
Alvaro y Conrado Sal 18,8-10.15 

Mc 9,13-28 
Eleuterio 
Rasmus Jensen 

Sal 54, 7-11.23 
Mc 9, 29-36 

CO 

u 
-O 
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1990:LosestudiantestomanlaUniversidaddelEstado 1524: «Eldia 1-Ganel(uerondestruidoslosquiches 
deTennessee.tradicionalmenleafroamericana por los hombres de Caslilla», testimonia el 
para exigir igual tratamienlo econömico. Memorial de Sololä. 

1990: Studenten besetzen die traditionell 1524:»AmTage1-GanelwurdendieQuichesvonden 
afroamerikanische Universität des Staates Männern aus Kastilien vernichtet«, bezeugt das 
Tennessee, um so eine gleiche wirtschaftliche Memorial von Sololä. 
Behandlung zu fordern. 

^ i j Miercoles/Mittwoch 
Jr<& cm» 

Pedro Damiän Jl 2.12-18 
2 Cor 5, 20 - 6, 2 

Sal 50, 3-6.12-14.17 
MI 6.1-6.16-18 

1965: Es asesinado Malcom X, lider liberaclonista 
alroamericano, en EEUU. 

1965: Mord an Malcom X, Führer des afroa­
merikanischen Befreiungskampfes in den USA 

La poblaciön de los paises perifericos es Un nino nacido en Suiza provocarä en 

muy joven. En algunos de ellos el 40% su vida un gasto de recursos naturales y 

de la poblaciön es menor de 15 anos. un dano al medio ambiente unas 10 6 

50 veces mayor que un nino indio. 

tu 

tfd Jueves/Donnerstag <J ^ Viernes/Freitag ^ j l Säbado/Samstag 
JSB1 1 PeS, 1-4 £? 3P Is58,1-9a Ja* T * Is58.9b-14 
Cätedra de Pedro Sal 1,1-6 Bartolome, Policarpo Sal 50,3-6.18-19 Sergio Sal 85,1-6 

Mt 16,13-19 Ziegenbalg Mc9,14-15 Malias Apostel U5.27-32 

1910: Inlervencion de los marines en Nicaragua. 1535: Fray Tomas de Berlanga llega a Galapagos. 1821: Plan de Iguala. Proclama de Independencia 
1979:lndependenciadeSanlaLuoia.Restanacional 1970:lndependenciadeGuyana.Fiestanacional. de Mexico. )-K 

CD 
1910: Intervention der Marines in Nicaragua. 1535:FrayTomäsdeBertangaerreichtGaläpagos. 1821: Plan von Iguala. Ausrufungder Unabhängig- Q -
1979: Unabhängigkeit von Santa Lucia. 1970:UnabhängigkeitGuyanas.Nationalleiei1ag. keit Mexicos. ^ 

Nationalfeiertag. (Tj 
>1 
0 
»fl 
CD 

. o-
C 
P5 

25-)
Gn2, 7-9. 3 1-7 

Hm5 12 19' Sal 50 3-612-14.17 
juslo y Vaioro /s,iM Fedde Ml 4.1-11 

1778: Nace Jose de San Martin. 
1980: Golpe mililar en Suriname. 

1778: Geburt von Jose de San Martin. 
1980: Militärputsch in Surinam. 

Die Bevölkerung der peripheren Länder Ein in der Schweiz geborenes Kind verbraucht in seinem Leben natürliche 

ist sehr jung. In einigen Ländern sind 40 Ressourcen und richtet Umweltschäden an, die 10 bis 50mal höher sind, als bei 

%der Bevölkerung jünger als 15 Jahre, einem indischen Kind. 



^ /C Lunes/Montag ^^Martes/Dienstag ^^Miercoles/Mittwoch 
A1 © J Lv 19,1-2.11-18 I * I ' I s 5 5 , 1 0 - 1 1 ^ © ^ Jon3. 1-10 
Alejandro Sal 18,8-10.15 Gabriel de la Dolorosa Sal 33,4-7.16-19 R°™n Sal 50.3-4.12-13 18-19 

MI25.31-46 MI 6, 7-15 ' Lc 11.29-32 
1550: Anlonio de Valdivieso, obispo de Nicaragua, 1844:RepüblicaOominicanaserndependizadeHaitf. 1924:DesembarcodemarinesenHondurasyocupa-

JM4 defensor del indigena, es asesinado. Fiesta nacional. ciön de Tegucigalpa. 
ß j 1989: El «caracazo», estallido social con 5000 muer-
3 (550; Antonio de Valdivieso, Bischof von Nicaragua, los. 1924: Landung der Marines in Honduras und 
£^ Verteidiger der Indianer, wird ermordet Besetzung von Tegucigalpa. 

1844: Die Dominikanische Republik macht sich von 
Haiti unabhängig. Nationalfeiertag. 

1989: Der »Caracazo*, ein sozialer Aulstand in 
P H Caracas, Venezuela, fordert 5000 
~~^ Todesopfer. 
0 u 

m 
.0« . 

Nadie muere la vfspera. 

Refran nicaragüense. La felicidad existe sobre la lierra y se la Es gibt das Glück auf der Erde und man 

Niemand stirbt am Vorabend. conquista con \a practica constante de la gewinnt es durch stete Großzügigkeit. 

Nikaraguanisches Sprichwort. generosidad. J. Marti J. Marti 
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*b (Alueves/Donnerstag -jj Vieraes/Freitag ^ Säbado/Samstag 
Ä K JA? Est 14,1.3-5.12-14 i?- Ez 18,21-28 £? 0 t 26 ifi.iQ 

Sal 137,1-3.7-8 
MI 7, 7-12 

Rosendo, Albino 
Jorge Herbert 

Sal 129,1-8 
Mt 5,20-26 

1954: Lolita lebrön, Irving Flores, Andres Figueroa 
Cordero y Rafael Cancel Miranda atacan el 
Congreso de EEUU para llamar la alenciön 
international sobre el caso colonial de Puerto 
Rico. 

1954: Lolila lebrön, Irving Flores, Andräs Figueroa 
Cordero y Rafael Cancel Miranda greifen den 
Kongreß In den USA an, um die internationale 
Aufmerksamkeit auf die kolonialen Vemält-
nisse in Puerto Rico zu lenken. 

Simpllcio 
Juan y Carlos Wesley 

Dt 26,16-19 
Sal 118,1-2.4-5.7-8 

Mt 5,43-48 

-P 

-N 

•3 
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1908: Natalicio de Juan Antonio Corretjer, el poeta 
nacional de Puerto Rico, revolucionario. 

1908: Geburt von Juan Antonio Corretjer, National­
dichter Puerto Ricos und Revolutionär. 

2Vali6 la pena? 

Todo vale la pena 

si el alma no es pequeiia. 

Fernando Pessoo. 

Hat es sich gelohnt ? 

Alles lohnt sich 

wenn die Seele dabei nicht klein bleibt. 

Fernando Pessoa. 



Leufü 
Agustina Larranaga, 17 «Aoi, 

Provincia de Neuquen, Argentlnn 

Hace afios que los Mapuches de la Patagonia son estafados en forma permanente por las empresas y los lerrateniente!. 
poderosos. Actualmente estän viviendo en reservas indlgenas (donde ademäs de no tener nada no pueden cultivar las lierras, porquo 
no son bptimas) o simplemente se trasladaron a la ciudad, en contra de sus costumbres y de su volunlad. Espero que este cuerito 
sea leldo como el relato de una historia inconclusa de un pueblo que aün no ha escrito el final de las paginas de su vida. 

Hace mäs de 500 afios que estas nales,matäbamosalosmejoresanima- nosfaltabaelalimento, nosquedamo.s 
tierrasfuerondivididasequitativamente les para agasajar a los parientes que sintierrasdondetrabajarylafamiliasc 
por nuestros hermanos. Cada cual su veniandemäslejos.Perodetodoscreo empezö a ir, hace tanto que no veo a 
parcela de tierra, que era aprovechada que el mio fue el mejor. Lo cömico de algunos... 
al mäximo. Toda la familia trabaja por todo esto fue que mis primos eran tios Comprendo, dofia, pero no se pon-
igual ganändose la comida diaria. Con de mi esposo y mi tia cufiada de i\ por ga mal, si ademäs necesita dinero para 
esmero y dedicaciön nos dejaron lo un segundo matrimonio, o sea que sus hacerles alguna que otra visita noso-
que tenian. Y ahora "nuevos descu- sobrinos eran de alguna forma tios su- tros se lo damos. 
bridores" nos quieren convencer, que yos. Y asi se armaba cada lio... Que a (Pero la indiferencia continüa). 
no eran Mapuches, le digo, que eran nadie le importaba porque todos eYa- Y el rio tambi^n cambiö, parece 
pre-colombinoscondistintascreencias, mos felices. Sobre todo yo, que me que el gas se mezclö con el aguay las 
que no es su sangre, senora, <,no se da case' con el mäs lindo y el que mis otras pocas ovejas que quedaban se murie-
cuenta. Y yo acä, repitiendo una y otra primas tambidn querian, pero ojo, no ron intoxicadas. Y ahora no se puede 
vez que si, que vivieron acä, don, que se confunda, mis primas por parte de tomar mäs agua de acä, mirelo, tan 
usaron y amaron el lugar, solamente padre, no sus tias, 6sas eran primas por lindo que es a los ojos. 
por eso son hermanos. Creo que el que parte de madre. Nos conocimos en el Pero por eso no se preocupe, no se 
no se da cuenta es ü. Mochito, el cerro donde pastaban los van a morir mäs animales porque este 

E insiste que por favor, sefiora, la animales que se escapaban y nunca rio va a desaparecer, lo vamos a sacar 
causa es grande, el gas que de aqui mäs nos separamos.<,Sabe usted? Aun- para construir la empresa. Ahora, por 
extraemos provee a gran parte del pais, que ese dia tuve que pegarle una cache- favor, negociemos de una vez, digame 
que le vamos a pagar mäs de lo corres- tada nunca pude olvidar un beso tan donde encuentro a su esposo, asi trata-
pondido,quevaatenermäscomodida- hermoso y especial, porque era el pri- mos el tema mäs profundamente. 
des. mero. Hasta que nos casamos, y conse- Es que usted no me entiende sefior, 

Pero ni todos los pesos, ni todo el guimos nuestra tierra que cuidäbamos no solamente las ovejitas desaparecie-
gas me devuelven lo que un dia me mäs todavia, no si si a usli le habrä ron esa vez, mi esposo tambidn. A i\ se 
sacaron. Yo siempre vivi acä, en la pasadopero...<,Sabequ6?Nunca,nun- lo llevö el rio, se fue con la corriente a 
Patagonia neuquina, y desde chiquita ca nos alejamos para nada. Ibamos a recorrer otros lugares y no me llevö, 

aprendi a distinguir rebafios, a esqui- todos lados juntos y asi las cosas eran fue la primera vez que nos separamos y 
lar, a tejer medias con lana cruda, a tanlindas... la ultima vez que lo vi. Pero por acä se 
manejar la casa como lo hacia mi ma- La entiendo senora, si lo que usted dice que los rios dan la vuelta al mun-
dre. Eramos todos de la misma familia, me pide es una casa mäs grande donde do, para volver, enamorados, a los lu-
allä mis primos, ahi mi hermano ma- entren cömodamente con su esposo yo gares que recorrieron antes, por eso 
yor, mäs allä un tio abuelo que siempre se la garantizo, pero por favor, estas aqui estoy, en la orilla esperando, yo si 
estaba al borde pero que todavia vive, tierras son indispensables para nuestro que no me abandonö asi porque si, sin 
asi todo era mäs fäcil, sefior, entre trabajo. siquiera saludarme, sin explicarme 
todos nos ayudäbamos y el säbado a la (Y ella como no escuchando). nada. 

noche nos juntäbamos a tomar grapa, Las tierras, esas si que empezaron Asi que, yo le prometo sefior, que 
usted sabe, el domingo descanso para acambiarcuandoustedesllegaron.cada en cuanto vuelva de su viaje yo le 
todos. vez menos pasto y mäs animales muer- pregunto si prefiere ir a otro lado, a lo 

Los casorios si que eran descomu- tos de hambre. La cosa se puso dificil, mejor ya se cansö de tanto rio. p . 

^cces i t al piemio de 
fuento Conto Leufü 

Augustina Larranaga, 17 Jahre 
Provinz Neuqu6n, Argentinien 

Schon seit Jahren werden die Mapuches in Patagonien ständig von mächtigen Unternehmen und Landbesitzern betrogen. 
Zur Zeit leben sie in Indianerreservaten (in denen sie nichts besitzen und nicht einmal etwas anbauen können, da der Boden nicht 
sehr gut ist) oder sie sind, gegen ihre Sitten und ihren Willen in die Stadt gezogen. Ich hoffe, daß diese Erzählung als ein Bericht 
über die unvollendete Geschichte eines Volkes gelesen wird, das die letzten Seiten seines Lebens noch nicht geschrieben hat. 

Vor mehr als 500 Jahren teilten unsere 
Brüderdieses Land gerecht auf. Jeder einzelne 
bekam sein Stück Land, das er zum besten 
nutzte. Die ganze Familie arbeitetgemeinsam 
und verdientsich so ihr tägliches Essen. Mit 
Mühe und Fleiß hinterließen sie uns, was sie 
hatten. Undjetzt wollen uns «neue Entdecker» 
überzeugen, daß sie keine Mapuches waren, 
ich sage ihnen, daß sie Prä-Kolumbianer 
verschiedenen Glaubenswaren, daß esnicht 
ihr Blut ist, meine Dame. Sie merken es wohl 
nicht? Und ich hier, erkläre immer wieder, 
daß sie doch hier gelebt haben, mein Herr, 
daß sie diesen Ort genutzt und gel iebt haben, 
nur deshalbsind sie Brüder. Ich glaube, daß 
er derjenige ist, der nichts merkt. 

Aber er besteht darauf. Bitte, meine 
Dame, das ist eine große Sache, mit dem Gas, 
das wir hier fördern, versorgen wir einen 
großen Teil des Landes, wir werden ihnen 
mehr als den Gegenwert bezahlen,sie werden 
mehr Komfort haben. 

Aber weder die ganzen Pesos, noch das 
ganze Gas geben mir zurück, was sie mir 
eines Tages genommenhaben. Ich habe immer 
hier gelebt, im Patagonien vonNeuquäi, und 
seit ich klein war, habe ich gelernt, Herden zu 
unterscheiden, Schafe zu scheren, Strümpfe 
aus Rohwolle zu weben, das Haus so zu 
fuhren, wie es meine Mutter getan hat. Wir 
waren alle aus der gleichen Familie, dort 
me ine Cousins, hier mein großer Bruder und 
weiterhintenmeinGroßonkel, der immer auf 
der Kippe stand, aber noch lebt, so war alles 
leichter, mein Herr, wir haben uns gegenseitig 
geholfen und am Samstagabend haben wir 
zusammen Grapagetrunken, sie wissen doch, 
am Sonntag war Pause für alle. 

Die Hochzeiten waren wirklich 
ungeheuer. Wir haben die besten Tiere 
geschlachtet, um die Verwandten zu bewirten, 
die von weit her kamen. Aber ich glaube, 
meine wardie beste von allen. Das komische 

dabei war, das meine Cousins Onkel von 
meinem Mann und meine Tante seine 
Schwägerin war, wegen einer zweiten Ehe, 
oder seine Neffen waren irgendwie seine 
Onkel. Und so gab es ein Durcheinander... 
Das hat aber keinem was ausgemacht, denn 
wir waren alle glücklich. Vor allem ich, denn 
ich habe den schönsten geheiratet und den, 
welchen meine anderen Cousinen auch 
wollten, aber aufgepaßt, kommen sie nicht 
durcheinander, meine Cousinen 
väterlicherseits, nicht seine Tanten,die waren 
Cousinenmütterlicherseits. Wir haben uns in 
Mochito kennengelernt, auf dem Berg, wo 
die Tiere weideten, die weggelaufen sind, 
und wir haben uns nie mehr getrennt. Wissen 
Sie? Obwohl ich ihm an diesem Tag eine 
Ohrfeige geben mußte, konnte ich so einen 
schönen und einmaligen Kuß nie vergessen, 
denn es war der erste. Bis wir geheiratet 
haben und unser Land bekamen, das wir noch 
mehr gepflegt haben, ich weißnicht, ob ihnen 
so etwas schon passiert ist... Wissen Sie was? 
Wir haben uns nie wegen irgendetwas 
getrennt. Wir gingen überall hinzusammen 
und so war alles so schön... 

Ich verstehe Sie, meine Dame, wenn Sie 
ein größeres Haus wollen, in das Sie bequem 
mit Ihrem Mann passen, so garantiere ich 
Ihnen das, aber bitte, wir brauchen dieses 
Land unbedingt für unsere Arbeit. 

(Siehört weg). 
Das Land hat s ich auch verändert, al s s ie 

gekommen sind: Es gibt immer weniger 
Weiden und immer mehrTiere verhungern. 
Es wurde schwer. Es fehlte uns an Essen. Wir 
hatten kein Land mehr, um zu arbeiten, und 
dieFamiliefingan.wegzugehen, und manche 
sehe ich schon nicht mehr... 

Ich verstehe, meine Dame, aber nehmen 
Sie sich das doch nichtzu Herzen, wenn Sie 
dann noch Geld brauchen, um mal einen 
Besuch zu machen, dann geben wir es Ihnen. 

(AberdieGleichgültigkeit bleibt). 
Und der Flußhatsich auch verändert. Es sieht 
so aus, als ob das Gas sich mit dem Wasser 
vermischt hat, und die wenigen Schafe, die 
noch übrig waren, sind an Vergiftung 
gestorben. Und jetzt kann man hier kein 
Wasser mehr holen, sehen Sie, obwohl es 
doch so schön aussieht. 

Aber machen Sie sich deswegen mal 
keine Gedanken. Es werden keine Tiere mehr 
sterben, denndieser Fluß wird verschwinden. 
Wir werden ihn wegnehmen, um das Werk zu 
bauen. Jetzt wollen wir bitte alles ein für alle 
mal klären. Sagen Sie mir, wo ich Ihren 
Mann finde. Sokönnenwirdie Angelegenheit 
genauerbesprechen. 

Sie verstehen mich nicht mein Herr, 
diesmal sind nicht nur die Schäfchen 
verschwunden, sondern mein Mann auch. 
Ihn hat der Fluß mitgenommen. Mit der 
Strömung ist er weg, um in andere Orte zu 
fahren und mich hat er nicht mitgenommen. 
Das war das erste Mal, daß wir uns getrennt 
haben, und das letzte Mal, daß ich ihn sah. 
Aber hier sagt man, daß die Flüsse um die 
Welt fließen und verliebt an die Orte 
zurückkehren, an denen sie früher 
vorbeiflossen, deshalb bin ich hierund warte 
am Ufer, ich weiß, daß er mich nicht so 
einfach verlassen hat, ohne sich auch nur zu 
verabschieden, ohne mir etwas zu erklären. 
Also, ich verspreche ihnen, mein Herr, wenn 
er von seiner Reise zurückkehrt, werde ich 
ihn fragen, ob er lieber woandershin gehen 
will, möglicherweise langweiltersich schon 
wegen soviel Fluß. 
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A Lunes/Montag 
T * " On 9,4b-10 

Casimire Sal 78,8-9.11-13 
Lc 6, 36-38 

1990: Nahamän Carmona, nino de la calle, muerto 
a golpes por la policia, en Guatemala. 

1992: Golpe de Estado frustrado en Venezuela. 

1990: Nahamän Carmona, Straßenkind, von der 
Polizei in Guatemala erschlagen. 

1992: Gescheiterter Staatstreich in Venezuela. 
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Adn 

Martes/Dienstag 
ls 1,10.16-20 

in Sal 49, 8-9.16-17.21.23 
MI 23.1-12 

/l Miercoles/Mittwoch 
VT Jr 18.18-20 

Olegario. Rosa de Viterbo Sa| 3 0 5.6.14-16 

MI 20,17-28 

1854: Aboliciön de la esclavitud en Ecuador. 

1854: Abschaltung der Sklaverei in Ekuador. 

:eö 

N u-

El cristianismo y el capitalismo son incompatibles. Si conviven sin problemas 

capitalistas y crislianos, es porque, sencillamente, esos cristianos lo son solo de 

nombre. Rene' Garcia Lizarra/de, Co/ombia. 
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7Jueves/Donnerstag <S> Viernes/Freitag (Q Säbado/Samstag 
•»'"•5-10 ® Gn37,3-412-13a.17b-28 - 7 Domingo Sav,o Mg 7, 14-15.18-20 

Perpetua y Felicidad 
Tomas de Aquirto 

Jr 17. 5-10 
Sal 1,1-4.6 

Lc, 16,19-31 

1524: «Eldia7-Qat los reyesAhpopyAhpopQamahay 
(ueron quemados por Tgnatiuh (Pedro de 
Alvarado). Durante la guerra el corazön de 
Tunatiuh no tenia compasiön de las personas» 
(Memorial de Solola. Anales de los 
Cakchiqueles). 

1524: -Am Tage 7-Qat wurden die Könige Ahpop 
undAhpop Qamahay von Tunatiuh (Pedro de 
Alvarado) verbrannt. Während des Kriegeskannt 
das Herz von Tanatiuh kein Mitleid mit den 
Menschen« (Memorialvon Sololä. Annalen der 
Cakchiqueles). 

JuandeDios Sal 104,16-21 
MI 21, 33-43.45-46 

'Dia internaclonal de la mujer, establecido^ 
en 1910 porque el 8 de marzo de 1857 fueron 
muertas muchas trabajadoras de la confec-
ciön de Nueva York que exigian mejores con-
diciones de trabajo y derecho al voto. 
Internationaler Frauentag. Dieser Tag 
wurde 1910 gewählt, weil am 8. März 1910 
viele Textilarbeiterinnen in New York ums 
Leben kamen, als sie bessere 
Arbeitsbedingungen und das Stimmrecht 

>en. 1 

Mg 7, 14-15.18-20 
Sal 102,1-4.9-12 
Lc 15,1-3.11-32 

I-! 
-N 

X 
f 

Domingo 3' da cuaresmti 
Ex 17.3-7 

Rm5 1-2.5-8/SHI 94.1-2.6-9 
Jn 4 5-42 

Christentum und Kapitalismus sind nicht vereinbar. Leben Kapitalisten und 

Christen problemlos zusammen, so sind diese Christen einfach nur dem Namen 

nach Christen. Rene Garcia Liiarralde, Kolumbien. 



ü Limes/Montag 
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Constantino, 
Vicente, Ramiro 

Sal 41, 2-3:42, 3-4 
Lc 4, 24-30 
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Inocencio, Gragorio 

1914: Apertura del canal de Panama. 
1971: La policla asalta la Universidad de Puerto 

Rico. 
1990: Fin de la dictadura de Pinochet en Chile. 

1914: Eröffnung des Panama-Kanals. 
1971: Die Polizei überfällt die Universität von 

N Puerta Rico. 
H 1990: Ende der Diktatur Pinochets in Chile. 

Dn 3, 25.34-43 - i~ k 7~ 014,1.5-» 
Sal24, 4-9 Sal 147,12-13.15-16.19-20 

Mt 18,21 -35 Rodrigo, Salomon, Eulogio Ml 5. 17-19 

1958: Jose Antonio Echeverria, estudiante cubano, 
asesinado por la dictadura de Batista. 

1958: Josä Antonio Echeverria, kubanischer 
Student, von der Diktatur Batistas ermordet. 
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En tiempo de Cristo vivian en la Tierra unos 200 millones de personas; en el siglo XV, unos 500millones; a mediados del 

XVIII, unos 700 millones; en la epoca de la revoluciön industrial (1830) la cifra alcanzö ya los mil millones; se duplicö 

en 1929, y se volviö a duplicar ya en 1975 hasta llegar a los 4000 millones. Segun la O N U , en 1991 vivian en nueslro 

planeta 5400 millones de personas. El ano 2000 serän ya 6400 millones. Y en el ano 2025, 8500 millones. 
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-jl A\ Jueves/Donnerstag -jj X Viernes/Freitag -jj *C. Sabado/Samstag 
- U - T * Jr 7,23-28 -" " »^Luisa da Marillac Os 14,2-10 Jf- KT Os6,1-6 

Matilde Sal 94,1-2.6-9 Sal 80.6-11.14.17 Raimundo de Filero Sal 50,3-4.18-21 
Lc 11,14-23 Mc 12, 28-34 Lc 18. 9-14 

1905: Desembarcan marines en Honduras. 1961: Se crea la Alianza para el Progreso. 
1933: Nacimiento del compositor afroamericano 1995: Ingresa en prision el general Luis Garcia 

Quincy Jones. Meza. Primer caso de detencion de entre 

los militares golpistas latinoamericanos. 

(905: Landung von US-Marines in Honduras. 
1933: Geburt des afroamerikanischen Kompo- '961: Gründung der Allianz für den Fortschritt, 

nisten Quincy Jones. 1995: General Luis Garcia Meza kommt als 
erster latinamerikanischer Militär- , w 
angehöriger wegen Staatsstreichs ins P 
Gefängnis. p 
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Domingo 4" de cuarosma 
1 S 16.1b.6-7.10-13a 

Sal 22.1-6/Et 5.6-14 
Jn9.1-41 

Zu Christus' Zeiten lebten auf der Erde etwa 200 Millionen Menschen, im 15. Jahrhunder waren es etwa 500 Millionen, Mitte des XVIII. 

Jahrhunderts etwa 700 Millionen. In der Epoche der industriellen Revolution (1830) stieg diese Zahl auf eine Milliarde. 1929 verdoppelte 

sie sich und schon 1975 war sie mit 4 Milliarden erneut auf das Doppelte angewachsen. Nach Angaben der UNO lebten 1991 5,4 

Milliarden Menschen auf unserem Planeten. Im Jahr 2000 werden es 6,4 Milliarden sein und 2025 8,5 Milliarden. 



Anunciacion Hb 10, 4-10 Sal 101, 2-3.16-21 Ruperto Dn 3, 52-56 (inlarlec.) 
Sal39,7-11 Dia mundial del teatro. Jn8,21-30 Jn 8.31-42 
Lc 1,26-38 Welttheatertag. 1502: Uega Colon aCariari, Costa Rica. 

1914: Entran los pastores anglicanos al Chaco 

argentino. j 5 0 2 ; Kolumbus erreicht Cariari in Costa Rica 

1914: Die anglikanischen Pfarrer gehen in den | 
argentinischen Chaco. £ 

.1 
N 5 
u 4 

O • f-
N 5 

u -r 
S I 

^ X Lunes/Montag ^ /C. Martes/Dienstag ^^Miercoles/Mittwoch T ~ J 
& J > ls 7, 10-14 < £ (5^ r a M | i „ . . . . A m . 2 1 > 9 ^ ' ' Dn 3, 14-20.91-92.95 " 

tb 

EJ 
EU 
cd! 
EP1 

irn 

Epl 
EP 
CO! 
CT 

El consumismo es la institucionalizaciön 
de la envidia. Sed espedadores atentos donde no Seid aulmerksame Beobachter, wo ihr 

Der Konsum ist die InstiMionalisierung P°däis ser adores. nicht Handelnde sein könnt. 

des Neides. Emilio Oribe Emilio Oribe. 

*V ÄJu e v e s /Do n n e r s t a8 j (Q Viemes/Freitag -5J rfj) Säbado/Samstag 
^ & Sixto Gn17,3-9 & . ^ . „ Jr20,10-13 ^ r . V ^ Ez 37.21-28 

Sal104 4-9 Bealnz de Silva Sal 17 2-7 Juan Climaco, Jr31,10-13 (interlec.) 
Jn 8,51-59 Juan Meisen Hauge Jn 10,31-42 Pedro Regalado Jn 11,45-56 

1750: Nace Francisco dQMirandaen Caracas. 1967: Brota por primera vez petroleo en la 
1988: 14 indigenas tikunas asesinados por el Amazonia ecuatoriana. 

maderero Oscar Castelo Branco y 20 1904:NaceConsueloleeCorret]er,poetaylider 
pistoleros a sus ördenes al rio Solimöes, independentista puertorriqueno. 
Brasil. 

1967:Zum ersten sprudelt Erdöl im equatoria-
1750: Francisco de Miranda in Caracas geboren. nischen Amazonasgebiet. 
1988: 14 Tikuna-Indianer vom Holzunternehmer 1904:GeburtvonConsuetoLeeCorretjer,Poetin 

Oscar Castelo Branco und SO'Pistoleros" und Führerin der puertorikanischen 
am Solimöes (Amazonas) in Brasilien Unabhängigkeitsbewegung, 
ermordet. 
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I Bcnpmm AmoiS.il 21 8 9 17-20 23 24 
JujnDonne Ml 26 17-27 66 1767: Expulsiön de tos jesuitas de America Latina. 

1866: Estalla la guerra entre Espana por una parte y 
Chile, Bolivia y Peru por otra. 

1767:Auswei$ungderJesuitenausLateinamerika. 
1866: Kriegsausbruch zwischen Spanien einerseits 

und Chile, Bolivien und Peru andererseits. 

El que con coyotes anda, a auliar Uno no es si no es diölogo. 

aprende. Refrön nicaragüense E. Cardenal 

Wer mit Koyoten geht, lernt das Ohne Dialog ist man nichts. 

Heulen. Nikaraguanisches Sprichwort E. Cardenal 
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El escändalo provocado en 
Argentina por el espeluznante 
relato que el capitän de corbeta 
Adolfo Scilingo le hizo a Horacio 
Verbitsky y que fue difundido no 
solo en un libro (El vuelo) de 
este periodista, sino tambiön en 
la prensa y la television, segura-
mente admite mäs de una 
lectura. Por supuesto, la primera 
de ellas tiene que ver con el 
horror. 

En octubrede 1994, dos 
capitanes (Antonio Pernias y 
Juan Carlos Rolön) admitieron 
ante el Senado argentino que la 
tortura habia sido una practica 
frecuente en los interrogatorios a 
presos politicos; pero se refirie-
ron a esos castigos en forma 
generica, sin entrar en detalles, 
caracteristicas ni pormenores. 
Asi permitieron que cada 
ciudadano pusiera a funcionar 
su imaginaciön y pensara en 
puntapies, bofetadas, plantones, 
submarinos, picana electrica o 
cualquier otra Variante de la 
sevicia. Lo cierto es que tales 
declaraciones no causaron 
asombro. Es püblico y notorio 
que aqui, allä y acullä, los 
derechos humanos son violados, 
preferiblemente con los izquier-
dos humanos. 

De todas maneras, el del 
capitän Scilingo es un caso 
fuera de serie. En su ya celebre 
confesion, no se queda en las 
obvias y rutinarias generalida-
des. El si entra en detalles, 
caracteristicas y pormenores. A 
los presos se les anunciaba un 
simple y hasta promisorio 
traslado, se les administraban 
fuertes calmantes haciendoles 

creer que eran vacunas, luego 
se les metia en un aviön y, tras 
inyectarles calmantes aün mäs 
fuertes, se les arrojaba, adorme-
cidos pero vivos, al oceano. El 
testimonio del capitän de 
corbeta es de un realismo 
apabullante. El mismo fue hasta 
tal punto participe de la 
operaciön que en uno de los 
vuelos, en pleno lanzamiento de 
prisioneros, resbalö junto a la 
portezuela y estuvo a punto de 
acompanarlos en la letal 
zambullida. 

El sarcasmo no concluia ahi: 
tras cada uno de los vuelos 
punitivos habia sacerdotes que 
"confortaban a los oficiales con 
citas de los Evangelios sobre la 
necesaria separaciön del yuyo 
del trigal". Todo era tan peculiar-
mente etico que el medico que 
administraba las inyecciones 
adormecedoras no participaba 
en la suelta de cuerpos al 
espacio a fin de no violar "el 
juramento de Hipöcrates". 

Como era de esperar, 
distintos sectores han reacciona-
do ante la inquietante 
revelaciön. Por lo pronto, las 
diversas organizaciones de 
derechos humanos, Madres de 
la Plaza de Mayo, familiäres de 
desaparecidos, intelectuales, 
artistas y hasta obispos, ven 
confirmadas todas sus 
denuncias y reclaman de las 
Fuerzas Armadas una nomina 
completa de los 2.000 
desaparecidos en los vuelos 
letales. 

El presidente Menem, en 
cambio, opta por llamar "facine-
roso" al capitän de corbeta, pero 

no niega los terminos de la 
confesion; la mäxima autoridad 
naval, el almirante Enrique 
Molina Pico, descalifica a 
Scilingo porque en cierta 
ocasiön comprö un auto robado, 
pero no niega los terminos de la 
confesion; otro alto jefe naval le 
adjudica los calificativos de 
"traidor y poco caballero", pero 
tampoco niega los terminos de 
la confesion. Por su parte, la 
Comisiön Permanente del 
Episcopado aclarö que "nunca el 
Episcopado argentino ni sus 
autoridades fueron consultadas 
sobre la licitud o viabilidad de 
los procedimientos denunciados 
para la eliminaciön de detenidos 
ni jamäs dieron alguna forma de 
asesoramiento", pero el vicepre-
sidente segundo de ese mismo 
episcopado admitiö que "la 
Iglesia siempre ha aceptado 
que, si bien ella es santa, puede 
albergar pecadores que necesi-
tan arrepentimiento". 0 sea, que 
tampoco niega rotundamente los 
terminos de la confesion de 
Scilingo. Todo ello, como es 
lögico, da päbulo a que la 
sociedad argentina sospeche 
que, durante la dictadura, la 
Iglesia incluyö numerosos 
pecadores que necesitaron 
arrepentimiento. 

La segunda y acaso mäs 
importante lectura del sorpren-
dente testimonio es que, desde 
ahora y gracias al doloroso 
convencimiento que transmite la 
voluntaria autoinculpaciön, ya 
nadie podrä cerrar los ojos ante 
la evidencia de una monstruosa 
culpa colectiva. Las rebuscadas 
figuras de "obediencia debida" o 
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Sicher lässt der Skandal, der in 
Argentinien wegen des 
haarsträubenden Berichts 
entstanden ist, den Korvettenkapitän 
Adolfo Scilingo gegenüber Horacio 
Verbitsky abgab und der nicht nur in 
einem Buch dieses Jour-nalisten 
(„Der Flug"), sondern auch in der 
Presse und im Fernsehen 
Verbreitung fand, mehr als nur eine 
Lesart zu. Die erste hat dabei etwas 
mit dem Schrecken zu tun. 

Im Oktober 1994 gaben zwei 
Offiziere (Antonio Pernias und Juan 
Carlos Rolön) vor dem 
argentinischen Senat zu, daß die 
Folter beim Verhör von politischen 
Gefangenen eine weit verbreitete 
Praxis gewesen ist; sie erwähnten 
jedoch diese Strafmaßnahmen in 
allgemeiner Form, ohne auf Details, 
Beson-derheiten und nähere 
Umstände einzugehen. Damit gaben 
sie jedem Bürger die Gelegenheit, 
seine Phantasie spielen zu lassen 
und sich Fußtritte, Ohrfeigen, 
Strafestehen, das „U-Boot", 
Stromschläge oder Mißhandlun-gen 
in beliebigen anderen Varianten 
vorzustellen. Fest steht, daß solche 
Erklärungen keine Bestürzung 
verursacht haben. Es ist öffentlich 
bekannt, daß die Menschenrechte 
hier und dort und vorzugsweise an 
links-gerichteten Menschen verletzt 
werden. 

Die Angelegenheit mit dem 
Kapitän Scilingo fällt aber in jeder 
Hinsicht aus der Reihe. In seinem 
schon berühmt gewordenen 
Geständnis läßt er es nicht bei 
augenfälligen und routineartigen 
Allgemeinheiten bewenden. Er geht 
sehr wohl auf Details, 
Besonderheiten und nähere 
Umstände ein. Den Gefangenen 
kündigte man eine einfache und 
sogar vielversprechende 

Überführung an. Man verabreichte 
ihnen starke Beruhigungsmittel, die 
man als Impfun-gen ausgab. Danach 
brachte man sie in ein Flugzeug und 
warf sie, nachdem man ihnen noch 
stärkere Betäubungsmittel injiziert 
hatte, eingeschläfert, aber lebendig 
in den Ozean. Die Aussage des 
Korvettenkapitäns ist von einem 
erdrückenden Realismus. Er selbst 
hat sich so stark an dieser Operation 
beteiligt, daß er bei einem der Flüge 
mitten beim Abwurf der Häftlinge 
ausrutschte und diese beinahe mit 
einem tödlichen Kopfsprung begleitet 
hätte. 

Damit hört der Sarkasmus aber 
noch nicht auf: Nach jedem dieser 
Gefangenenflüge kamen Priester, um 
„die Offiziere mit Zitaten aus den 
Evangelien über die notwendige 
Trennung von Weizen und Spreu zu 
stärken". Die Grundsätze, nach 
denen alles ablief, waren so ethisch, 
daß der Arzt, der die 
Betäubungsspritzen verabreichte, 
sich nicht am Hinunterstürzen der 
Körper beteiligte, damit er den 
„Hippokratischen Eid" nicht verletzt. 

Wie zu erwarten, haben 
verschiedene Kreise auf diese 
beunruhigende Enthüllung reagiert. 
Zuerst einmal sehen die 
verschiedenen 
Menschenrechtsorganisationen, die 
Mütter der Plaza de Mayo, die 
Angehörigen der Verschwundenen, 
Intellektuelle, Künstler, sogar 
Bischöfe alle ihre Anklagen bestätigt 
und fordern von den Streitkräften 
eine vollständige Liste der 2.000 
Opfer dieser Todesflüge. 

Präsident Menem optiert auf der 
anderen Seite dafür, den 
Korvettenkapitän einen „Bösewicht' 
zu nennen, verneint aber nicht den 
Inhalt des Geständnisses; Admiral 
Enrique Molina Pico, die höchste 
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Autorität in der Marine, desqualifiziert 
Scilingo, weil dieser irgendwann 
einmal ein gestohlenes Auto gekauft 
hat, verneint aber nicht den Inhalt 
des Geständnisses; ein anderer 
hoher Befehlshaber der Marine 
schreibt ihm „verräterische und 
wenig ritterliche" Eingeschaften zu, 
verneint aber genauso wenig den 
Inhalt des Geständnisses. Die 
ständige bischöfliche Kommission 
erklärt ihrerseits, daß „weder das 
argentinische Episkopat noch seine 
Ämter jemals hinsichtlich der 
Zulässigkeit oder Durchführbarkeit 
der angezeigten Verfahren zur 
Eliminierung von Gefangenen 
konsultiert wurden, noch daß sie 
jemals irgendeine Form der Beratung 
gewährt haben". Der zweite 
Vizepräsident eben jenes Episkopats 
gab jedoch zu, daß „die Kirche es 
immer hingenommen hat, zwar 
selbst heilig zu sein, in ihren Reihen 
jedoch auch Sünder aufnehmen zu 
können, die der Reue bedürfen". Wie 
dem auch sei, auch dies verneint 
nicht rundweg den Inhalt des 
Geständnisses von Scilingo. All das 
ist nur logisch und nährt den 
Verdacht der argentinischen 
Gesellschaft, daß es zur Zeit der 
Diktatur in der Kirche zahlreiche 
Sünder gab, die der Reue bedurften. 

Die zweite und vielleicht 
wichtigste Lesart dieser 
überraschenden Zeugenaussage 
besteht darin, daß dank der 
schmerzlichen Gewißheit, die diese 
freiwillige Selbstanklage bringt, von 
jetzt an niemand mehr die Augen vor 
dem offensichtlichen Bestehen einer 
ungeheuerlichen Kollektivschuld 
verschließen kann. Die 
abgedroschenen Formeln vom 
„geschuldeten Gehorsam" und vom 
„Schlußpunkf erweisen sich heute 
als eine flagrante Ungerechtigkeit, 



"punto final", se confirman ahora 
como una flagrante injusticia 
que jamäs podrä borrarse. 

Dadas la connivencia y la 
alianza fraterna ente las fuerzas 
represoras de Argentina, Chile, 
Uruguay, Paraguay, Brasil y 
Bolivia, las revelaciones de 
Scilingo tambien involucran a 
toda la zona. En Uruguay, por 
ejemplo, la tristemente celebre 
Ley de Caducidad de la Preten-
siön Punitiva del Estado (verda-
dero macrame verbal para 
encubrir una ley de amnistia a 
los torturadores), que fuera 
auspiciada y ejecutada durante 
su primer gobierno por el hoy 
presidente Julio Maria Sangui-
netti (y avalada por el resultado 
de un renido plebiscito), cobra 
tam-bien su exacta dimensiön 
merced al testimonio del capitän 
de marras. 

Con motivo del caso 
Scilingo, el semanario 
montevideano Brecha recuerda, 
en su ediciön del 10 de marzo, 
que entre 1976 y 1978 
aparecieron en las costas 
uruguayas 20 cadäveres que la 
prensa oficialista, adicta a la 
dictadura fingiö creer que se 
trataba de asiäticos y que la 
presencia de cadäveres obede-
cia probablemente a un motin a 
bordo de un carguero tal vez 
japones.'Una orgia de sangre y 
drogas", titulö un diario de esa 
tenebrosa epoca. Habia sido 
una orgia, es cierto, pero de 
cinismo y de vileza. Para la 
opiniön publica uruguaya no 
cabian dudas: los cadäveres 
provenian de la Argentina, pero 
el ünico periodista que iniciö 
investigaciones fue objeto de 
presiones para que abandonara 
el tema. 

Siempre es un mal sintoma 

cuando un gobernante intenta 
basar su poder en un olvido 
colectivo. Hay que prohibirse 
mirar hacia aträs, decretan; hay 
que mirar siempre hacia adelan-
te, no hay que tener (como dijo 
algün presidente) "ojos en la 
nuca". El significado superficial 
es que no cultivemos el rencor ni 
la venganza. No estä mal. Pero 
el significado recöndito es que 
renunciemos a ser justos: que el 
sentido de la justicia desaparez-
ca junto con los desaparecidos. 
No obstante, ningün pueblo ha 
de lograr una verdadera paz si 
tiene un siniestro pasado 
pendiente. 

Un joven poeta uruguayo, 
Rafael Courtoisie, escribiö hace 
algün tiempo este poema de 
solo dos lineas: "Un dia, todos 
los elefantes se reunirän para 
olvidar./ Todos menos uno". 
Ahora fue el capitän Scilingo. En 
otra ocasiön puede ser otro. 
Siempre habrä un elefante que 
no puede soportar la presiön de 
su conciencia y resuelve decir la 
verdad. Es dificil que la 
sociedad lo perdone, pero de 
todos modos le agradecerä su 
franqueza. La sociedad, o al 
menos su porciön mäs digna, no 
reclama venganza sino justicia, 
y sobre todo informaciön, saber 
a qua atenerse. 

Pocas horas despues de la 
confesiön del capitän de 
corbeta, diez muchachos, que 
en plena dictadura militar habian 
sido adoptados por diversas 
parejas, reclaman ahora que se 
investigue su verdadera 
identidad, ya que entienden que 
tal vez son hijos de 
desaparecidos. 

Es curioso que las altas 
jerarquias militares, y el propio 
presidente Menem, descalifiquen 

tajantemente el testimonio de 
Scilingo solo porque este 
adquiriö en su momento un auto 
que habia sido robado, y sin 
embargo no les inquiete que no 
esten en la cärcel cientos o 
quizä miles de oficiales que 
robaron vidas. iSignificarä ello 
que para los cänones (y los 
canones) de una sociedad 
consumista y neoliberal, la 
compra de un buen automövil 
robado representa un delito mäs 
infamante que la ominosa suelta 
al oceano de 2.000 ciudadanos 
que ni siquiera habian sido 
juzgados? Los "vuelos" se 
basaban en una ficciön: que el 
olvido cubre las culpas. Hace 
cuatro anos, cuando el indulto 
decretado por el presidente 
Menem permitiö que Massera, 
Videla, Viola, Camps, 
recuperaran su libertad, escribi 
que "el perdön del crimen 
reactualiza el crimen". El miedo 
puede propagarse y hasta 
abarcar a la sociedad completa, 
pero el miedo nunca es demo-
crätico. Ni el miedo ni el olvido 
son democräticos. Por algo 
Borges, que viviö etapas de 
increible deslumbramiento ante 
los sables, dejö sin embargo 
esta cita que es casi una 
revelaciön: "Solo una cosa no 
hay. Es el olvido". 

Hasta hoy, el olvido estuvo 
Ueno de memoria y esa memoria 
siempre ha pugnado por salir a 
la superficie, para mostrarle al 
mundo que el olvido es inütil, 
hipöcrita y perverso. Tan 
importante es la memoria que, 
parafraseando a Courtoisie, 
mientras quede un solo elefante 
que recuerde, ese recuerdo 
puede llegar a cambiar la 
historia de un pais. 
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die sich nie ungeschehen machen 
lassen wird. 

Angesichts der Mitwisserschaft 
und der brüderlichen Allianz 
zwischen den Repressionsorganen 
Argentiniens, Chiles, Uruguays, 
Paraguays, Brasiliens und Boliviens 
betreffen die Enthüllungen Scilingos 
die ganze Region. Dank der 
Aussage des bewußten Kapitäns 
kommt in Uruguay zum Beispiel die 
wahre Dimension des berüchtigten 
Gesetzes über die Verjährung der 
Strafverfolgung durch den Staat 
zum Vorschein - eines wahren 
Wortgeflechts, das die Folterer mit 
einem Amnestiegesetz deckt - und 
das vom heutigen Präsidenten Julio 
Maria Sanguinetti während seiner 
ersten Amtszeit vorangetrieben und 
durchgebracht (und mit einem 
umstrittenen Plebiszit 
verabschiedet) worden ist. 

Anläßlich des Falles Scilingo 
erinnert die Wochenzeitung Brecha 
aus Montevideo in ihrer Ausgabe 
vom 10. März daran, daß von 1976 
bis 1978 zwanzig Leichen an der 
Küste Uruguays auftauchten. Die 
halbamtliche und der Diktatur treue 
Presse gab damals vor zu glauben, 
daß die Existenz dieser Leichen 
wahrscheinlich auf eine Meuterei an 
Bord eines möglicherweise 
japanischen Frachters 
zurückzuführen sei. .Eine Orgie von 
Blut und Drogen", so lautete die 
Schlagzeile einer Tageszeitung aus 
jener düsteren Zeit. Es war gewiß 
eine Orgie, aber eine Orgie des 
Zynismus und der Niedertracht. Für 
die öffentliche Meinung in Uruguay 
gab es keinen Zweifel: Die Leichen 
stammten aus Argentinien, aber der 
einzige Journalist, der 
Nachforschungen anstellte, wurde 
unter Druck gesetzt, damit er das 
Thema fallen läßt. 

Es ist immer ein schlechtes 
Zeichen, wenn ein Regierender 
versucht, seine Macht auf kollektives 
Vergessen zu gründen. Wir dürfen 
nicht zurückschauen, verordnen sie; 

man muß immer nach vorn blicken 
und braucht keine „Augen am 
Hinterkopf, wie ein gewisser 
Präsident sagte. Oberflächlich lag 
der Sinn darin, daß wir weder 
nachtragend noch rachsüchtig sein 
sollen. Das ist nicht schlecht. Der 
verborgene Sinn liegt aber darin, 
daß wir darauf verzichten sollen, 
Gerechtigkeit zu üben, damit so der 
Sinn für Gerechtigkeit zusammen 
mit den Verschwundenen 
verschwindet. Dessen ungeachtet 
hat es noch kein Volk geschafft, 
wirklich in Frieden zu leben, solange 
eine düstere Vergangenheit 
unbewältigt blieb. 

Ein junger uruguayischer Poet, 
Rafael Courtoisie, hat vor einiger 
Zeit dieses Gedicht von nur zwei 
Zeilen geschrieben: .Eines Tages 
werden sich alle Elefanten 
versammeln, um zu vergessen./ Alle 
außer einem". Dies war nun der 
Kapitän Scilingo. Ein anderes Mal 
kann es jemand anders sein. Es 
wird immer einen Elefanten geben, 
der die Gewissenbisse nicht 
ertragen kann und sich entschliesst, 
die Wahrheit auszusprechen. Die 
Gesellschaft wird ihm kaum 
verzeihen, aber in jedem Fall wird 
sie ihm für seine Freimütigkeit 
danken. Die Gesellschaft oder 
zumindest ihr würdigster Teil fordert 
nicht Rache, sondern Gerechtigkeit 
und vor allem Information, um zu 
wissen, woran sie sich zu halten hat. 

Wenige Stunden nach dem 
Geständnis des Korvettenkapitäns 
haben zehn Jungen, die mitten in 
der Militärdiktatur von verschiedenen 
Ehepaaren adoptiert worden waren, 
nunmehr verlang, daß ihre wirkliche 
Identität ermittelt wird, denn sie 
haben begriffen, daß sie vielleicht 
Kinder von Verschwundenen sind. 

Es ist bemerkenswert, wie die 
höheren Kreise des Militärs und 
selbst Präsident Menem das 
Geständnis Scilingos nur deshalb 
kategorisch abqualifizieren, weil 
dieser seinerzeit ein Auto erwarb, 

daß gestohlen worden war, aber 
sich trotzdem keine Sorgen darüber 
machen, daß Hunderte oder gar 
Tausende Offiziere, die anderen 
Menschen das Leben raubten, nicht 
im Gefängnis sitzen. Soll das 
vielleicht bedeuten, daß nach dem 
Gesetzeskanon (und den Kanonen) 
einer neoliberalen 
Konsumgesellschaft der Kauf eines 
guten, aber gestohlenen Automobils 
ein gemeineres Verbrechen darstellt, 
als 2.000 Bürger, über die nicht 
einmal ein Gerichtsurteil gefällt 
worden ist, auf verhängnisvolle 
Weise in den Ozean zu werfen? Die 
.Flüge" beruhten auf der Fiktion, daß 
die Schuld dem Vergessen anheim 
fallen würde. Vor vier Jahren, als die 
von Präsident Menem dekretierte 
Amnestie Massera, Videla, Viola und 
Camps wieder die Freiheit schenkte, 
schrieb ich, daß .die Begnadigung 
das Verbrechen wieder 
vergegenwärtigt". Die Angst kann 
sich ausbreiten und sogar die ganze 
Gesellschaft erfassen. Angst ist 
aber niemals demokratisch. Zur 
Demokratie gehören weder Angst 
noch Vergessen. Aus einem 
bestimmten Grund hat Borges, der 
eine Zeit lang unglaublich von den 
Säbeln geblendet gewesen war, 
doch dieses Zitat hinterlassen, das 
fast eine Offenbarung ist: „Nur eines 
gibt es nicht: Das Vergessen". 

Bis zum heutigen Tag war das 
Vergessen immer voller Erinnerung 
und diese Erinnerung hat sich ihren 
Weg an die Oberfläche gebahnt, um 
der Welt zu zeigen, daß Vergessen 
unnütz, heuchlerisch und pervers 
ist. Die Erinnerung ist so wichtig, 
daß es ihr - um mit Courtoisie zu 
sprechen - solange sich auch nur 
ein einziger Elefant erinnert, gelingen 
kann, die Geschichte eines Landes 
zu verändern. 
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t Lunes/Montag ^ 
IS42. 1-7 A> 

Hugo Sal 26,1-3.13-14 Franctsc Sal 26,1-3.13-14 
Jn 12,1-11 

Francisco de Padua 

Martes/Dienstag ^Miercoles/Mittwoch 
Is49, 1-6 C? H50.4-9. 

Sal 70.1-6.15.17 Ricardo, Sixto Sal68.8-10.21-22.31.33-34 
Jn 13 21-3336-38 M126, 14-25 

1992:Golpe de Estado Institucional de Fuiimori, 
Peru. 

1992: Institutioneller Staatstreich von Fujimori In 
Peru. 

El eje teolögico-pastoral de la evangelizaciön en nuestro contexto histörico es M Q S s e p je nsa en un dia de soledad que 

Dios-pobre indisolublemente unidos. Ni el pobre sin Dios, porque entonces ya no e n c i e n t 0 de sociedad. 

habria pastoral; ni tampoco Dios sin el pobre, porque entonces la pastoral ya no 

seria evangelica. Clodovis ßoff 

4 Jueves/Donnerstag ^J Viernes/Freitag /£ Säbado/Samstag 
Ex 12,1-8.11-14 « y ViernesSanto//f«rfre«»s V ^ Gn 1,1-31; 2,1-2 

GemaGalgani, 1 Cor 11,23-26 
Isidoro de Sevilla Sal 115,12-13.15-18 

Jn 13,1-15 

1680: Aboliciön formal de la esclavitud de los 
indios. 

1775: La Corona portuguesa autoriza y estimuia 
los casamientos entre indigenas, negros y 
blancos. 

1680: Formales Ende der Sklaverei lür die Indios. 
1775: Die portugiesische Krone gestattet und 

fördert die Heirat zwischen Indianern, 
Schwarzen und Weißen. 

Vicente Ferrer Is 52,13-53,12 
Hb 4,14-16; 5,7-9 

Sal 30, 2.6.12-13.15-17.25 
Jn 18,1-19,42 

1818: Victoria de San Martin en Maipü, quesella 
la Independencia de Chile. 

1818:DerSiegvonSanMartininMaipü, vollendet 
die Unabhängigkeit Chiles. 

Celestino, Marcelino 
Alberto Durero 

Gn 22,1-18 
Ex 14.15-15,1 

Is 54,5-14 
Is 55,1-11 

Ba 3, 9-15.32-4,4 
Ez 36, 16-28 

Rm6.3-11 
MI 28.1-10 

-P 
CT 

- i - i 

> 

- * - t 

DomingodePascua/Osfereo/jntoo; 
Hch 10. 34:i.37-43 ;Col 3. 1-4 

S.1I117. 1-2 16-17.22 23 
i B.iutiDIa do L,i S.tlle Jn 20. 1 -9 

563 a. de C: Nacimiento de Siddarlha Buddha. 
563 v. Chr.: Geburt von Siddartha Buddha. 
( Dia mundial de la salud Weltgesundheitstag ) 

Die theoiogisch-paslorale Achse in unserem historischen Umfeld besteht in der An einem Tag in Einsamkeit denkt man 

untrennbaren Verbindung zwischen Gott und den Armen - nicht im Armen ohne mehrnachalsanhundertinGesellschafl. 

Gott, denn dann gäbe es keine Seelsorge, und auch nicht in Gott ohne die Armen, 

denn dann wäre die Seelsorge nicht evangelisch . Clodovis ßoff 



<© Lunes/Montag ^Q Martes/Dienstag -fjrfvjMiercoles/Mittwoch 
v ^ Lunes de Pascua/Ostermontag . x Hch2,36-41 J r - V j ^ Ezequiel Hch3 1-10 
Dionisio Hc 2, 14.22-32 Casilda, W Cleolas Sal 32,4-5.18-20.22 Miguel Agricola Sal 104 1-4 6-9 

Sal 15,1-2.5.7-11 Dietrich Bonhoelter Jn 20,11-18 Lc 24 13-35 

Mt28,8-15 ^go ; Desembarco de marines en Guatemala 1919:MuereelgeneralEmilianoZapata,jefede 
para proteger a los ciudadanos los campesinos revolucionarios 

Dia de conmemoraclön del Holocausto \ esladounidenses. mexicanos. 
Gedenktag an den Holocaust ) 

1920: Marines landen zum Schutz wn US- 1919: Tod des Generals Emiliano Zapata, Chef 
Bürgern in Guatemala. der revolutionären Bauern in Mexiko. 
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Debemos comprender que el futuro verdadero no brota, como siempre se dijo, 

del presente, sino que es al reves: pienso que es el presente lo que brota del 
f i I4I trr\ I nie P£ra^ Artinrr t Iriiniirtu futuro. Luis PeVez Aguirr, Uruguay 

-jl-jl Jueves/Donnerstag -jl̂ S) Viernes/Freitag - j j ^ Säbado/Samstag 
JUk. . „ , . , „ Hc3,11-26 *-£* Hch4.1-12 *3P Hch 4.13-21 Hc 3,11-26 

Sal B, 2.5-9 
Lc 24, 35-48 

Zenön 
Hch4,1-12 

Sal 117,1-2.4.22-27 
Jn 21,1-14 

Martin, Hermenegildo 
Hch4,13-21 

Sal 117,1.14-21 
Mc 16, 9-15 

-P 
er 

->-s 

> 

Domingo 2' do P.iscui 
Hc2 42-47/1P1.3-9 

S.il 117 24 13-152224 
Jn 20.19-31 

Wir müssen begreifen, daß die wahre Zukunft nicht, wie immer gesagt wurde, 

aus der Gegenwart hervorgeht, sondern umgekehrt: Ich denke, daß die 

Gegenwart aus der Zukunft hervorrührt Luis Pirez Aguirre, Uruguay 



HS. Lunes/Montag H S Martes/Dienstag ii^fjMiercoles/Mittwoch 
O «.,«1 i ^ c l a -.32,7 M ^ »£™ 
Benito Jos* Labre Sal2,1-9 

Jn3,1-8 

1961: Invasion de la Bahia de Cochinos, Cuba. 

1961: Invasion in der Schweinebuch, Cuba. 

Sal92, 1-2.5 
Jn 3,11-15 

Anicelo Sal 33. 2-9 
Jn 3.16-21 

1803: Muere en una prisiön francesa Toussaint 
L'Ouverture, luchador por la liberaciön de 
Haiti. 

1803: Toussaint L'Ouverture, Kämpfer für die 
Freiheit Haitis stirbt in einem französischen 
Gefängnis. 

U 

< -

En vez de avanzar por el Camino de la «demo-cracia» (gobierno del pueblo) Por encima de todo eslo estö Jesucrislo, 

nuestra sociedad se encamina hacia la «pluto-cracia» (gobierno de los que que no sabia nada de fmanzas 

lienen el poder econömico). Gregorio Iriarte, Bolivia. ni Consta que luviera una biblioteca. 
Fernando Pessoa 
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-fj rf> Jueves/Donnerstag -jj (Q Viernes/Freitag ^ /fj) Säbado/Samstag 
i*-Qy Hch5,27-33 JP-3^Leön, Erna Hch5,34-42 & ^%Maa Hch6, 1-7 

Perfecta, Galdino Sal 33,2.9.17-20 
Jn 3, 31-36 

1537: Francisco Marroquin, primer obispo consa-
grado en las Indias, tundador de las primeras 
escuelasyhospitales, pastor de Guatemala. 

1537: Francisco Marroquin, erster in Amerika 
geweihter Bischof, Gründer der ersten 
Schulen und Krankenhäuser, Pastor von 
Guatemala. 

OlavusPeth Sal 26,1.4.13-14 
Jn 6.1-15 

1925: Desembarco de marines en Honduras. 

1925: Marines landen in Honduras. 

( Dia Panamericanodel Indio 
[ Panamerikanischer Tag des Indios 

En varios paises de America del Sur se propone la 
semana del dfa 19 da abril como Semana de los 

Pueblos Indigenas 
In verschiedenen Ländern Südamerikas wird die 
Woche vom 19. April als Woche der indianischen 

Völker vorgeschlagen. 

Hch6, 1-7 
Sal 32,1-2.4-5.18-19 

Jn 6.16-21 
1871: La Provincia Franciscana de la Inmaculada 

(Brasil) da liberlad a 4 esclavos adullos y 12 
menores; declara tambien libres los vientres 
de las esclavas de todos sus conventos. 

1871: Die franziskanische Provinz der unbefleckten 
Empfängnis (Brasilien) schenkt 4 erwach­
senen Sklaven und 12 Minderfihrigen die 
Freiheit und erklärt außerdem die Bäuche der 
Sklavinnen aller ihrer Konvente für frei. 

.5» 
er 

Domingo 3 doPasciti 
Hch 2 1422-28 

7-21 'S<ill5. 1-2 5 7-11 
Lc24 13-35 

1965: Muere torturado Pedro Albizu Campos, 
independentista de Puerto Rico, a quien el Che 
Hämo «el ultimo liberlador de America». 

1965:Pedro Albizu Campos, Unabhängigkeils­
kämpfer Puerto Ricos, den Che Guevarra den 
»letzten Befreier Amerikas« nannte, stirbt unter 
der Folter. 

Anstatt auf dem Weg zur »Demo-Icrafie« (der Herrschaft des Volkes) 

voranzuschreiten, bewegt sich unsere Gesellschaft zur »Pluto-kratie« (der 

Herrschaft derer, die die wirtschaftliche Macht ausüben). Gregorio Iriarte, 

Bolivia. 

Aber über all diesem steht Jesus Christus, 

der von Finanzen nichts wußte 

und gewiß keine Bibliothek besaß. 

Fernando Pessoa 



22 Lunes/Montag 
Hch 6, 8-15 

Solero, Cayo, Sal 118,23-24.26-27.29-30 
Agapcto Jn 6,22-29 

1500: Desembarca el primer europeo en Brasil, 
Pedro Alvares Cabral. 

1519: Desembarca en Veracruz Cortes con 600 
soldados, 16 caballos y algunas piezas de 
artilleria, 

(500: Pedro Alvares Cabral landet als erster 
Europäer in Brasilien. 

1519:Corte'slandetmit600Soldaten,16Plerden 
und einigen Stück Artillerie in Veracruz. 

( Dia de la Tlerra Tag der Erde ) 

^ >$> Martes/Dienstag ^M Miercoles/Mittwoch 
& j ) Hch 7, 51-59 Ä^P 
Jorge Sal 30, 3-4.6-8.17-21 
Toyohico Kagawa Jn 6, 30-35 

Hch 8, 1-8 
Sal 65, 1-7 
Jn 6. 35-40 

1971: Los indigenas de Alaska selevantan contra 1965: Intervencion de los EEUU en la Repüblica 
Dominicana, con 40.000 hombres. 

1965:lnterventionderUSAmit40.000Manninder 
Dominikanischen Republik. 

las pruebas atömicas que contaminaron la 
isla de Anchitks. 

1971: Die Ureinwohner Alaskas erheben sich 
gegen die Atomversuche mit denen die 
Insel Anchitks verseucht wurde. 

<-

No exisle idea mäs subversiva que la de Es gibt keinen subversiveren Gedanken 

la humanizaci6n del sistema. als die Vermenschlichung des Systems. 

Rafael Antonio Arce Zablah Rafael Antonio Arce Zablah 
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*j) x Jueves/Donnerstag ^ JC Viernes/Freitag <*m Säbado/Samstag 
*?.3} 1P5.5b.14 £ \ S > Hch 9.1-20 £ Azita.Montserrat Hch 9,31-42 

Marcos Sal 65,8-9,16-17.20 
Mc 16,15-20 

1975: Se constituye la Asociaciön Indigena de la 
Repüblica Argentina (AIRA). 

1975: Gründung der Indianischen Vereinigung der 
Argentinischen Republik (AIRA). 

Anacleto, Marcelino, Isidoro Sal 116,1-2 
Jn 6, 53-60 

Sal 115,12-17 
Jn 6, 61-70 
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1688: Carta Regia de Portugal restableciendo la 
esclavitud y guerra justa contra el indio. 

1688: Die "Carta Regia' aus Portugal begründet 
von neuem die Skia verei und den gerechten 
Krieg gegen die Indios. 

2C6mo se harä para que aclare y Wie geschieht es, damit es hell wird 

amanezca? Popo/ Vuh und der Morgen anbricht? Popol Vuh 

http://1P5.5b.14


Analisis de coyuntura polttica latinoamericana 

El hecho mayor de nuestro 
tiempo es que cuatro de cada 
cinco seres humanos estän 
excluidos de una vida que sea 
realmente humana. En America 
Latina esta inquietante realidad 
es algo menor: dos de cada 
cuatro se quedan fuera del juego. 

AI cruzar el ecuador de la 
decada de los 90, y en visperas 
del fin del siglo y del milenio, la 
mayoria de los latinoamericanos 
viven hoy momentos dificiles y 
no ven claro el horizonte de 
mafiana. Una economia 
deshumanizada que empuja a la 
sobrevivencia y a la corrupciön y 
una cultura de masas que 
empuja al consumo ha ido 
enraizando en nuestros paises 
una visiön de corto plazo. Gran 
contradiccion de esta hora: los 
cambios que requerimos 
necesitan luz larga, mirada 
estrategica y perspectiva etica. 

El capitalismo vive una 
profunda reorganizaciön en todo 
el mundo por causa de una 
acelerada revoluciön tecnolögica. 
Esta situaciön encuentra a 
America Latina con importantisi-
mos problemas sin resolver. 
Estän pendientes aün en nues­
tros paises la reforma agraria, la 
desmilitarizaciön, la justicia 
fiscal, la alfabetizaciön, el 
enfrentamiento de decenas de 
enfermedades curables... 
Obligados, a pesar de todo, a 
insertarse en la economia 
mundial ("global"), nuestros 
paises lo estän haciendo en 
condiciones de notable subordi-
naciön a los poderosos intereses 
transnacionales que hoy 
dominan el mundo. Los procesos 

de integraciön entre algunos de 
nuestros paises estän muy 
tenidos de esta subordinaciön. Y 
muy influidos por los intereses 
de la economia en crisis de 
EEUU. Ast, con la inserciön en la 
economia mundializada solo 
ganan los que ya estaban 
situados mäs altos en la cüspide. 
America Latina es la zona del 
planeta tierra donde son mäs 
abismales las diferencias en la 
distribuciön de la riqueza, y la 
zona del planeta tierra donde 
estä mäs concentrada en pocas 
manos la propiedad de la tierra. 

«El trago es amargo, pero 
necesario. Estamos mal, pero 
vamos bien»: con variantes, esta 
es la consigna estereotipada que 
repiten insistentemente desde 
hace unos anos los gobernantes 
latinoamericanos. No pueden 
dejar de reconocer que las 
recetas neoliberales que vienen 
aplicando por imposiciön del 
Banco Mundial y del Fondo 
Monetario Internacional han 
provocado que las mayorias de 
cada uno de nuestros paises 
«esten mal». 

En los anos 80, uno de cada 
cuatro latinoamericanos vivian, 
segün estadisticas de organis-
mos de la ONU, en estado de 
«pobreza critica». En los anos 
90 ya son dos de cada cuatro. La 
tendencia va claramente en esta 
direcciön. Cada dia hay mäs 
cantidad de latinoamericanos 
pobres. Y cada dia esos pobres 
estän cualitativamente mäs 
empobrecidos: las tasas de 
desempleo crecen y son ya parte 
de una situaciön «fatal», los 
escasos salarios se van en 

M A R I A LOPEZ V I S I L 

comer y alguien de la familia 
tiene siempre que emigrar para 
sostener al resto con remesas 
familiäres. Las clases medias 
bajan escalones. Los 
campesinos se empobrecen y 
emigran a las ciudades, donde 
se «enmendigan». Mientras, no 
todos los ricos, solo algunos, se 
hacen millonarios. America 
Latina es la zona de planeta que 
ha producido mäs 
multimillonarios en estos Ultimos 
diez anos. El abismo entre 
nuestros atrasados sistemas 
educativos y los avanzados 
medios tecnolögicos ahondarän 
a largo plazo todas las brechas. 

No «estamos bien». Tampoco 
«vamos bien». Para sustentar 
que el modelo econömico 
neoliberal es el correcto, los 
gobiernos latinoamericanos 
esgrimen cifras macroeconömi-
cas. Fundamentalmente, hablan 
del control de la inflaciön y del 
crecimiento del PIB con el 
aumento de las exportaciones. El 
truco se oculta. La inflaciön se 
estä controlando a base de 
reducir el credito a pequenos y 
medianos, y de recortar la 
demanda (menos empleos, 
menos salarios, menos poder de 
compra, menos de todo...). Por 
otra parte, el crecimiento del PIB 
o el de las exportaciones no 
significa necesariamente creci­
miento nacional. Crecen solo 
algunos sectores de la naciön, y 
en estos tiempos crecen espe-
cialmente quienes controlan 
capitales nacionales subordina-
dos a las corporaciones transna­
cionales. 

«Estamos mal». Todos los 

Analyse der politischen Situation in Lateinamerika 

M A R I A LOPEZ V I C I L 

Das Hauptmerkmal unserer Zeit 
ist, daß 4 von 5 Menschen von 
einem wirklich menschlichen Leben 
ausgeschlossen sind. In Lateinameri­
ka erscheint diese beunruhigende 
Realität nicht ganz so kraß: 2 von 4 
bleiben außen vor. 

Mit Ablauf der 90iger Jahre und 
damit am Vorabend der Jahrhundert-
und Jahrtausendwende, erlebt ein 
Großteil der lateinamerikanischen 
Bevölkerung schwierige Zeiten. Die 
Menschen vermögen kaum richtig 
wahrzunehmen, daß es ein Morgen 
gibt. Eine entmenschlichte Ökono­
mie, die zu Überlebenskampfund 
Korruption antreibt sowie eine 
Massenkultur, die zum Konsum 
verführt, haben in unseren Ländern 
ein sehr kurzfristiges Denken 
verwurzelt. Es ist der große Wider­
spruch dieser Zeit: Die Veränderun­
gen, derer wir bedürfen, brauchen 
Weitblick, eine strategische Sicht auf 
die Dinge sowie eine ethische 
Perspektive. 

Der Kapitalismus erlebt auf 
Grund der rasanten technologischen 
Entwicklung weltweit eine tiefgreifen­
de Reorganisierung. Diese Situation 
trifft auf Lateinamerika mit seinen 
enormen, ungelösten Problemen. 
Selbst die Agrarreform steht in 
unseren Ländern noch aus, ebenso 
die Entmilitarisierung, Steuer­
gerechtigkeit, Alphabetisierung und 
die Bekämpfung von Dutzenden 
heilbarer Krankheiten... Unsere 
Länder sind aber trotz allem gezwun­
gen, sich in die („globale") Weltwirt­
schaft einzupassen und zwar mit 
einem gerüttelt Maß an Unterwerfung 
unter die mächtigen multinationalen 
Interessen, die heute die Welt 
beherrschen. Diese Unterwerfung 
wirkt sich auch stark auf die 
Integrationsprozesse zwischen 
einigen unserer Länder aus. Sie 

werden zudem stark von den 
Interessen der krisengeschüttelten 
Wirtschaft in den USA beeinflußt. So 
gewinnen mit der Einpassung in die 
globalisierte Ökonomie nur die, die 
ohnehin schon zur Elite gehörten. 
Lateinamerika ist der Erdteil, wo die 
Unterschiede in der Verteilung der 
Reichtümer am abgrundtiefsten sind 
und es ist der Erdteil, auf dem der 
Landbesitz sich in den wenigsten 
Händen konzentriert. 

»Der Schluck ist bitter, aber 
nötig. Es geht uns schlecht, doch wir 
sind auf dem richtigen Weg.«So 
lautet - in dieser oder jener Form -
die stereotype Losung, die seit 
einigen Jahren beharrlich von den 
Regierungen Lateinamerikas 
wiederholt wird. Doch auch sie 
kommen nicht umhin, anzuerkennen, 
daß die neoliberalen Rezepte, die auf 
Order der Weltbank und des 
Internationalen Währungsfonds 
angewandt werden, bislang bewirk­
ten, daß es einem Großteil der 
Bevölkerung in allen betreffenden 
Ländern »schlecht geht«. 

In den 80er Jahren lebte laut 
Statistiken von UN - Organisationen 
einer von vier Lateinamerikanern in 
»extremer Armut«. In den 90er 
Jahren sind es schon zwei von vier. 
Die Tendenz geht eindeutig in diese 
Richtung. Täglich gibt es mehr arme 
Lateinamerikaner. Und täglich 
werden diese Armen noch ärmer: 
Die Arbeitslosenraten steigen und 
gehören schon zu dieser »fatalen« 
Situation; die spärlichen Löhne 
werden mit dem Essen aufgezehrt 
und eine/r aus der Familie muß 
immer emigrieren, um durch 
Überweisungen an die Familie für 
den Rest aufzukommen. Die 
Mittelklasse steigt ab. Die Bauern 
verarmen und wandern in die Städte 
ab, wo sie schließlich bettelarm 

enden. Indes werden einige Reiche, 
längst nicht alle, Millionäre. Latein­
amerika ist der Erdteil, der in den 
letzten 10 Jahren die meisten 
Multimillionäre hervorgebracht hat. 
Der Abgrund zwischen unseren 
zurückgebliebenen Bildungssystemen 
und den fortschrittlichen Technologien 
all diese Breschen - auf lange Sicht -
noch vertiefen. 

Es »geht uns nicht gut«. Und wir 
sind auch nicht »auf dem richtigen 
Weg«. Um aufrechtzuerhalten, daß 
das neoliberale ökonomische Modeil 
das Richtige sei, schlagen die 
lateinamerikanischen Regierungen mit 
makroökonomischen Zahlen um sich. 
Sie reden laut von der Inflations­
kontrolle und vom Wachstum des 
BSP durch eine Steigerung der 
Exporte. Die Knackpunkte bleiben 
dabei im Dunkeln. Der Inflation wird 
auf Grund der Beschneidung der 
Kredite an kleine und mittlere 
Kreditnehmer Einhalt geboten und 
ebenso durch die verringerte Nachfra­
ge (weniger Arbeitsplätze, weniger 
Lohn, weniger Kaufkraft, weniger von 
allem...). Außerdem bedeutet das 
Wachstum des BSP und der Exporte 
nicht unbedingt ein nationales 
Wachstum. Nur einige Bereiche der 
Nation verzeichnen ein Wachstum 
und heutzutage sind das vor allem 
jene, die - multinationalen Konzernen 
unterworfen - nationales Kapital 
kontrollieren. 

»Es geht uns schlecht.« Mit allen 
sozialen Indikatoren - ob nun Gesund­
heit, Beschäftigungsrate, Bildung, 
Wohnverhältnisse, Kinder- und 
Müttersterblichkeit oder Ernährung -
ging es in allen Ländern bergab. Aber 
»wir gehen auch den falschen Weg.« 
Das herrschende ökonomische 
Modell ist so aufgebaut, daß wir 
weiterhin haarsträubende Summen 
für eine unbezahlbare Auslandsschuld 



indicadores sociales -salud, 
empleo, educaciön, vivienda, 
mortalidad infantil y materna, 
nutriciön, etc., todos- han ido 
cayendo en todos los paises. 
Pero tambien «vamos mal». El 
modelo econömico vigente estä 
disenado para que sigamos 
pagando volümenes exorbitantes 
de una impagable deuda externa, 
concentra la riqueza en cada vez 
menos manos, estä «feminizan-
do» la pobreza a grados extre-
mos, estä arruinando la seguri-
dad alimentaria de nuestros 
paises, estä causando devasta-
ciones aceleradas en nuestra 
Madre Tierra y estä poniendo en 
riesgo -por falta de pan para el 
cuerpo y para la mente- a la 
pröxima generaciön de latinoa-
mericanos. 

El cerrado esquema 
econömico en el que nos 
movemos encuentra una de sus 
mäs importantes välvulas de 
escape en la emigraciön, 
especialmente a EEUU. En 
varios de nuestros paises la 
entrada de dölares a traves de 
las remesas familiäres es la mäs 
importante fuente de ingreso de 
divisas, por encima del cafe, de 
los bananos o del azücar. Dice la 
historia que poco antes de morir, 
Simon Bolivar, desalentado al 
ver la fragmentaciön del 
Continente que el sonö unido, 
dijo a su compafiero, el General 
Flores: «En nuestra America solo 
hay una cosa que hacer: 
emigrar». Mäs de 100 anos 
despues, esta «sola cosa» es la 
aspiraciön confesada o sentida 
en lo profundo del corazön de 
una mayoria de 
latinoamericanos. Porque el 
modelo econömico que padece-
mos -«vendido» con exito por la 
hegemönica cultura estadouni-

dense- no solo empobrece sino 
que desnacionaliza. 

Otra välvula de escape en 
este cerrado esquema 
econömico estä en la droga. 
Dinero räpido y futuro 
arriesgado, pero futuro. 
Präcticamente en todo el Conti­
nente, el narcoträfico ha ido 
creando «otro» Estado dentro de 
cada Estado, y estä alterando en 
todas partes economias y 
conciencias. 

La crisis de tantas caras 
(crisis del agro, crisis de la 
producciön nacional, crisis 
alimentaria, crisis en la balanza 
externa, crisis de competitividad, 
etc.) hace extremadamente dificil 
que se consoliden los procesos 
de democracia politica que se 
han venido sucediendo en gran 
parte del Continente, despues de 
guerras civiles o de dictaduras 
militares. En estas «democra-
cias» crece la ingobernabilidad. 
No ya por «conspiraciones 
subversivas» o por «insurreccio-
nes» sino por la descomposiciön 
social. 

La democracia representativa 
se reduce a las votaciones en los 
procesos electorales -muy 
mercantilizadas a traves de los 
medios de comunicaciön-. Y las 
varias expresiones de la demo­
cracia representativa -debatir, 
controlar, evaluar- apenas 
pugnan por estrenarse. 

Una de las mayores contra-
dicciones de America Latina en 
esta hora se da entre democra-
cias politicas nacionales que 
quieren madurar y una dictadura 
econömica internacional que las 
debilita. Y los signos de estos 
tiempos indican que, tarde o 
temprano, a las fuerzas politicas 
progresistas y a los sectores 
honestos de las sociedades 

civiles de nuestros paises les 
tocarä enfrentar con sabiduria y 
tesön al BM y al FMI, las dos 
poderosas expresiones de esta 
dictadura econömica, que es 
tambien una dictadura ideolögica 
que busca no solo destruir 
cualquier alternativa sino hasta 
impedir que la pensemos. 

Desde 1994, Chiapasy la 
lucha zapatista han encendido 
importantes destellos de 
dignidad y de rebeldia en un 
cielo que parecia ya cerrado. 
Chiapas exige no solo 
solidaridad sino reflexiön. Es una 
experiencia que ha puesto de 
primeros a los Ultimos: los 
herederos de quienes sobreviven 
al genocidio de hace 504 anos. 

Haiti es una pregunta abierta 
sobre el Caribe: £serä posible al 
menos eso: pasar de la miseria a 
la pobreza con dignidad? 

Y Cuba, que sigue siendo un 
referente luminoso en America 
Latina. Especialmente en estos 
Ultimos meses, cuando la 
revoluciön ha decidido por fin 
transformar en serio su 
distorsionada economia con mäs 
cuotas de autogestiön y con mäs 
participaciön de la sociedad civil. 
El «ajuste» cubano es 
revolucionario porque no quiere 
dejar fuera del juego de la vida a 
ningün cubano. Cuba se propone 
hoy construir una economia con 
el mäximo de eficiencia -no la 
tenia- y con el mäximo de 
equidad social -tenia exceso de 
igualitarismo-. La revoluciön 
emprende este reto con dos 
ventajas comparativas: su 
arraigado nacionalismo y su 
enorme capital humano. Si Cuba 
lo logra toda America Latina 
ganarä. 

aufbringen, daß der Reichtum in 
immer weniger Händen zusammen­
fließt, die Armut auf extreme Weise 
»feminisiert« wird. Es ruiniert die 
Ernährungssicherheit in unseren 
Ländern, bewirkt eine beschleunigte 
Zerstörung unserer Mutter Erde und 
setzt - mit dem Fehlen von Nahrung 
für Körper und Geist - das Leben der 
kommenden Generation in Latein­
amerika aufs Spiel. 

Für das geschlossene ökonomi­
sche Modell in dem wir uns bewe­
gen, fungiert die Auswanderung - vor 
allem in die USA - als eines der 
wichtigsten Ablaßventile. In einigen 
unserer Länder sind Dollar, die per 
Überweisung durch Familienangehö­
rige ins Land kommen, die wichtigste 
Deviseneinnahmequelle - noch vor 
dem Kaffee, den Bananen oder dem 
Zucker. Die Geschichte überliefert, 
daß Simon Bolivar kurz vor seinem 
Tode - entmutigt durch das Ausein­
anderfallen des Kontinents, dessen 
Einheit er erträumte - zu seinem 
Kameraden General Flores gesagt 
haben soll: »In unserem Amerika 
bleibt nur noch eins: Auswandern!« 
Mehr als 100 Jahre später ist dieses 
»Eine« das deutliche oder zumindest 
im Grunde des Herzens verspürte 
Bestreben der meisten Lateinameri­
kaner. Denn das ökonomische 
Modell, an dem wir leiden - und 
welches durch die alles beherrschen­
de US-amerikanische Kultur 
erfolgreich »verkauft« wurde - läßt 
die Leute nicht nur verarmen, 
sondern nimmt ihnen auch ihre 
Nationalität. 

Ein anderes Ventil inmitten 
diesem festgefahrenen ökonomi­
schen Schema sind die Drogen. 
Schnelles Geld und eine risikoreiche 
Zukunft - aber zumindest eine 
Zukunft. Fast auf dem ganzen 
Kontinent hat der Drogenhandel 
einen »anderen« Staat im Staate 
geschaffen und entstellt allseits 
Wirtschaft und Bewußtsein. 

Die Krise mit all ihren Gesichtern 

(Krise in der Landwirtschaft, Krise 
der nationalen Produktion, 
Emährungskrise, Krise in der 
Außenhandelsbilanz, Krise der 
Wettbewerbsfähigkeit) erschwert 
außerordentlich die Konsolidierung 
der politischen Demokratisierung, die 
nach Bürgerkriegen oder Militärdikta­
turen allmählich auf einem großen 
Teil des Kontinents Fuß gefaßt hat. 
Diese »Demokratien« werden 
zunehmend unregierbar. Und zwar 
nicht allein wegen »subversiver 
Konspirationen« oder »Aufständen«, 
sondern wegen des sozialen Zerfalls. 

Die repräsentative Demokratie 
reduziert sich auf die Stimmabgabe 
während der Wahlperiode, was 
durch die Medien zu einer sehr 
merkantilistischen Angelegenheit 
gemacht wird. Und die verschiede­
nen Erscheinungsformen der 
repräsentativen Demokratie - das 
Debattieren, Kontrollieren, Evaluieren 
- kämpfen noch kaum um ihre 
Auftrittschancen. 

Einer der derzeit größten 
Widersprüche Lateinamerikas 
besteht zwischen nationalen 
politischen Demokratien, die noch 
reifen wollen, und der internationalen 
ökonomischen Diktatur, die erstere 
schwächt. Die Zeichen der Zeit 
verweisen darauf, daß die fortschritt­
lichen politischen Kräfte und die 
aufrechten Teile der Zivilgesellschaft 
unserer Länder früherpder später 
gefordert sind, sich mit Hartnäckig­
keit und Sachkenntnis der Weltbank 
und dem Internationalen Währungs­
fonds entgegenzustellen - den beiden 
mächtigen Vertretungen besagter 
ökonomischer Diktatur, die zugleich 
eine ideologische Diktatur ist, welche 
nicht nur jegliche Alternative zu 
zerstören sucht, sonder auch 
verhindern will, daß wir sie überhaupt 
erdenken. 

Seit 1994 haben Chiapas und 
der Kampf der Zapatistas wichtige 
Funken der Würde und des Wider­
standes an einem Himmel gezündet, 

der schon völlig verhangen schien. 
Chiapas fordert nicht nur Solidarität, 
sondern auch Nachdenken. Es ist 
eine Erfahrung, die die Letzten in der 
ersten Reihe gestellt hat: Sie sind die 
Erben derer, die den Völkermord vor 
504 Jahren überlebten. 

Haiti läßt in der Karibik eine 
Frage offen: Wird es wenigstens 
möglich sein, mit Würde den 
Übergang vom Elend zur Armut zu 
bewältigen? 

Und Kuba bleibt weiterhin ein 
Lichtpunkt in Lateinamerika. Vor 
allem in den letzten Monaten, als die 
Revolution endlich beschlossen hat, 
ihre verzerrten ökonomischen 
Strukturen ernsthaft zu verändern 
und zwar mit höheren 
Selbstverwaltungsanteilen sowie mit 
mehr Beteiligung seitens der 
Zivilgesellschaft. Das kubanische 
»Anpassungsprogramm« ist 
revolutionär, denn es möchte keinen 
Kubaner aus dem Spiel dieses 
Lebens ausschließen. Kuba nimmt 
sich heute vor, eine Wirtschaft mit 
einem Höchstmaß an Effizienz 
aufzubauen - die es bislang nicht 
hatte - sowie mit einem hohen Grad 
an sozialer Gleichheit - gab es doch 
bisher ein Übermaß an Gleichma­
cherei. Das revolutionäre Kuba kann 
bei diesem Kurs auf zwei Vorteile 
setzen: auf seinen ausgeprägten 
Nationalstolz und aufsein enormes 
menschliches Kapital. Wenn Kuba 
es schafft, wird ganz Lateinamerika 
davon profitieren. 
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>̂ (6) Lunes/Montag ^ tf\ Martes/Dienstag 
& S Hch 11,1-18 & VT Hch 11,19-26 
Catalina de Siena t . m « • « « Pia Sal86.1-7 Sal 41,83:42,3.4 

Jn 10,1-10 

•26 
Sal 86,1-7 

Jn10,22-30 
1948: Se tirma en Bogota la carta constitutiva de 

la Organizaciön de los Estados Americanos, 
OEA. 

1948: Die Gründungscharta der Organisation 
der Amerikanischen Staaten (OAS) wird in 
Bogota unterzeichnet. 

IMiercoles/Mittwoch 
Gn1,26-2,3/Col3, 14-15 

JoseObrero Sal 89,2-4.12.14.18 
Felipe y Santiago M113,54 58 

Dia internaclonal de los trabajadores. En 1 Bftfi,> 

en Chicago los obreros Irabajaban hasta 16 honis 
diarias. Detuvieron sus labores demandando B 
horasdetrabajopordia, Respondieron lasarmm 
causando 6 muerlos y 50 heridos. Pero se conu 
guiö la Jornada de ocho horas. 
Internationaler Tag der Arbeiter. 1886 mußten die 
Arbeiterin Chicago bis zu 15 Stunden täglich arbei­
ten. Sie legten ihre Arbeit nieder und verlangten 
den 8-Stunden-Tag. Die Walten sprachen und 
forderten 6 Tote und 50 Verletzte, aber der 8-
Stunden-Tag war erreicht. , 

Tal vez los seres humanos sean la 

especie en situacidn de mayor riesgo 

en muchas partes del planeta. 

Mahbub UI Haq, asesor del PNUD. 

Vielleicht sind die menschlichen Wesen 

in vielen Teilen des Planeten die am 

meisten gefährdete Spezies. 

Mahbub UI Haq, Berater beim UNDP. 

tU 
tu 

£3 
EU 
EU 
EU 
IP 
IP 

2 Jueves/Donnerstag 
Atanasio Hch 13,13-25 

Sal 88, 2-3.21-22.25.27 
Jn 13,16-20 

1979: Luis Alfonso Veläzquez, nino de 10 anos, 
revolucionario nicaragüense, es asesinado. 

1981: Se crea la Union de Naciones Indigenas de 
Brasil (UNI). 

1979: Luis Alfonso Veläzquez, lOjähriges Kind, 
nikaraguanischen Revolutionär, wird 
ermordet. 

1981:Die Unionder indianischen Völker Brasiliens 
(UNI) wird gegründet. 

$ 
Viernes/Freitag 

Felipe y Santiago 1 Cor 15,1-8 
Sal 18, 2-5 
Jn 14,6-14 

1500: Fray HenriquedeCoimbra, primermisionero 
quo pisa suelo braslleno. 

19851a misionera CIeüsa Carolina Coelho, 
asesinada por la defensa de los indigenas 
en Brasil. 

(500; Fray Henrique de Coimbra betritt als 
erster Missionar brasilianischen Boden. 

1985: Die Missionarin CIeüsa Carolina Coelho, 
wird ermordet, weil sie die Indianer in 
Brasilien verteidigt hat. 

•S 

4 Sabado/Samstag 
Ciriaco 
Mönica 

Hch 13,44-52 
Sal 97,1-4 
Jn 14, 7-14 

1493: Bula Inter Caetera por la que el Papa hace 
donaciön de las tierras del nuevo Continente 
a los Heyes Catölicos. 

1493: Mit der Bulle Inter Caetera schenkt der 
Papst die Länder auf dem neuen Kontinent 
den katholischen Königen. 

"3 

o 

X 
P 

^ Hcti6 1-7 

M,ixif7;0 

Domingo 5" de Pas< 
(7 Sal 32 1-2.4-5.18-is i 

1 P2 4-9 
Jn 14. 1-12 

1862: Möxico derrota a los franceses en Puebla. 

1862: Mexico besiegt die Franzosen in Puebla. 

IÖ 
El Grupo de los 7 se ha convertido en 

el Estado Paralelo mundial al servicio 

de los intereses de las etiles mundiales. 

Xavier. Gorosfiaga 

Die Gruppe der 7 hat sich in eine 

Parallelregierung der Welt verwandelt, 

die im Dienst der weltweiten Eliten 

steht. Xavier Gorosfiaga 



z: Lunes/Montag q Martes/Dienstag «« Miercoles/Mittwoch 
© u«t»*>m H , * i 4 " i i 7 / ' Hch 14,18-27 © > Victor y Acacio Hch 15,1-6 

c , , « , / £ « Augusto.Flavia, Sal 144,10-13.21 Sal 121. 1-5 
Jn 14 21-26 Domi t i l a Jn14,27-31a Jr>15.1-8 

1770: Carlos III ordena -que se extingan tos 
diferentes idioma$ indios y se imponga el 
castellano». 

1770: Karl III. befiehlt "daß die verschiedenen 
Indio-Sprachen ausgerottet und das 
Kastilische durchgesetzt wird'. 

Dia de la Cruz Ro|a I n t e r n a t i o n a l . \ 
Internationaler Tag des roten Kreuzes. ) 

CO 

cö-

En America Latina mueren literalmente millones de personas porque durante cinco siglos se ha leido el Evangeho de 
una determinada manera. En este continente se lee el Evangelio de una manera que mata no s6lo al cnstiano que lo 
lee sino a personas reales que mueren porque olros han interprelado el Evangelio de una determinada manera. 

' Juan Luis Segundo 

(Q Jueves/Donnerstag -j] /fl) Viemes/Freitag -j|j] Säbado/Samstag 
y Hch 15,7-21 J j - \yJ Hch 15.22-31 J U ^ A n « r t , « n Hch 16, 1-10 
Pacomio, Gregorio Ostiense Sal 95,1-3.10 

Jn 15, 9-11 
1982: Luis Vallejos, arzobispo de El Cuzco. Peru, 

amenazado de muerte por su opciön por los 
pobres, muere en «accidente» nunca 
esclarecido. 

1982: Luis Vallejos, Erzbischof von El Cuzco. 
Peru, erhall wegen seines Eintretens für die 
Armen eine Todesdrohung und stirbt in 
einem "Unfall', der nie aufgeklärt wird. 

Juan de Ävila, Antonino Sal 56, 8-12 
Jn 15,12-17 

Anastasio Hch 16,1-10 
Sal 99, 2.3.5 
Jn 15,18-21 

1974: Carlos Mugica, sacerdote, de las «villas 
miseria» en Argentina, es asesinado. 

1974: Carlos Mugica, Pfarrer in den 
'Elendsvierteln" in Argentinien, wird 
ermordet. 

o 

P 

Domingo 6 de P.iccu.i 
J Hch8 5-8 14-17/S;ii 65 17.16 20 
' 1 P3 15 18 

Nceo Aqinloo Pancf.tdo Jn 14 15-21 

Dia de la Madre - Muttertag 
Dia atribuido a la esclava Anastasia, que simboliza a 

todas las negras torturadas y estropeadas 
hasta la muerte por los blancos duenos de 
haciendas. 

Dieser Tag ist der Sklavin Anastasia gewidmet. Sie 
Symbolisiert alle Schwarzen, die von weißen 
Haciendabesitzem zu Tode gequält wurden. 

In Lateinamerika sterben buchstäblich Millionen Menschen, weil das Evangelium fünf Jahrhunderte lang auf bestimmte 

Art gelesen wurde. Auf diesem Kontinent wird das Evangelium auf eine Weise ausgelegt, mit der nicht nur der lesenden 

Christ, sondern wirkliche Menschen umgebracht werden, die sterben, weil andere das Evangelium auf bestimmte Art 

interpretiert haben. Juan Luis Segundo 



13 
Fätima 

Lunes/Montag 
Hch 16,11-15 
Sal 149,1-6.9 

Jn 15,26 -16,4 
1888: Es abolida juridicamente la esclavitud en 

Brasil, cuando ya el 95% de los negros 
habian conquistado la libertad por sus 
propios esfuerzos (ley äurea). 

1888: Als bereits 95 % der Schwarzen aus 
eigener Kraft die Freiheit erlangt hatten, 
wird die Sklaverei in Brasilien per Gesetz 
abgeschallt. 

-jj A\ Martes/Dienstag 
Je-T*" Hch 1,15-17.20-26 
Malias Sal 112,1-8 

Jn 15,9-17 
1811:lndependencia de Paraguay. Fiesta 

nacional. 
1980: Masacre delrioSumpul, El Salvador, donde 

perecen mäs de 600 personas. 

1811: Unabhängigkeit Paraguays, National­
leiertag. 

1980: Massaker am Rio Sumpul, El Salvador, 
Mehr als 600 Menschen kommen ums 
Leben. 

-JJ ^Miercoles/Mittwoch 
Hch 17, 15.22-34; 18.1 

Isidro Labrador Sal 148, 1-2.11.14 
Jn 16, 12-15 

1903: Es fusilado en Chiriquf, Panama, el generol 
y guerrillero Victoriano Lorenzo, heroe 
nacional. 

1903: In Chiriqui, Panama, wird der General. 
Guerrillero und Nationalheld Victoriano 
Lorenzo erschossen. 

Dia Internacional de los objetores de 
conclencla. 

Internationaler Tag der 
Kriegsdienstverweigerer. 

d 

e ö -

S-

La independencia no se discute, 

se hace. 

Pedro Albizu Campos. 

Ober Unabhängigkeit redet man nicht, 

man verwirklicht sie. 

Pedro Albizu Campos. 

La verdad ha muerto y nadie la llora. 

Pablo Neruda 

Die Wahrheit ist gestorben und 

niemand beweint sie. Pablo Neruda 

-jj JC. Jueves/Donnerstag 
]$- V 9 ' Ascenslon / ChristiHimmelfahrt 

YJj Viemes/Freitag -jl c© Säbado/Samstag 
- • ? • / ._ ... Hch 18.9-18 J?- (y Hch 18.23-28 

Juan Nepomuceno, Ubaido Hch 18, 2-8 
Jn 16.16-20 

Hch 18, 9-18 
Sal 46, 2-7 

Jn 16, 20-23a 

Dfa mundial de las telecomunicaciones. 
Conmemora la primera Convenciön Inlemacional 
Telegräfica de 1865, llamando a generar nuevas 
fuentes de comunicaeiön para evitar los desequi-
librios en la produeeiön de programas. 
Welttag der Telekommunikation. Erinnert an die 
erste internationalen Telegraphenkonvention von 
1885 und ruft dazu auf, neue Kommunikalions-
quellen zu schaffen, um das Ungleichgewicht bei 
der Produktion von Programmen auszugleichen. 

Ralaela M* Porras 
Erik 

Hch 18, 23-28 
Sal 46, 2-3.8-10 

Jn 16. 23-28 

1525: Fundaciön de Trujillo (Honduras). 
1781: Es decapitado Jose Gabriel Condorcanqui, 

TupacAmarull. 
1895: Nace Augusto C. Sandino en Nicaragua. 

1525: Gründung von Trujillo (Honduras). 
1781: Jose Gabriel Condorcanqui (TupacAmaru 

II.) wird geköpft. 
1895: Augusto C. Sandino in Nicaragua geboren. 

P 
o 

p 

1895: Muere luchando por la independencia de 
Cuba, Jose Marti. 

1895: JosiMartikommtbeimKampffürdie Unab­
hängigkeit Cubas ums Leben. 

La caridad de los ricos no es mds queuna forma de remordimienlo. Amado Nervo. 

Die Barm/ierziglceiten der Reichen ist nichts anderes ah eine Art von 

Gewissensbissen. Amado Nervo. 



2(5) Lunes/Montag 
Hch 19,1-8 

Bemardino de Siena Sal 67, 2-7 
Jn 16, 29-33 

1506: Muere Colin enValladolid (Espana). 
1993: Destituciön del Presidente de la Ftepüblica de 

Venezuela, Carlos Andres Perez. 

1506: Kolumbus stirbt in Valladolid (Spanien). 
1993: Amtsenthebung des Präsidenten der 

Republik Venezuela, Carlos Andris Pirez. 

21 Martes/Dienstag /^pMiercoles/Mittwoch 
Htic 20,17-27 i w ' Hch 20. ?fl :m 

Felicia y Gisela Sal 67.10-11.20-21 Joaquina Vedruna Sal 67. 29-30 3:1 li; 
JuanEliot Jn 17,1-11a Rita de Casia Jn 17.11b 10 tp 

CS 

CS-

Cantamos porque el sol nos reconoce 

y porque el campo huele a primavera 

y porque en esle lallo, en aquel frulo, 

cada pregunta liene su respuesta. 

Cantamos porque llueve sobre el surco 

y somos militantes de la vida 

y porque no podemos ni queremos 

dejar que la canciön se haga ceniza. 

ED 
ED 
CD 
EU 

ED 
ED 
ED 
ED 
m 

Mario Benedetti 

sj ^Jueves/Donnerstag *y A Viernes/Freitag ^ ^" Säbado/Samstag 
& 3* Hch 22,30:23,6-11 Ja1 T * Hch25. 13-21 & J^ Hch 28.16-20.30-31 

Desiderio 
Ludwig Nommensen 

Sal 15, 1-2.5.7-11 
Jn 17, 20-26 

Vicente de Lerins 
Nicolas Copernico 

Sal 102,1-2.11-12.19-20 
Jn21, 15-19 

Vicenla Lopez Vicuna 
Beda, Gregorio, 

Sal 10. 5-6.8 
Jn 21,20-25 

Semana de solldarldad con todos que 
luchan por la libertad, la independencia y los 
derechos humanos. 

Woche der Solidarität mit allen, die für 
Freiheit, Unabhängigkeit und Menschenrechte 
kämpfen. t 

1987: Bernardo Lopez Arroyave, sacerdote co-
lombiano, asesinado por terratenientes y 
militares. 

1987: Bemardo LopezArroyave, kolumbianischer 
Geistlicher, von Landbesitzern und Militärs 
ermordet 

l Dia de la liberaclön de Afrlca. | 
Tag der Freiheit Alrikas. I 

Pentecostes Pfingsten: 8' scm;ina ordirmru 
•^ S~ Hch 2 1 11, 1 Cor 12.36-7.12 13 
' f)?cliceNon Sal 103 1-2-i.29-31.34 

— M,ir„m,i P,irodos Jn20 19-23 
1966: Independencia de Guyana. 

1966: Unabhängigkeit von Guyana. 

Wir singen, weil die Sonne uns erkennt, 

weil das Feld nach Frühling duftet 

und weil in diesem Kim und jener Frucht, 

jede Frage ihre Antwort findet. 

Wir singen, weil es auf die Furchen regnet, 

weil wir für das Leben eintreten 

und weil wir weder zulassen können noch wollen, 

daß der Gesang zu Asche wird. Mario Benedetti 

http://1-2-i.29-31.34


t^rfl Lunes/Montag ^ (© Martes/Dienstag ^(QMiörcoles/Mittwoch 
Ja1 / ' LunesdePentecostes/ J * 1 ® 1 P1,10-16 <&? \ P , 1 ' ! ? ' " 

Pfingstmontag Emilio y Juslo Sal97,1-4 Maxmino Sa! 147,12-15.19-20 
Agustin de Cantorbery 1P1 3-9 Mc 10 28-31 Jiri Tranovsky Mc 10.32-45 
JuanCaMno Sal110 1-2.5-6.9.10 1978:Masacre de un centenar de quiches en 
Johannes Calvin 'Mo 1 0 17.27 Panzos, Guatemala. 

1975: Seoficializael quechuaen Peru (decreto l97$Massaker an etwa Hundert Quiche-
21.156). Indianern in Panzös, Guatemala. 

1975: Quechua wird Amtssprache in Peru (Dekret 
21.156). 

«j 

En la moderna clase media existe un hambre especial de espiritualidad o de Dios. 

Ese hambre serä lodavia ambigua mientras no venga acompanada del hambre 

y sed de justicia. Clodovis ßoff 

'Sj^ Jueves/Donnerstag ^ jl Viernes/Freitag -jj Sabado/Samstag 
3rvr 1P2.2-5.9-12 J? i± Sol3.14-18a , ,. -U- Judas 1,17.20b-25 

Fernando, Juana de Arco 
Ferdinand, Jeanne d'Arc 

Sal 99,2-5 
Mc 11,11-26 

Visitation 
Petra, Aldo 

ls12,2-6(interlec.) J.u",!n° , 
Lc 1 39-56 "uslin' Lutgard, Simeon 

7.20b-25 
Sal 62, 2-6 

Mc11,27-33 

Dia mundial sin tabaco. 
Weltnichtrauchertag. 

Dfa Internaclonal del nlno. 
Internationaler Tag des Kindes 

~*5 
-40 

&«—i 

Tnnid.'icl/ 9' SOmüna ordirmn. 
Ex 34 4b-ee-1-

2 Cot 13 1M3/D.m3 52 56 (mt. 
0 PtV',,5 urd f,lv:e '^,5 J " 3. 16-1E 

1537: Bula Sublimis Deus de Paulo III quecondena 
la esclavitud. 

(537: Paul III. verurteilt in der Bulle Sublimis 
Deus die Sklaverei. 

In der modernen Mittelklasse gibt es einen besonderen Hunger nach Spiritualität 

oder Gott. Dieser Hunger wird immer zweideutig bleiben, solange er nicht vom 

Hunger und Durst nach Gerechtigkeit begleitet ist. Clodovis Soff 



del iy . ^jornna oMo^aeA Q/cwa#e& 

ICPtmiaseno 
Fue asesinado el 10 de mayo de 1986. Catorce dias 

antes, el 27 de abril, con ocasiön de la asamblea diocesana, 
enTocantinöpolis, Brasil, habiapronunciadoestetestamento. 

Pues si, amigos, yo quiero que ustedes entiendan 
que lo que estä sucediendo no es fruto de ninguna ideologia 
o facciön teolögica, ni fruto de mi mismo, o sea, por mi 
personalidad. Creo que el porque' de todo esto se resume en 
cuatro puntos principales: 

1. Por haberme llamado Dios con el don de la 
vocaciön sacerdotal y yo haberle correspondido. 

2. Por haberme ordenado sacerdote el obispo Dom 
Comelio. 

3. Por el apoyo del pueblo y del pärroco de Xambioä, que entonces era el P. Joäo 
Caprioli, que me ayudaron a vencer en los estudios. 

4. Por haber asumido yo esta linea de trabajo pastoral que, por la fuerza del Evangelio, 
me llevö a comprometerme en esta Causa a favor de los pobres, de los oprimidos e injusticiados. 

*«E1 discipulo no es mayor que e! Maestro» 
*«Si me persiguen a mi, les perseguirän tambien a ustedes»... 
*Tengo que ser consecuente. Ahora estoy empenado en la lucha por la Causa de los 

pobres campesinos indefensos, pueblo oprimido por las garras del latifundio. Si me callo, 
^quien los defenderä?, iqaxin lucharä a su favor? 

*Yo por lo menos nada tengo que perder. No tengo mujer, hijos, ni riqueza; nadie 
llorarä por mi... 

*Sölo me da pena de una cosa: mi madre, que solamente me tiene a mi, y a nadie mäs 
por ella. Pobre. Viuda. Pero ustedes quedan, y cuidarän de ella. 

*Ni el miedo me detiene. Es hora de asumir las responsabilidades. Muero por una justa 
Causa. 

* Ahora quiero que ustedes entiendan lo siguiente: todo esto que estä sucediendo es una 
consecuencia lögica de mi trabajo en la lucha y defensa de los pobres, por el Evangelio, que 
me ha llevado a comprometerme hasta las ültimas consecuencias. 

*Mi vida no vale nada ante la muerte de tantos pobres labradores asesinados, 
violentados, expulsados de sus tierras; dejando mujeres e hijos abandonados, sin carifio, sin 
pan y sin hogar. 

lOU^faSMl 
wm Vate^ pjodma 0 T O « K QJcwxwea 

Ermordet am 10. Mai 1986. Vierzehn Tage zuvor hatte 
er am 27. April auf der Diözesanversammlung in 
Tocantinöpolis, Brasilien, dieses Testament verlesen. 

Nun denn, Freunde, ich möchte, daß Ihr versteht, 
daß das, was geschieht, weder die Frucht irgendeiner 
Ideologie oder theologischen Fraktion, noch die meiner 
selbst oder, sei es drum, die meiner Persönlichkeit ist. 
Ich glaube, daß sich das Warum all dessen in vier 
entscheidenden Punkten zusammenfassen läßt: 

1. Weil mich Gott mit der Gabe der priesterliche 
Berufung erwählt und ich dem entsprochen habe. 

2. Weil mich Bischof Dom Cornelio zum Priester 
geweiht hat. 

3. Wegen des Beistandes der Einwohner und des 
Pfarrers von Xambioä - damals war es Vater Joäo 
Caprioli - die mir halfen, das Studium zu bewältigen. 

4. Da ich in der seelsorgerischen Arbeit eine Richtung eingeschlagen hatte, die 
mich durch die Kraft des Evangeliums dahin führte, daß ich mich dieser Sache zugunsten 
der Armen, Unterdrückten und Entrechteten verschrieb. 

*»Der Schüler steht nicht höher als der Lehrer«" 
*»Wenn sie mich verfolgen, werden sie euch ebenfalls verfolgen«... 
*Ich muß konsequent sein. Jetzt widme ich mich dem Kampf für die Sache der 

armen und schutzlosen Bauern, eines von den Klauen des Großgrundbesitzes 
niedergedrückten Volkes. Wenn ich schweige, wer wird sie verteidigen, wer wird zu ihren 
Gunsten eintreten? 

*Ich habe zumindest nichts zu verlieren. Ich habe weder Frau, noch Kinder oder 
gar Reichtum; niemand wird mich beweinen... 

*Nur eines schmerzt mich: Meine Mutter, die nur mich hat und sonst niemanden. 
Sie ist arm und Witwe. Aber ihr bleibt und werdet euch um sie kümmern. 

*Die Angst hält mich auch nicht zurück. Es ist Zeit, Verantwortung zu 
übernehmen. Ich sterbe für eine gerechte Sache. 

*Jetzt möchte ich, daß ihr folgendes begreift: Alles, was gerade geschieht, ist eine 
logische Folge meiner Arbeit im Kampf und bei der Verteidigung der Armen im Sinne des 
Evangeliums, das mich dazu gefuhrt hat, mich bis zur letzten Konsequenz einzusetzen. 

*Mein Leben ist nichs wert angesichts des Todes so vieler ermordeter, der Gewalt 
ausgelieferter, von ihrem Land vertriebener Arbeiter, die verlassene Frauen und Kinder 
ohne Liebe, ohne Brot und ohne ein Zuhause hinterlassen. 
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3 Lunes/Montag 
Carlos Lwanga, Juan XXtll 
Karl, Hildburg, Johannes XXIII. 

2 P I , 1-7 
Sal 90.1-2.14-16 

Mc 12,1-12 

4 Martes/Dienstag X Miercoles/Mittwoch 
Francisco Caracciolo 
Christa,Wemer, Eva 

2P3.12-15a.17-18 
Sal 89. 2-4.10.14.16 

Mc12, 13-17 

1758: La Comisi6n de Limites encuentra a los 
Yanomami de Venezuela. 

1758: Die 'Comisiön de Limites' trifft auf die 
Yanomami in Venezuela. 

1559: El Oidor Fernando Santillän informa de las 
matanzas de indios en Chile. 

(559: Der königliche Anwalt Fernando Santillän 
berichtet über Gemetzel an Indios in 
Chile. 

*2r Bonilacio Corpus / Fronleichnam 
Bonilatius, Erika 2Tm 1,1-3.6-12 

Sal122.1-2 
Mc12.13-17 

1981: Se descubre el primercaso de SIDA, en Lot 
Angeles, EEUU. 

(981: Erster AIDS-Fall in Los Angeles, USA 
entdeckt. 

Dia Internaclonal de los nliios victimas 
Inocentes de la agreslön. 

International Tag der Kinder, die 
unschuldige Opfer von Aggressionen 

wurden. 

Dia mundlal del medlo amblente 
Weltumwelttag. 

C3 

3-

3-

Enlre la violencia y la venganza se Zwischen Gewalt und Rache steht die 

interpone la reconciliaci6n. Enlre la Versöhnung. Zwischen der Straflosigkeit 

impunidad y la iniquidad se impone la und dem Unbilligkeit ist Gerechtigkeit 

justicia. Jean Bertrand Aristide gefordert. Jean Bertrand Aristide 

um 

IP 

£ Jueves/Donnerstag 
^ Norberte, 2 Tm 2, 8-15 

Norbert Sal 24,4-5.8-10.14 
Mc 12, 286-34 

1940: Muere Marcos Garvey, Ifder negro jamaicano, 
mentor del panafricanismo. 

1980: Jose Ribeiro, Ifder de la nacion indigena 
Apurina, asesinado, Brasil. 

1940: Tod von Marcos Garvey, Führer der 
Schwarzen in Jamaika und Mentor des 
Panafrikanismus. 

1980:JoseRibeiro,FührerderindianischenNation 
der Apurina in Brasilien ermordet. 

7 Viernes/Freitag <§> Sabado/Samstag 
2 Tm 3,10-17 ( S ' 2Tm 4,1-8 

Roberto Sal 118,157.160-161.165-166.168 
Seattle Mc 12, 35-37 

1494: Castilla y Portugal firman el Tratado de 
Tordesillas negociando su respectiva 
esfera de expansiön en el Atläntico. 

Salustiano, Medardo Sal 70, 8-9,14-17.22 
Maria, Helga, Giselbert Mc 12,38-44 

1982: Luis Dalle, obispo de Ayaviri, Peru, 
amenazado por su opciön por los pobres, 
muere en «accidente» nunca esclarecido. 

1494:KastilienundPortugalunterzeichnenden 1982: L"is Da , t e ' Bischof von Ayaviri, Peru stirbt 
Vertrag von Tordesillas über ihre bel elnem "Werten >Unlal,, nachdem 

erwegenseinerGptmnfurdie Armenbedroht 
wurde. 

jeweiligen Expansionssphären 
Atlantik. 

. 1 1 

_JLü> 
~T2~ 

is 
3' 3 
~L2 

I? 

La verdadera libertad consiste en ha-

cer siempre el bien. 

Mons. Romero 23.7.1978 

Die wirkliche Freiheit besteht darin, 

stets Gutes zu tun. 

Mons. Romero 23.7.1978 



J (f\ Lunes/Montag -jj-ri Martes/Dienstag -j] ̂ Miercoles/Mittwoch 
VT 1R17.1-6 JI-jJ- Hch11,21b-26;13,1-3 if-Ä" 1 R 18.20-39 

Crispulo y Mauricio Sal 120.1-S Bemabe Sal 97.1-6 Gaspac, Juan de Sahagün Sal 15.1-2.4-5.8.11 
Heinrich, Olivia, Gerlach, MI5.1-12 Bamabas, Jolanta, Alice Mt 10,7-13 Leo.Guido MI 5.17-19 

1521:LosindiosdestruyenlamisiondeCumanä 198ü:lsmael Enrique Pineda y companeros, 1514: Por primera vez se da lectura al «requeri-
(Venezuela) construida por Las Casas. promotor de Caritas en San Salvador, miento» (alcaciqueCatarapa),enlavozda 

desaparecidos. Juan Ayora, en la costa de Santa Maria. 
1521: Die Indios zerstören die von Las Casas 

gebaute Missionsstation von Cumani 1980: Verschwinden von Ismaei Enrique Pineda 1514: An derKüste von Santa Marta wirdvon Juan 
(Venezuela). und seinen Begleitern, Förderer von Ayora zum ersten Mal ein •Requerimiento-

Caritas in San Salvador. (gegenüber dem Kaziken Catarapa) 
verlesen. 

er 
3-

G 
3-

La opciön por los pobres es una de las notas de la verdadera Iglesia, al nivel de 

aquellas que antiguamente definiamos como «una santa catölica y apostölica». 

/gnacio Ellocuria 

-fl ̂  Jueves/Donnerstag -jl M Viemes/Freitag -jj < Säbado/Samstag 
V - ^ 1R 18. 41-46 J J - T ' . M - ^ 1R19,19-21 

Antonio de Padua Sal 84,10-13 Eliseo Corazon da Jesus M'Micaela, Vito Sal 15,1-2.5.7-10 
Bernhard, Antonius MI 5,20-26 Basilio el Grande DI 7.6-11 Lothar, Klara, Vitus, Gebhard Mt 5,33-37 

GregorioNacianceno 1 J n 4 . J-16 Se inicia la guerra del Chaco entre Boliviay 
GrsgoriodeNisa Sal 102 1-4.6-8.10 » 
Surenard, Hartwig M111,25-30 m «"•«• 

1935: Bnaliza la guerra del Chaco. (932; Beginn des Chaco-Krieges zwischen Boli­
vien und Paraguay. 

1935: Ende des Chaco-Krieges. 

M 

3 = 
-fet-O n 

-c 
,3 

"C 
-3 

Domingo 11 ordimino 
Ex 19. 2-6a 

Rm5 6-11 Siil93.2.35 
odoRog.s Mt 9 36-10.8 

1978: Firma del Tratado Torrijos-Carter sobre el 
Canal de Panama. 

1978: Unterzeichnung des Torrijos-Carter-
Vertrages über den Panamakanal. 

Die Option für die Armen ist eines der Merkmale der wahren Kirche, an denen 

wir sie ursprünglich als »die heilige, katholische und apostolische« erkannt 

hatten. 

/gnacio El/acuria 



tu Lunes/Montag -fl c© Martes/Dienstag -jj (toMiercoles/Mittwoch 

Ismael y Samuel 
1 R 21,1-16 

Sal 5,2-3.5-7 
MI 5,38-42 

u 
German 
Elisabeth, Marina 

1703: Nacimiento de John Wesley, Inglaterra. 
1991: Fin de las leyes del apartheid en Sudafrica. 

1703: John Wesley in England geboren. 
1991: Abschaffung der Apartheid-Gesetze in 

Südafrika. 

1R 21,17-29 V^S 2 R 2. 1.6-14 
Sal 50, 3-6.11.16 Romualdo Sal 30. 20-21. J4 

MI 5,43-48 Andreas, Michaela MI 6,1-6.16-16 

1764:Nace Jose Artigas. 
1867: Es f usilado Maximiliano, Emperador impu«i-

to a Mexico. 

1764: Josi Artigas geboren. 
1S67:Der Mexiko aufgezwungene Kaiser 

Maximilian wird erschossen. 

3. 

3-

En muchos paises de Africa y America Latina va en aumento el nümero de muchachas |6venes que abandonan la escue o 

secundaria porque han quedado embarazadas. En Guatemala, mäs del 50% de las mujeres tienen un hqo anles de cumphr 

los 20 anos. En muchos paises de America Latina, mäs del 20% de todos los partos corresponden a mu|eres de entre 15 

y 19 anos; en algunos casos, la proporciön llega al 25%. 

tp 
tP 
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in 
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'JfRjJueves/Donnerstag sJ-Cl Viemes/Freitag ^ ^ Säbado/Samstag 
• Ä r W s i K , e r j o Ecto48,1-15 Ä ' J f 2 R11,1-4.9-18.20 & £ * 2Cro24,17-25 

Adalbert Margarete Sal96.1-7 LuisGonzaga Sal 131.11-14.17-18 Juan Fisher, Tomas Moro Sal88,4-5.29-34 
MI 6,7-15 Onäsimo Nesib MI 6,19-23 Thomas Morus MI 6,24-34 

Dia del refugiado africano. / Aüo nuevo andlno *| 1534: Benalcäzar entra y saquea Quito. 
1820: Fallece Manuel Belgrano, argentino. I Andlnes Neujahr, j 
1923: Es asesinado Doroteo Arango, «Pancho — '• 1534: Benakazar marschiert plündernd in Quito 

Villa», general revolucionario mexicano. e/n, 

Tag des afrikanischen Flüchtlings. 
1820: Tod des Argenitniers Manuel Belgrano. 
1923: Der mexikanische Revolutionsgeneral 

Doroleo Arango, 'Pancho Villa", wird 
ermordet. 

c 

3 

1936: Nace Carlos Fonseca. 
1968: Matanzade los indigenas mineros en Bolivia. 

1936: Carlos Fonseca geboren. 
1968: Gemetzel an indianischen Bergleuten in 

Bolivien. 

In vielen afrikanischen und lateinamerikanischen Ländern steigt die Anzahl junger Frauen, die die Oberschule 

abbrechen, weil sie schwanger geworden sind. In Guatemala bekommen mehr als 50 % der Frauen ein Kind bevor sie 

20 Jahre alt sind. In vielen lateinamerikanischen Ländern werden mehr als 20 % aller Kinder von Frauen zwischen 15 

und 19 Jahren geboren, in manchen Fällen erreicht dieser Prozentsatz sogar 25%. 



24 Lunes/Montag ^ Ä Martes/Dienstag /^^Miercoles/Mittwoch 
& j ) 2R19.9b-11.14-21.31-35a.36 ÄOP Pelay° 2 R 22.8-13; 23, 1-3 

Nacimiento de Juan Bautisla 
Geburt Johannes des Täufers 

Jr 1,4-10 
1 P 1,8-12 

Sal 70, 1-5.15.17 
Lc 1,5-17 

1541: Rebeli6n indigena en el oeste de Mexico 
(Guerra de Mixton). 

1821: Batalla de Carabobo, Venezuela. 

1541 indianischer Aulsland in Westmexiko 
(Guerra de Mixton). 

1821: Schlacht von Carabobo, Venezuela. 

_ 2R19.9b-11.14-21.31-35a.36 
Guillermo.Mfoimo, Sal 47, 2-4.10-11 
Wilhelm, Dorothea . . . 7 . . » . . 
FMp« Melanclon, Philipp Utlanchlon " " ' ' " ' " 
Conleslön de Auaburgo Augsburger Konte&hn 

1524: Coloquio de los sacerdotes y sabios aztecas 
con los «Doce Apöstoles de Mexico». 

1524: Kolloquium der aztekischen Priester und 
Gelehrten mit den -Zwölf Aposteln von 
Mexiko«. 

Johannes, David, Konstantin Sal 118, 33-37,40 
MI 7.15-20 

1541: Muerte violenta de Pizarro. 
1822:Encuentro de San Martin y Bolivar en 

Guayaquil. 

1541: Gewaltsamer Tod Pizarros. 
1822: Zusammenkunft San Martins und Bolivars 

in Guayaquil 

Dia Internacional contra el uso Indebldo de 
drogas. 

Internationaler Tag gegen Drogenmißbrauch. 

Ö 

- 3 

Ö' 
3 

Los resultados de los embarazos en adolescentes son a menudo trägicos: ninos abandonados, educaci6n interrumpida, 

perpeluaciön del ciclo de la pobreza, complicaciones de la salud de madre e hijo, abortos en condiciones de riesgo, suicidio 

de adolescentes embarazadas, muerte materna... 

tu 
EU 
EU 
EU 
EU 
EU 
EU 
EU 
EU 
tn 
EU 
EU 

l 

sj^ Jueves/Donnerstag ^ ri? Viernes/Freitag ^ (Q Säbado/Samstag 
" " CirilodeAleiandria „2R24.8-17 & ( § ) M 2 £< ^ Hdi12.1-11 

% 
3 Alejandi 

Cyrill, Harald, Maximus Sal 78,1-5.8-9 
MI 7,21-29 

Ireneo 
Irenäus, Ekkehard 

1986: El Tribunal Internacional de La Haya encuen-
tra a EEUU «culpable de violar el Derecho 
Internacional por su agresiön contra Nicara­
gua». 

25, 
Sal 136,1-6 

MI 8,1-4 

El gobiemo de Brasil, al abrir las puertas a 
los emigrantes europeos, establece que 
los africanos y los asiäticos solo podrän 
entrar medianteautorizaciön del Congreso. 

Pedro y Pablo 2Tm4,6-8 
PeterundPaul, Judith, Beata Sal 138,1-3.13-15 

M116,13-19 

1986: Der internationale Gerichtshof in Den 1980: Die Regierung Brasiliens öffnet die Tore 
Haag befindet die USA »wegen ihrer für europäische Einwanderer, legt aber 
Aggression gegen Nicaragua der fest, daß Afrikaner und Asiaten nur mit 
Völkerrechtsvertetzung schuldig'. Genehmigung des Kongresses 

einwandern können. 

3 

c 
3 

Domingo 13 ordinano 
2Rd 811.14-16.-1 

Rm6 3 48 11 ' S.ilSB 2-316-19 
- •'• Ml 10 37-42 

1520: La «noche triste», derrota de los conquis-
tadores en Mexico. 

1978: Hermögenes Lopez, fundadorde laAcciön 
Catölica Rural, asesinado en Guatemala. 

1520: Die -traurige Nacht«, Niederlage der 
Conquistadoren in Mexico. 

1978: Hermögenes Lopez, Gründer der 
katholischen Landarbeit, in Guatemala 
ermordet. 

Die Schwangerschaft führt bei Heranwachsenden oft zu tragischen Ergebnissen: verlassene Kinder, unterbrochene 

Ausbildung, Verewigung des Kreislaufs der Armut, gesundheitliche Komplikationen für Mutter und Kind, gefährliche 

Schwangerschaftsabbrüche, Selbstmord bei schwangeren Jugendlichen, Tod der Mutter... 

http://2R19.9b-11.14-21.31-35a.36
http://9b-11.14-21.31-35a.36


c/avdboia de Q%m<w)c 
Jose Ignacio Gonzalez Faus 

Nota - Ellibro de Jonas es un breve cuento o apdlogo que forma parte delAntiguo Testamento de la Biblis cristiana. 
De 6lcasis6lo se conocela historieta de la ballena en cuyo vientre se supone quepasö Jonas tres dias, para luego 
serdepositado sanoysalvo en laplaya. Es sin embargo uno de los libros mäs subversivos delA. T. porque combate 
abspilaresfundamentalesdelestadoteocrätico:alparticulan^mode"puebloelegido'lecontraponeunDiosuniversal, 
que se preocupa de los paganos. Y al fariseismo de los buenos le contrapone un Dios misericordioso, mäs 
preocupado en perdonarque en castigar. Elarticulo relee la leyenda de Jonas desde la Situation social delmomento. 
Las cifras entre paröntesis remiten a frases de ese libro biblico. 

Jomarxfue un profeta de Israel, 
bastante posterior a los grandes 
profetas de su pueblo. Era barbudo y 
algofameJico, comotodossus 
predecesores.Algunosdiscutensobre 
su verdadero nombre, y le han llamado 
Jonas, o Jomars... ya es sabido que la 
transcripciön de las letras hebreas no 
es fäcil. Pero da lo mismo: el nombre 
no hace al profeta, sino la barba y el 
hambre. Ylapalabra, claro. 

Jomarx temia a Dios, como suele 
ocurrira muchos profetas. Pues Yahvä 
Dios se habia empeftado en enviarle a 
predicaraNfnive, capitaldel Capital. 

Era Ninive una gran ciudad, tan 
corrompida que hacian faltasiglos de 
memoria para recorrertodos sus 
crimenes: nifios de nueve afios 
obligados a trabajar doce horas diarias, 
o el sistemätico robo a los obreres del 
excedente de su trabajo, para acumu-
larlo en nuevos mediosde producciön. 
0 tantas madres obligadas a prostituir 
sus hijas a los grandes propietarios, 
para que los hermanos mäspequefios 
pudierancomeralgo... 

Jomarx comenzb a predicar: "de 
aqui a pocos dias Ninive serä 
destruida" (Jo 3,4): sus contradiccio-
nes intrinsecas la llevarän al desastre: 
sus crisis serän cada vez mäs largas y 
mäs frecuentes; el capital se 
concentrarä cada vez mäs en menos 
manos, a las que ninguna autoridad 
podrä controlar; destruirän naturaleza y 
vidahumanabuscandovivirmejor.yse 
envenenarän con su propio orgullo... 

Los ninivitas se asustaron de la 
predicaciön de Jomarx. Lesentröun 
miedo tan grande que veian comunis-
mo portodas partes. Y el Capital 
aceptö a regafiadientes rebajarsus 

beneficios, permitiendo sindicatos, 
legalizando huelgas, sometiendo a 
derecho la Jornada laboral, y hasta 
estructurandounciertobienestarcon 
pensiones y seguros sociales. 

"Vio Dios lo que hacian, como se 
convertian de su mala conducta, y se 
arrepintiö Dios del mal que habia 
determinado hacerles. Y no lo hizo" (Jo 
3,10). 

Entonces Jomarx se enojö con 
Dios porque le habia hecho quedar mal 
(4,1).Dejaraunalemäncientifi-
camente refutado, le parecia al profeta 
mäsintolerablequetodoslosagravios 
al honor de Peribaflez. Jomarx le dijo a 
Dios: "por algo me queria yo escapar 
de Ti" (4,2). Y se hizo ateo para huirde 
Dios, porque le parecia que, efectiva-
mente, era un Dios de los capitalistas, 
como eJ ya sopechaba. 

Satiö entonces de Ninive, y se fue 
haciael Este (4,5). Yahve' Dios hizo 
crecer un ricino ruso por encima de su 
cabeza para darle algode sombra, 
porque el sol del extrarradio era 
abrasador. Peroalpocotiempo,"al 
rayar el alba Yahve Dios enviö un 
gusano que mordiö al ricino y lo secö 
en el acto", porque el ricino solo daba 
sombras, pero no frutos. "El sol hiriö la 
cabeza de Jomarx, tanto que este se 
desvaneciö y se deseö la muerte" (4,6-
8) mientras le decia a Dios: 

- Me envias a predicar y me 
encuentro ahora en la intemperie. Asi 
tratas Tu a los que te obedecen. 

Yahve le dijo entonces: 
- Tu te enfadas porque se he 

secado un ricino que no hiciste nacertü 
(4,10) y que solo daba sombra y no 
frutos. Ya no te preocupas de lo que 
estä ocurriendo en Ninive: el crecimien-

to econömico ya no crea trabajo, el 
mercado ya no puede ser regulado por 
nadie, el estado del bienestar va siendo 
desmantelado paso a paso, los 
sindicatos son denostados por los 
poderespüblicos, losjövenesganan 
menos de lo legalmente establecido, y 
a los mayores nadie lesda ocupaciön... 
Todas las correcciones que se 
impusieron para protegerse de tu 
predicaciön lasestän desmontando 
ahora. Porque no las hicieron por 
haberse convertido a Mi, sino por 
miedo a ti. Por eso hoy justifican esas 
conductas llamändolas renovadoras, y 
ensefiandoquequienesreclaman 
justicia y fraternidad estän anclados en 
el pasado: porque el futuro es de la 
competitividad, y la competitividad es la 
guerra de todos contra todos y no la 
colaboraciön de todos con todos. Por 
eso intentan compensar el pänico que 
siembran y que ellos mismos ya no 
controlan.asegurandoasusvictimas 
que estän saliendo de la crisis. Y no se 
dan cuenta de que sus crisis duran 
cada vez mäs afios, mientras la salida 
de la crisis apenas les dura un ano... Y 
idices tu que he dejado sin cumplir tus 
profecias? 

Jomarx lerespondiö: 
- Puede que tengasrazön. De 

todos modos, eso no es exactamente lo 
que yo habia imaginado. 

- Naturalmente -le respondiö Dios-. 
Porque las palabrasde mis profetas 
son solo mfas y no suyas. Y nunca se 
cumplen para gloria de ellos sino para 
biendelahistoria. 

E3 

Wie 
Jose Ignacio Gonzalez Faus 

Anmerkung - Das Buch Jona ist eine kurze Geschichte oder Fabel, die zum Alten Testament der christlichen Bibel gehört. 
Von ihm ist last nur die Geschichte des Wales bekannt, in dessen Bauch Jona, so nimmt man an, drei Tage zugebracht hat, bevor 
er wohlbehalten am Strand abgesetzt wurde. Trotzdem ist es eines der subversivsten Bücher des Alten Testaments, denn es 
bekämpft die Grundpfeiler des theokratischen Staates: Dem Partikularismus des .auserwShlten Volkes' setzt es einen 
universalen Gott entgegen, der sich auch um die Heiden sorgt. Und dem Pharisäertum der Guten Stentes einen barmherzigen Gott 
entgegen, der sich eher darum kümmert, zu vergeben, als zu bestrafen. Der Artikel liest die Jona-Legende auf eine neue Weise 
ausgehend von der jetzigen sozialen Situation. Die in Klammern stehenden Ziffern verweisen auf Sätze aus diesem Buch der Bibel. 

Jomarx war ein Prophet Israels, der 
viel später kam, als die großen Propheten 
seines Volkes. Er war bartig und etwas 
ausgehungert, wie alle seine Vorgänger. 
Für einige ist sein wirklicher Name 
umstritten und sie nannten ihn Jona oder 
Jomarx... bekanntlich ist es nicht einfach, 
die hebräischen Buchstaben zu 
transkribieren. Aber es kommt auf das 
gleiche hinaus: Nicht der Name macht 
den Propheten, sondern der Bart und der 
Hunger. Und natürlich das Wort. Das ist 
doch klar. 

Jomarx fürchtete Gott, so wie es 
gewöhnlich vielen Propheten geschieht. 
Denn Gott Jahve hatte darauf bestanden, 
ihn zum Predigen nach Ninive, der 
Hauptstadt des Kapitals, zu schicken. 

Nun war Ninive eine große Stadt und 
so korrupt, daß man ein Gedächtnis von 
Jahrhunderten brauchte, um alle seine 
Verbrechen zu überfliegen: neunjährige 
Kinderwurden gezwungen, zwölf Stunden 
pro Tag zu arbeiten, und den Arbeitern 
wurde ständig der Oberschuß aus ihrer 
Arbeit geraubt, um ihn in neuen 
Produktionsmitteln zu akkumulieren. Und 
so viele Mütter wurden gezwungen, Ihre 
Töchter den großen Besitzern zu 
prostituieren, damitihre kleineren Brüder 
etwas zu essen bekamen... 

Jomarx begann zu predigen: „Es sind 
noch wenige Tagen, so wird Ninive 
untergehen" (Jona 3,4): Seine inneren 
Widersprüche würden es in die 
Katastrophe treiben, seine Krisen werden 
immer länger und häufiger ausfallen, das 
Kapital wird sich immer mehr in immer 
weniger Händen konzentrieren, die keine 
Behörde mehr kontrollieren könnte; auf 
der Suche nach einem besseren Leben 
werden sie die Natur und das menschliche 
Leben zerstören und sie werden sich an 
ihrem eigenen Stolz vergiften... 

Die Niniver erschraken über die 
Predigt von Jomarx. Sie befiel eine so 
große Furcht, daßsieanallen Stellenden 

Kommunismus sahen. Und das Kapital 
willigte zähneknirschend ein, seine 
Gewinne zu senken, Gewerkschaften 
zuzulassen, Streiks zu legalisieren, den 
Arbeitstag gesetzlich zu regeln und sogar 
einen gewissen Wohlstand mit Renten 
und Sozialversicherungen aufzubauen. 

„Als aber Gott ihr Tun sah, wie sie 
sich bekehrten von ihrem bösen Wege, 
reute ihn das Übel, das er ihnen 
angekündigt hatte, und tat's nicht." (Jona 
3,10) 

Da war Jomarx mit Gott böse, denn 
er hatte ihn schlecht abschneiden lassen 
(4,1). Einen Deutschen wissenschaftlich 
widerlegen zu lassen, erschien dem 
Propheten unerträglicher als alle 
Beschneidungen der Ehre von Peribartez. 
Jomarx sprach zu Gott: Aus irgendeinem 
Grund wollte ich von Dir fliehen (Jona 
4,2). Und er wurde Atheist, um Gott zu 
entfliehen, denn ihm schien, er wäre 
tatsächlich ein Gott der Kapitalisten, so 
wie er es schon geargwöhnt hatte. 

Er verließ also Ninive und ging nach 
Osten (4,5). Gott Jahve ließ einen 
russischen Rizinusstrauch über seinem 
Kopf wachsen, um ihm etwas Schatten zu 
gewähren, denn sengend schien die 
Sonne auf die Außenbezirke. Aber nach 
kurzer Zeit „als die Morgenröte anbrach, 
ließ Gott Jahve einen Wurm kommen; der 
Stach die Staude, daß sie verdorrte", denn 
der Rizinusstrauch gab nur Schatten, aber 
keine Früchte. „Die Sonne stach Jona auf 
den Kopf, daß er matt wurde und sich den 
Tod wünschte „ (4,6-8) während er zu 
Gott sprach: 

- Du schicktest mich, zu predigen 
und jetzt sitze ich hier unter freiem Himmel. 
So behandelst Du diejenigen, die Dir 
gehorchen. 

Da sprach Jahve zu ihm: 
- Du ärgerst dich, weil eine Staude 

vertrocknet, die du nicht hast wachsen 
lassen (4,10) und die nur Schatten 
spendete aber keine Früchte. Du machst 

dir doch keine Sorgen mehrüberdas, was 
in Ninive passiert: Das 
Wirtschaftswachstum schafft sowieso 
keine Arbeit mehr, der Mark! läßt sich 
sowieso von niemandem mehr regulieren, 
der Wohlfahrtsstaat wird schrittweise 
demontiert, die Gewerkschaften werden 
von der Staatsmacht geschmäht, die 
Jugendlichen verdienen weniger als das 
gesetzlich festgelegte und den Älteren 
gibt niemand eine Beschäftigung... 

Alle Korrekturen, die nötig waren, um 
sich vor deiner Predigt zu schützen, bauen 
sie jetzt wieder ab, denn sie haben diese 
nicht vorgenommen, weil sie sich zu Mir 
bekehrt hätten, sondern aus Angstvordir. 
Deshalb rechtfertigen sie dieses Verhalten 
heute, in dem sie es als Reform bezeichnen 
und lehren, daß diejenigen, die 
Gerechtigkeit und Brüderlichkeit 
verlangen, in derVergangenheit verankert 
sind: Denn die Zukunft gehört der 
Wettbewerbsfähigkeit und die 
Wettbewerbsfähigkeit ist die aller gegen 
alle und nicht die Zusammenarbeit alter 
mitallen. Deshalb versuchen sie.die Panik, 
die sie verbreiten und die sie schon selbst 
nicht mehr kontrollieren, zu kompensieren, 
in dem sie ihren Opfern versichern, daß 
sie sich aus der Krise heraus bewegen. 
Und sie merken schon nicht mehr, daß 
ihre Krisen immer mehr Jahre andauern, 
während sie kaum einmal für ein Jahr aus 
der Krise herauskommen... Und dusagst, 
ich hätte dich sitzengelassen, ohnedeine 
Prophezeiungen zu erfüllen? 

Jomarx antwortete ihm: 
- Vielleicht hast du Recht. Allerdings 

ist dies nicht genau das, was ich mir 
vorgestellthatte. 

- Natürlich, antwortete Gott, denn die 
Worte meiner Propheten sind nur meine 
und nicht ihre. Und sie erfüllen sich nie 
zum Ruhme ihrer sondern für das Gute in 
der Geschichte. 
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J
Lunes/Montag ^ Martes/Dienstag /$ Miercoles/Mittwoch ( L L J 

El 2,19-22 £? Am 3.1-8; 4,11-12 & T o m 4 s Am 5,14-15.21-24 ^ | ^ ^ 
Casio, Secundino, Aarön Sal 116.1-2 Vidal, Marcial Sal5,5-6.7-8 Thomas Sal49,7-13.16bc-17 
Catalina Winkworth, Jn 20,24-29 jatoö, Friedrich Mt 8,23-27 MI 8.28-34 ^ ^ L ^ — 
John Mason Nea/e 1951:EsaprobadaenBrasillaleyAlfonsoArinos, l l ^ | 

Fiesta nacional de Canadä. 1617:Rebeli6ndelostupinambas(Brasil). que condena como contravenci6n penal la ^ ^ ^ ^ ^ 1 
1974: Fallece Juan Domingo Peron, presidente discriminaciön de raza, oolor y religion. ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

argentino. J6f 7: Rebellion der Tupinambas (Brasilien). 
1951: In Brasilien wird das Gesetz Alfonso Arinos _ 

Kanadischer Nationalfeiertag. bestätigt. Es verurteilt Diskriminierung J ^ ^ " ^ 
1974: Tod Juan Domingo Peröns, argentinischer aufgrundvonRasse.HautfarbeundReligion I I J 

Pudern, als Straftat. • ^ ™ " " ^ 

Cuando sali de Chile, EEUU era mi enemigo personal; pero despues de haber Mas vale la represiön de un sabio que 

recorrido la naciön, vivir en ella y conocer su gente, enlendi que las malas la alabanza de un tonto. 

decisiones de politica exterior de este pals nada tienen que ver con la gente, que Eck 7,5 

es consciente y maravillosa. Isabel Allende. 

4 Jueves/Doiinerstag X Viernes/Freitag ^ Sabado/Samstag 
Am 7,10-17 «P ' Am8,4-6.9-12 V T „_.,_„„„„. Am 9,11-15 

Isabel de Portugal Sal 18, 8-11 Sal 118,2.10.20.30.40.131 
Ulrich, Bruno MI 9,1-8 Antonio M'Zaccaria MI 9,9-13 

1776: IndependenciadeEEUU. Fiesta nacional. 1811: Independencia de Venezuela. Fiesta 
nacional. 

1776: UnabhängigkeiWer USA, Nationalfeiertag 1920: Bolivia ordena la entrega de tierra a los 
«naturales». 

1811: Unabgängigkeil Venezuelas, National­
feiertag. 

1920: Bolivien ordnet die Übergabe von Land an 
die 'Eingeborenen' an. 

Maria Goretti 
Maria, Isaias 

Am 9,11-15 
Sal 84, 9.11-12.13-14 

MI 9, 14-17 
1943: Muere en Buenos Aires Nazaria Ignacia 

Maren Mesa.EllafundöenBoliviaelprimer 
sindicato obrero lemenino de America 
Latina. 

1943: Nazaria Ignacia Maren Mesa stirbt in 
Buenos Aires. Sie gründete in Bolivien die 
erste Gewerkschaft für Frauen in 
Lateinamerika. 

1976: Arturo Bemal, dirigente de las Ligas Agrarias, 
perece torturado, Paraguay. 

1976: Arturo Bemal, Führer der Agrarligen, kamin 
Paraguay durch Folter um. c 

Als ich Chile verließ, war die USA mein persönlicher Feind; aber nachdem ich durch diesesDie Zurückhaltung eines Wissenden ist 

Land gereist war, in ihm gelebt habe und seine Leute kennenlernte, verstand ich, daß diewerfvolfer als das Lob eines Dummen, 

schlechten außenpolitischen Entscheidungen dieses Landes nichts mit den Leuten zutun fcfe/^5 

haben, die gewissenhaft und wundervoll sind. Isabel Allende. 



Lunes/Montag 
Eugenio, Adriano, 
Priscila 
Edgar, Arno 

1538: Muerte violenta de Almagro. 

Os 2, 14.15-16.19-20 
Sal 144, 2-9 
Mt 9,18-26 

9 Martes/Dienstag -JiQMiercoles/Mittwoch 

(538: Gewaltsamer Tod Almagros. 

Os 8,4-7.11-13 
Rosario de Chiquinquirä Sal 113b, 3-10 
Veronika, Siegfried, Johannes Mt 9.32-38 

1816:lndependencia de Argentina. Fiesta 
nacional. 

1821: San Martin proclama la Independencia de 
Peru. 

t816:Unabhängigkeit Argentiniens, National­
leiertag. 

182t:San Martin ruft die Unabhängigkeit Perus 
aus. 

Os 10,1-3.7-8.12 
Cristöbal Sal 104. 2-7 
Knud, Alexander, Amalia Mt 10,1-7 

1509: Nacimiento de Calvino, en Francis. 
1973: Independencia de las Bahamas. Fiesta 

nacional. 

1509: Geburt KaMns in Frankreich. 
1973: Unabhängigkeit der Bahama-Inseln, 

Nationalfeiertag. 

o. 
3-

Tenemos que seguir, companero, miedo no hay. Por el Camino cierto, unidos, para crecer y andar 

Vamos a repartir, companero, el campo y el mar. El pan, la vida, mi brazo, mi pecho hecho para amar. 

Americana Patria morena quiero tener, guitarra y canto libre en tu amanecer. En la pampa mi poncho volar esperaba 

viento y luna. Mercedes Sosa. 

tu 
tp 
tu 

tu 

n 

-jl-f] Jueves/Donnerstag -jĵ i) Viernes/Freitag - |J^ Säbado/Samstag 
J U ^ - Os11,1b.2.3-4.8c-9 JMsr* O« 14,2-10 J ? - ^ Is 6,1-8 

Benito Sal 79.2-3.15-16 Juan Gualberto Sal 50,3-4.8-9.12-14.17 Enrique Sal 92,1-2.5 
Benedikt M110,7-15 Natän Söderblom M110,16-23 Heinrich M110.24-33 

1991: Riccy Mabel Marllnez, violada y asesinada 
1968: Fundacldndel Movimiento Indio de EEUU por mllllares, slmbolo de la lucha del 

(American Indian Movement). Pueblo de Honduras contra la impunidad 

1968: Gründung der indianischen Bewegung in 

den USA (American Indian Movement). mf.Riccy Mabel Marllnez • von Militärs 

• Diamundloldelapoblaclön ) vergewaltigtundgetötet-wurdezumSymbol 
Wettbevölkerungstag desKamptesderBevolkerungvonHonduras 

1 J gegen die Straflosigkeit der Militärs. 

Domingo 15'crdimKio 
1555 10-11.-Rm8 1823 

•l.ino S.il 64 10-14 
He Mt 13 1-23 

1630: Hemandarias publica en Paraguay las 
primeras ordenanzas en defensa de los 
indios. 

1630: Hemandarias veröffentlicht in Paraguay 
die ersten Verordnungen zum Schutz der 
Indianer. 

Wir müssen weitergehen, Freund, Angst gibt es nicht. Auf dem sicheren Weg, gemeinsam, um zu wachsen und 

voranzuschreiten. Laß uns teilen, Freund, das Land und das Meer, das Brot, das Leben, meinen Arm und meine für die Liebe 

geschaffene Brust. Dunkelhäutige amerikanische Heimat, ich möchte eine Gitarre hoben und frei in den Sonnenaufgang 

singen. In der Pampa wollte mein Poncho Wind und Mond fliegen lassen. Mercedes Sosa. 



Bonaventura Sa!49.8-9.16-17.21.23 Carmen Sal47,2-8 Alejo Sal93.5-10.14-15 
Vladimir Mt 10,34 -11.1 Mt 11,20-24 Bartolome de las Casas M111.25-27 
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-jl Ä Lunes/Montag 1] /£ Martes/Dienstag -fl^Miercoles/Mittwoch F| J 
M-j) ls 1.11-17 X-™ 13 7.1-9 J l - / / Is 10.5-7.13-16 
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PI La civilisaciön Occidental esconde, Die westliche Zivilisation verbirgt 

bajo su vistosa fachada, un cuadro de hinter ihrer prächtigen Fassade ein 
hienas y chacales. Bild von Hyänen und Schakalen. 
Ernesto "Che" Guevara. Ernesto "Che" Guevara. 

ij (© Jueves/Donnerstag -jl (ö Viernes/Freitag ^ /fl) Säbado/Samstag 
]f-(y ls26.7-9.12.16-19 J * - ^ Is38.1-6.21-22.7-8 Ä * V J K Mq2,1-5 

Arnulfo, Federico Sal 101,13-21 Justa y Rufina. Is 38,10-12.16 (interlec.) Elias Sal 10.1-4.7-8.14 
Arndt, Arnold, Friedrich M111,28-30 Arsenio Marina M112,1-8 MI 12.14-21 

1872: Muere el gran indio zapoteca Benito 1824: EsfusiladoIturbide,emperadorde Mexico. 1500: Cedula real que ordena poner en libertad a 
Juärez. 1979:TriunfodelaRevoluciönSandinista. todoslosindiosvendidoscomoesdavosen 

la Peninsula, y devolverlos a las Indias. 
1872:ToddesgroßenZapoteken-lndianersBenito 1824:Der Kaiser Mexikos, Iturbide, wird 1810: Independencia de Colombia. Fiesta nacio-

Juärez. erschossen. nal. 
t979: Sieg der sandinistischen Revolution. 1500: Königliche Anordnung nach der alle aulder 

spanischen Halbinsel als Sklaven 
verkauften Indianer freizulassen und nach 
'Indien' zurückzubringen seien. 

t810:Unabhängigkeit Kolumbiens, National­
feiertag. 

1980: Wilson de Souza Pinheiro, sindicalista, lu-
chador en (avor de los campesinos pobres, 
asesinado, Brasil. 

1980: Wilson de Souza Pinheiro, Gewerkschafter, 
Kämpfer für die armen Bauern in Brasilien 
ermordet. 

Sich selbst zu betrachten ist gewöhnlich ein 
Verse a si mismo suele ser un buen g u f e s Mittel, um den Sinn für Humor zu 
eslimulo del sentido del humor. stimulieren. Bernardo Verbitski, 
Bernardo Verbitski, escritor argentino. argentinischerSchriftsteller. 



^ r*p Lunes/Montag ^ <$ Martes/Dienstag /^MlMiercoles/Mittwoch 
J f Ä* Cant3,1-4a6 2Cor 5,14-17 & 3* Mq 7,14-15.18-20 ATV Jr 1.1.4-10 
Maria Magdalena Sal 62.2-6.8-9 I Brfgida Sal84,2-8 0 n s , , n a Sal 70,1-6.15.17 

Jn20.1-2.11-18 | Brigitte M112,46-50 M113.1-9 
1783: Nace Simon Bolivar en Caracas. 

.E 
öi ) 783: Simon Bolivar wird in Caracas geboren. 

"o. 
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Creo que la indiferencia siempre es un slntoma mäs grave que el de quien se Menos de 9 familias controlan el 90% de 

equivoca por intentar hacer algo. Vale aqui el viejo adagio de que «quien actüa todo lo que los brasilenos leen, ven u oyen 

puede equivocarse, pero quien no hace nada ya estä equivocado». a , r a v ^ s d e l o s medios de comunicaci6n. 

Luis Perez Aguirre, Uruguay " ° Semana Social Brasilena 
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2$ Jueves/Donnerstag 
Hch4,33;5,12.17b-33; 12,1b-2 

Santiago 2 Cor 4, 7-15 / Sal 66, 2-3.5.7-8 
MI 20, 20-28 

1898: Estados Unidos invade a Puerto Rico. 
1901: EEUU impone a Cuba ta enmienda Platt 

(base de Guantanamo y autorizacion para 
intervenir). 

1952: Puerto Rico es proclamado «Estado Libre 
Asociado» de EEUU. 

1898: Die Vereinigten Staaten besetzen Puerto 
Rico. 

1901: Die USA zwingen Kuba das 'Platt 
Amendment" aut(Stützpunktin Guantanamo 
und Erlaubnis zur Intervention). 

1952: Puerto Rico wird zum -Assozierten 
Freistaat- der USA erklärt. 

J (&s Viernes/Freitag ^ >*n Sabado/Samstag 
£* \P Eclo 44,1.10-15 ^ J Jr7,1-11 
Joaquin y Ana 
Joachim und Anna 

Sal 131,11.13-14.17-18 
M113.16-17 

Celestino Sal 83,3-6.8.11 
Mt 13,24-30 

1927: Primer bombardeo aÄreo de la historia 
del Continente, a cargo de EEUU, contra 
Ocotal, Nicaragua. 

1953: Asalto del cuartel Moncada en Cuba. 

1927: Erster Luftangriff in der Geschichte des 
KonSnentsdurch die USA: Bombardierung 
von Ocotal, Nicaragua. 

1953:Angriffaufdie Moncada-Kaserne in Kuba. 

Domingo 17 ordin.ino 
1 R3 5 7-12 

S.IM18 57 72 76 77. 127 130 
Rii6 28 30 ' Mt 13 44 52 

Inocencio, Juan Sebastian Bach, Heinrich Schütz, 
Jorge Federico Handel 

1821: Independencia de Peru. Fiesta nacional. 

1821: Unabhingigkeil Perus. Nationalfeiertag. 

Ich glaube, daß Gleichgültigkeit immer ein schlechteres Zeichen isf, als der 

Irrtum desjenigen, der versucht, etwas zu tun. Hier gilt das alte Sprichwort: »Wer 

handelt, kann sich irren, aber wer nichts tut, hat sich bereits geirrt«. 

Luis PeVez Aguirre, Uruguay 

Wenigerals9Familien beherrschen 90%dessen, 

was die Brasilianer durch die Massenmedien 

zu lesen, sehen und zu hören bekommen. I I . 

Soziale Woche in Brasilien 



^ (ö Lunes/Montag ^ /(i)Martes/Dienstag ^-flMiercoles/Mittwoch 
A'J' Jr 13,1-11 J? \T Jr14,17-22 ^ JA- Jr 15,10.16-21 

Marta Dt 32,18-21 (interlec.) 
Maria, Marta yLäzaro de Betana Mt 13,31-35 
Olaf CT 

Pedro Crisölogo 
Petrus 

Sal 78, 8.9.11.13 
Mt 13, 36-43 

Ignacio de Loyola 
Ignatius 

Sal 58,2-5.10-11.17.18 
Mt13,44-46 

1502: Llega Colon a Honduras. 
1811: Es fusilado Miguel Hidalgo, heroe de la 

Independencia de Mexico. 
1957: La policia de Batista acribilla en la calle a 

Frank Pais, lider estudiantil de Cuba. 
1502: Kolumbus erreicht Honduras. 
1811: Miguel Hidalgo, Held der mexikanischen 

Unabhängigkeit, wird erschossen. 
1957: Die Polizei Batistas erschießt auf offener 

Straße kubanischen Studenten Führer 
Frank Pais. 
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Para la mayor parte de la poblaciön es la comunicaciön la que dicta lo que existe y lo que no existe; algo pasa a exislir 

o deja de existir segün que sea o no transmitido. Hoy nos podemos pregunlar si es, como se decia, el cuarto poder, o si 

es ya el primero. Ilg Semana Social Brasilena 
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IJueves/Donnerstag >y Viemes/Freitag ^ Säbado/Samstag 

Jr 18.1-6 £? Eusebio Vorcelli Jr26,1-9 « ^ Jr26,11-16.24 
Allonso M« de Ligorio Sal 145,1-6 Eusebius Sal 68,5.8-10.14 ü d i a Sal 68,15-16.30-31.33-34 
Alfons Maria, Petrus, Ulrich Mt 13,47-53 M113,54-58 Mt 14,1-12 

1979: Masacre de Chola, Peru. 1981: Carlos PerezAlonso, saoerdote, apostol 1980: Masacre de minerosbolivianosenCaraco-
de los enfermos y de los presos, luchador les, Bolivia, tras un golpe de Estado: 500 

1979: Masaker von Chota, Peru. por la justicia, desaparecido en muertos. 
Guatemala. 

1980: Masaker der bolivianischen Minenarbeiler 
1981: Carlos Pirez Alonso, Priester, Apostel in Caracoles, Bolivien nach einem 

derKrankenundGefangenenundKämpfer Staatsstreich: 500 Tote. 
für Gerechtigkeit in Guatemala 
verschwindet. 

Domingo 18 ordinano 
ZHC9. 9-10/S.il 144 1-2.8-11.1314 

Rm 6.9.11-13 
iMVi.mncy Wt 11 25-30 
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1982: Es destruido por la alcaldia de Salvador, J~~-
Brasil, el «terreiro» Casa Bianca (o IIS ^ 
Axe lam Nasso-Oka), primer terreiro de £ 
Brasil. rjQ 

1982: Der Magistrat von Salvador, Brasilien, läßt *"? 
den 'Terreiro- von Casa Bianca, den , - f 
ersten "Terreirc Brasiliens zerstören. 

Für die Mehrheit der Bevölkerung diktieren die Massenmedien was existiert und was nicht existiert; etwas existiert oder 

hört auf zu existieren , je nach dem, ob es übertragen wird oder nicht. Heute können wir uns fragen, ob die Medien, wie 

man einst sagt, die vierte Gewalt darstellen oder nicht schon die erste. II. Soziale Woche Brasiliens 



Palabras que quieren olvidar el olvido 

Dicen que hemos faltado a 
nuestra cita con la Historia, 
y hay que reconocerque 
nosotros llegamos tarde a 
todas las citas. Tampoco 
hemos podido tomar el 

poder, y la verdad es que 
siempre nos perdemos por 

el camino o nos 
equivocamos de direcciön, y 

despues nos echamos un 
largo discurso sobre el 

tema. Tenemos unajodida 
fama de charlatanes, 

vagabundos, buscabroncas, 
calentonesyfiesteros, que 

por algo serä. Nos han 
ensefiado que lo que no 

tiene precio no tiene valor, y 
sabemos que nuestra 

cotizaciön no es muy älta. 
Sin embargo, nuestro fino 

olfato para los negocios nos 
hace pagarpor todo lo que 

vendemos y nos permite 
comprartodos los espejos 
que nos traicionan la cara. 
Llevamos quinientos ahos 

aprendiendo a odiamos 
entre nosotros y a trabajar 
con alma y vida por nuestra 
propia perdiciön, y en eso 
estamos; pero todavla no 

hemos podido corregir 
nuestra porfiada costumbre 

de abrazo, la manla de 
andar sohando despiertos y 

chocändonos con todo y 
cierta tendencia a la 

resurrecciön inexplicable. 

Ciudad de Goiänia, Brasil, 
septiembre de 1987: dos 
juntapapeles encuentran un tubo 
de metal tirado en un terreno 
baldio, lo rompen, a martillazos, 
descubren una piedra de luz azul. 
La piedra mägica transpira luz, 
azulea el aire y da fulgor a todo 
lo que toca. 

Los juntapapeles parten 
esa piedra o bicho de luz y regal-
an los pedacitos a sus vecinos. 
Quien se frota la piel, brilla en la 
noche. Todo el barrio es una 
lämpara. El pobrerio, 
sübitamenta rico de luz, estä de 
fiesta. 

AI dia siguiente, los 
juntapapeles vomitan. Han 
comido mango con coco: ha de 
ser por eso. Pero todo el barrio 
vomita, y todos se hinchan, y un 
fuego adentro les quema el 
cuerpo. La luz devora y mutila y 
mata; y se disemina llevada por 
el viento y la lluvia y las moscas y 
los päjaros. 

Fue la mayor catästrofe nuclear 
de la historia, despuös de 
Chernobyl. Muchos murieron, 
qußn sabe cuäntos; muchos mäs 
quedaron por siempre jodidos. 
En aquel barrio de los suburbios 
de Goiänia nadie sabia quo 
significaba la palabra 
radioactividady nadie habia oido 
jamäs hablardel cesio-137. 

Ninguno de los 
responsables fue preso. La 
clinica que dejö tirado el tubo de 
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cesio sigue funcionando 
normalmente. Amärica Latina es 
tierra de impunidades. 

Chernobyl resuena cada 
dia en los oidos del mundo. De 
Goiänia, nunca mäs se supo. 
America Latina es una noticia 
condenada al olvido. El ah"o 
pasado, Cuba recibiö a los niftos 
de Goiänia, enfermos de 
radioactividad, ydesde entonces 
les estä dando tratamiento 
medico gratuito. Tampoco este 
hecho mereciö la menor atenciön 
de los medios masivos de 
comunicaciön, a pesarde que las 
fäbricas universales de opinön 
publica siempre estän, como se 
sabe, muy preocupadas por 
Cuba. 

Ciudad de Mexico, septiembre de 
1985: la tierra tiembla. Mil casas 
y edificios se vienen abajo en 
menos de tres minutos. 

No se sabe, nunca se 
sabrä, cuäntos muertos dejö ese 
momento de horror en la ciudad 
mäs grande y mäs fragil del 
mundo. AI principio, cuando 
empezö la remociön de los 
escombros, el gobiemo mexicano 
conto cinco mil. Despues, callö. 
Los primeros cadäveres 
rescatados, que fueron a parar a 
las fosas comunes, alfombraban 
todo un estadio de beisbol. 

Las construcciones 
antiguas aguantaron el terremoto. 
Los edificios nuevos se 
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Worte um das Vergessen zu vergessen 
Man sagt, daß wir unser 

Stelldichein mit der Geschichte 
verpaßt haben und wir müssen 
einfach zugeben, daß unser­
eins zu allen Verabredungen 

zu spät kommt. 
Wir haben es auch nicht 

geschafft, die Macht zu ergrei­
fen und es ist wahr, daß wir 

immer den Weg verlieren oder 
uns in der Richtung irren und 
danach noch eine lange Rede 

über das Thema halten. 
Wir haben den verdammten 
Ruf, Scharlatane, Vagabun­

den, Streithähne, feurige 
Liebhaber und Freunde großer 
Feste zu sein, und dafür wird 
es schon einen Gmnd geben. 
Man hat uns beigebracht, daß 
Dinge ohne Preis auch keinen 

Wert haben und wir wissen, 
daß unser Kurs nicht sehr 
hoch notiert wird. Trotzdem 

bringt unser feiner Geschäfts­
sinn uns dazu, für alles zu 

bezahlen, was wir verkaufen, 
und läßt uns auch alle Spiegel 
kaufen, die uns unser Gesicht 

verraten. 
Seit fünfhundert Jahren lernen 
wir schon, uns gegenseitig zu 

hassen und mit Leib und Seele 
für unser eigenes Verderben 
zu arbeiten, und da sind wir 

\gerade dabei; aber noch immer\ 
haben wir es nicht geschafft, 

den hartnäckigen Brauch, uns 
zu umarmen, die Sucht, mit 

offenen Augen zu träumen und 
uns an allem zu stoßen sowie 
einen bestimmten Hang, auf 

unerklärliche Weise wiederauf­
zuerstehen, abzulegen. 

Ciudad de Goiänia, Brasilien, Sep­
tember 1987: Auf einem Stück 
Brachland finden zwei Altpapier­
sammler ein weggeworfenes 
Metallrohr, zerschlagen es mit ei­
nem Hammer und entdecken einen 
blauschimmernden Stein. Der 
Zauberstein leuchtet, färbt die Luft 
blau und verleiht allem, was er 
berührt, Glanz. 

Die Altpapiersammler zerteilen 
diesen Stein oder dieses leuchten­
de etwas und verschenken die Ein­
zelteile an ihre Nachbarn. Wer sich 
damit die Haut einreibt leuchtet in 
der Nacht. Das ganze Stadtviertel 
verwandelt sich in eine Lampe. Für 
die Armen, die plötzlich reich an 
Licht sind, ist es ein Fest. 

Am nächsten Tag erbrechen 
sich die Altpapiersammler. Sie ha­
ben Mango mit Kokos gegessen. 
Daran wird es gelegen haben. Aber 
das ganze Stadtviertel erbricht 
sich, allen bläht sich der Körper auf 
und ein inneres Feuer verbrennt 
sie. Das Licht zerfrißt, verstüm­
melt, tötet und breitet sich von 
Wind, Regen, den Fliegen und den 
Vögeln getragen weiter aus. 

Es war die größte Nuklear­
katastrophe der Geschichte nach 
Tschernobyl. Viele, wer weiß wie 
viele, kamen ums Leben; viele blie­
ben auf immer verdammt. In die­
sem Viertel in der Vorstadt von 
Goiänia wußte niemand, was das 
Wort Radioaktivität bedeutet und 
niemand hatte je etwas von Cäsi-
um-137 gehört. 

Keiner der Verantwortlichen 
mußte ins Gefängnis. Die Klinik, 

EduardoGaleano 

die das Cäsiumrohr hat beseitigen 
lassen, arbeitet normal weiter. La­
teinamerika ist eine Welt der Straf­
losigkeit. 

Tschernobyl klingt jeden Tag in 
den Ohren der Welt. Von Goiänia 
hat man nie wieder etwas gehört. 
Lateinamerika ist eine zum Verges­
sen verurteilte Nachricht. Im letz­
ten Jahr hat Cuba die strahlenkran­
ken Kinder aus Goiänia aufgenom­
men und gewährt ihnen seitdem 
kostenlose medizinische Behand­
lung. Diese Tatsache wurde jedoch 
von den Massenmedien nicht der 
geringsten Aufmerksamkeit für 
würdig gehalten, obwohl die uni­
versellen Fabriken der öffentlichen 
Meinung sich, wie man weiß, im­
mer sehr um Cuba sorgen. 

Mexico Stadt, September 1985: 
Die Erde bebt. In weniger als drei 
Minuten stürzen tausend Häuser 
und Gebäude in sich zusammen. 
Es ist nicht bekannt und niemand 
wird je wissen, wieviele Tote die­
ser Moment des Schreckens in der 
größten und zerbrechlichsten Stadt 
der Welt hinterlassen hat. Zu An­
fang, als die Beseitigung der Trüm­
mer begann, zählte die mexikani­
sche Regierung fünftausend. Da­
nach schwieg sie. Die ersten ge­
borgenen Leichen, die in Massen­
gräbern beigesetzt werden sollten, 
bedeckten ein ganzes Baseball­
stadion. 

Alte Bauwerke hielten dem Erd­
beben stand. Neue Gebäude fie­
len zusammen, als ob sie ohne 
Fundamente gebaut worden wären 
und das waren sie auch. Funda-
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derrumbaron como si no hubieran 
tenido cimientos, porque no los 
tenian o los tenian solamente en 
los planos. Han pasado los afios 
y los responsables siguen 
impunes: los empresarios que 
alzaron y vendieron modemos 
castillos de arena, los funcionarios 
que autorizaron rascacielos en la 
zona mäs hundida de la ciudad, 
los ingenieros que mintieron 
asesinamente los cälculos de 
cimentaciön y carga, los 
inspectores que se enriquecieron 
haciendo la vista gorda. Los 
escombros ya no estän, se ha 
reedificado lo destruido y todo 
sigue como si nada. 

A fines de 1991, la revista 
The Economist y el diario The 
New York Times publicaron un 
memorändum Memo del Banco 
Mundial, firmado poruno de sus 
jefes. El economista Lawrence 
Summers, formado en Harward, 
reconociö la autoria. Segün el 
documento, el Banco Mundial 
debia estimular la migraciön de 
las industrias sucias hacio los 
paises menos desarrollados, por 
trez razones: la lögica 
econömica, que aconseja volcar 
los desperdicios töxicos sobre los 
paises de menores ingresos, los 
bajos niveles de poluciön de los 
paises mäs despoblados, y la 
escasa incidencia del Cancer 
sobre la gente que muere 
temprano. 

Algunas voces de 
protesta se alzaron, porque esas 
cosas se hacen pero no se dicen 
y la tecnocracia internacional 
merece lo que gana cultivando 
eufemismos; pero Lawrence 
Summers no es un poeta 

surrealista; sino un autor de la 
exitosa corriente del realismo 
capitalista. Hace ya mucho 
tiempo que el Sur sirve de 
basurero del Norte, vertedero de 
la mierda nuclear e industrial; y 
el memorändum no inventaba 
nada. 

Con la contaminaciön 
ocurre los mismo que con la 
usura. Hace ya diecisäis siglos 
que San Ambrosio, padre y 
doctor de la iglesia, prohibiö la 
usura entre los cristianos y la 
autorizö contra los bärbaros. 
„Donde existe el derecho de 
guerra", dijö elpiadoso, „existe el 
derecho de usura". En nuestros 
dias, lo que estä mal al Norte, 
estä bien al Sur, en funciön del 
derecho de guerra de los pocos 
que usurpan casi todo contra los 
muchos que no denen casi nada. 
Esa guerra no declarada justifica 
lo que sea mäs alla de los muros 
del orden y la civilizaciön. El reino 
de la impunidad se extiende a 
pamrde las orillas del rio Grande 
y del mar Mediterräneo y desde 
los picos del Himalaya. 

Atraidas por los salarios enanos 
y la libertad de contaminaciön, 
varias corporaciones 
norteamericanas han atravesado 
la frontera con Mexico en estos 
Ultimos afios. La ciudad fronteriza 
de Matamoros es uno de los 
lugares donde las consecuencias 
estän a la vista: el agua potable 
es miles de veces mäs toxica que 
en Estados Unidos. Segün un 
reciente estudio del Texas Cen­
ter for Policy Studies, el agua estä 
seis mil veces peor en los 
alrededores de la planta de la 
General Motors, y tiene un nivel 

cincuenta mil veces mäs töxico 
que el promedio norteamericano 
en el rio donde arroja sus 
deshechos la Stepan Chemical. 

El fisico brasileno Ennio Candotti 
ha hecho notar que los paises 
mäs ricos y poderosos ya no 
pueden mantenersus Indices de 
desarrollo sin exportar 
devastaciön a los territorios 
ajenos. EUapön, porejemplo, ya 
no fabrica aluminio. El aluminio 
se produce en paises como Bra­
sil, donde la energia es barata y 
el medio ambiente sufre en 
silencio. Si elprecio del aluminio 
incorporara el costo ecolögico, 
esta industria daüina no podria 
competir en los mercados 
intemacionales. 

Colombia cria tulipanes 
para Holanda y rosas para 
Alemania. Empresas holandesas 
envian los bulbos de tulipän a la 
sabana de Bogota; empresas 
alemanas envian los esquejes de 
rosas a Boyacä. Cuando las 
flores han crecido en las 
inmensas plantaciones, Holanda 
recibe los tulipanes, Alemania 
recibe rosas y Colombia se 
queda con los bajos salarios, la 
tierra lastimada y el agua 
disminuida y envenenada. La 
sociöloga colombiana Maria 
Cristina Salazar estä 
investigando las arrasadoras 
consecuencias de estos juegos 
florales en la era industrial: la 
sabana de Bogota se estä 
secando y hundiendo; y los 
insecticidas y los abonos 
qulmicos, aplicados en gran 
escala, estän enfermando a las 
obreras y a las tierras de Boyacä. 
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mente fand man in diesen Bauten 
nur auf den Zeichnungen. Die Jah­
re sind vergangen und die Verant­
wortlichen sind nach wie vor un­
bestraft: Die Unternehmer, die 
moderne Sandburgen errichtet und 
verkauft haben, die Beamten, die 
Wolkenkratzer in den am meisten 
einsturzgefährdeten Gebieten der 
Stadt genehmigt, die Ingenieure, 
die auf mörderische Weise die 
Berechnungen der Lasten und der 
Fundamente gefälscht, die Inspek­
toren, die sich daran bereichert 
haben, ein Auge zuzudrücken. Die 
Trümmer sind schon nicht mehr zu 
sehen, das Zerstörte wurde wieder 
aufgebaut und alles geht weiter, als 
ob nichts geschehen wäre. 

Ende 1991 veröffentlichte die Zeit­
schrift The Economist und die Ta­
geszeitung The New York Times 
ein internes Memorandum der 
Weltbank, das von einem ihrer 
Chefs unterzeichnet war. Der in 
Harward ausgebildete Ökonom 
Lawrence Summers gab die Urhe­
berschaft daran zu. Diesem Doku­
ment zufolge sollte die Weltbank 
aus drei Gründen die Abwande­
rung schmutziger Industriezweige 
in weniger entwickelte Länder för­
dern: Aus wirtschaftlicher Logik, 
nach der es ratsam ist, giftige Ab­
fälle über Ländern mit niedrigerem 
Einkommen auszuschütten, we­
gen der geringeren Umweltver­
schmutzung in den bevölkerungs­
ärmeren Ländern und weil die 
Krebsrate bei Menschen, die früh 
sterben, niedrig ist. 

Einige Proteststimmen erho­
ben sich, denn solche Dinge tut 
man zwar, aber man spricht nicht 
darüber. Die internationale Techno­
krate verdient ihr Geld damit, Eu­
phemismen zu kultivieren. Aber 
Lawrence Summers ist kein sur­

realistischer Poet, sondern ein 
Autor aus der erfolgreichen Strö­
mung des kapitalistischen Realis­
mus. Schon seit langer Zeit dient 
der Süden dem Norden als Müll­
kippe, als Deponie für den nuklea­
ren und industriellen Mist; das Me­
morandum hat da nichts erfunden. 

Mit der Umweltverschmutzung 
ist es genauso wie mit dem Wu­
cher. Schon vor sechzehn Jahr­
hunderten verbot der Pater und 
Doktor der Kirche San Ambrosius 
den Wucher unter den Christen, 
gestattete ihn aber gegenüber den 
Barbaren. „Wo Kriegsrecht be­
steht", so sprach der fromme 
Mann, „besteht auch das Recht 
zum Wucher". In unseren Tagen ist 
das, was für den Norden schlecht 
ist, gut für den Süden und zwar 
nach dem Kriegsrecht der weni­
gen, die fast alles gegen die vielen 
usurpieren, die fast nichts haben. 
Dieser nicht erklärte Krieg recht­
fertigt alles und zwar auch über die 
Grenzen von Ordnung und Zivili­
sation hinweg. Das Reich der 
Straflosigkeit beginnt am Ufer des 
Rio Grande und des Mittelmeeres 
und an den Gipfeln des Himalaya. 

Angezogen von den zwergenhaf­
ten Löhnen und der Freiheit, die 
Umwelt zu verschmutzen, haben 
verschiedene nordamerikanische 
Unternehmen in den letzten Jah­
ren die Grenze nach Mexico über­
schritten. Die Grenzstadt 
Matamoros ist einer der Orte, an 
denen die Folgen davon ins Auge 
fallen: Das Trinkwasser ist Tausen­
de Male giftiger als in den Verei­
nigten Staaten. Nach einer kürz­
lich vom Texas Center for Policy 
Studies angefertigten Studie ist 
das Wasser in der Umgebung der 
Fabrik von General Motors sechs­
tausend Mal schlechter und in dem 

Fluß, in den die Stepan Chemicals 
ihre Abfälle schüttet, liegt der Gift­
gehalt fünfzigtausend Mal über 
dem nordamerikanischen Durch­
schnitt. 

Der brasilianische Physiker Ennio 
Candotti hat festgestellt, daß die 
reichsten und mächtigsten Länder 
ihre Wachstumsraten schon nicht 
mehr aufrechterhalten können, 
ohne Verwüstung in fremde Ge­
genden zu exportieren. Japan stellt 
zum Beispiel schon kein Alumini­
um mehr her. Aluminium produ­
ziert man in Ländern wie Brasili­
en, wo Energie billig ist und die 
Umwelt still leidet. Würde der Preis 
für das Aluminium die ökologi­
schen Kosten mit einschließen, so 
wäre diese umweltschädliche In­
dustrie auf dem Weltmarkt nicht 
konkurrenzfähig. 

Kolumbien züchtet Tulpen für 
Holland und Rosen für Deutsch­
land. Holländische Unternehmen 
schicken Tulpenzwiebeln in die 
Savanne von Bogota; deutsche 
Unternehmen schicken Rosen­
stecklinge nach Boyacä. Wenn die 
Blumen auf den riesigen Plantagen 
herangewachsen sind, bekommt 
Holland die Tulpen, Deutschland 
die Rosen und für Kolumbien blei­
ben die niedrigen Löhne, der ge­
schädigte Boden und das knapp 
gewordene und vergiftete Wasser. 
Die kolumbianische Soziologin 
Maria Cristina Salazar untersucht 
die verheerenden Folgen dieser 
Blumenspiele im Industriezeitalter: 
Die Savanne von Bogota trocknet 
aus und senkt sich, die Insektizide 
und die chemischen Düngemittel, 
die in großem Maßstab eingesetzt 
werden, machen die Arbeiterinnen 
und den Boden von Boyacä krank. 
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* Lunes/Montag £ Martes/Dienstag 
5 ^ Jr28.1-17 KT Transtiguracion 

Oswald, Dominika SaM 18, 29.43.79.80.95.102 
Mt 14,13-21 

Herrmann, Jacqueline 

1499: Alonso de Ojeda llega a La Guajira, 
Colombia. 

1499: Alonso de Ojeda erreicht La Guajira, 
Kolumbien. 

guraciön 
Dan 7,9-10.13-14 

Sal 96,1-2.5-6.9 
2 P 1,16-19 

M117,1-9 
1325: Se funda Tenochtillän (Mexico). 
1825: Independencia de Bolivia. Fiesta nacional. 
1945: EEUU lanza ia bomba atomica sobre Hirosima. 
1962: Independencia de Jamaica. Fiesta nacional. 

T325: Tenochtillän (Mexiko) wird gegründet. 
1825:Unabhängigkeit Boliviens, Nationalteiertag. 
1945: Die USA werfen die Atombombe über 

Hiroshima ab. 
1962: Unabhängigkeit Jamaikas. Nationalfeiertag. 

7Miercoles/Mittwoch B j 
Jr31.1-7 

Sixlo y Cayetano Jr 31,10-13 

Juliana, Sixtus Mt 15,21-28 

1819: Victoria de Bolivar en Boyacä. 

1819: Sieg Bolivars bei Boyaci. 
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"No hay que crear conflidos..." Crislo no fue de ese parecer, y a quien le aconsejö Corazön contento, 

no meterse en el peligro lo l lamö "Satanfjs", lo llamö "escändalo". Escändalo es en la cara lleva el espejo. 

una palabra de origen griego que significa estorbo, la piedra que se pone para 

estorbar el camino. Mons. Romero 3.9.1978 

Jueves/Donnerstag (Q Viernes/Freitag -j] <ß) Sabado/Samstag 
. . c , " ' ' ? ^ ^ Na 1,15; 2,2; 3,1-3.6-7 * g L 2 Co, 9,6-10 

Domingo de Guzmän 
Dominikus, Cyriakus 

Sal 50,12-15.18-19 
Mt 16,13-23 

Fabio, Roman Dt 32, 35-36.39.41 (interlec.) 
Edith Mt 16,24-28 

Lorenzo 
Laurentius, Erik 

Sal 111,1-2.5-9 
Jn 12,24-26 

1945: EEUU lanza la bomba atomica sobre 1809: Primer grito de independencia en America 
Latina, el de Ecuador. Fiesta nacional. 

1945:Die USA wirit die Atombombe über 1809: In Ekuador erster Ruf nach Unabhängigkeit 
Nagasaki ab. '" Lateinamerika, Nationalfeiertag. 

Domingo 19 oidmano 
1 R19 9.11-13.- S.il e-J. 9-14 

Rm9. 1-5 
.l.irtm an Tours Si.s.mn.l Mt 14. 22-33 

CTQ 

-Vi 

"Man sollte keine Konflikte schallen..." Christus war nicht dieser Meinung und 

wer ihm riet, sich nicht in Gefahr zu begeben, den nannte er "Satan" oder 

"Skandal". Skandal ist ein Wort griechischen Ursprungs , das "Hindernis" 

bedeutet und den Stein bezeichnet, den man als Störung in den Weg legt. Mons. 

Romero 3.9.1978 

Das zufriedene 

spiegelt sich im 

Herz 

Gesicht wieder. 



-jl^ Lunes/Montag -jl 3> Martes/Dienstag -jj *\ Miercoles/Mittwoch • " " j j 
• f r ^ T Ez 1,2-5.24-28' 2,1 ü ^ Ez 2, 8 • 3, 4 ] l T * " Ez 9,1-7; 10,18-22 f • * " " H l 

- . - . . . . D»i;„r„„aHinAiiioSaM18,14.24,72.103.111.131 Maximiliano Kolbe Sal 112.1-6 S - Ez 1,2-5.24-28; 2,1 -»- - ' 
Julian Sal 148,1-2.11-14 Policarpo e Hipölito Sal 118,14.24,72.103.111.131 Maximiliano Kolbe Sal 112.1-6 & 
Johannes, Karl M117,21-26 Gertrud. Marco M118,1-5.10.12-14 Maximilian, Eberhard Mt 18,15-20 3 1 w 

1546: Muere Francisco de Vitoria en Satamanca. 1961; Se construye el muro de Berlin. 1816: Muere en prisiön Francisco de Miranda, ^ 
pröcer venezolano, precursor de la ^ 

1546: Tod Franciscos de Vitoria in Salamanca. 1961: Bau der Berliner Mauer. independencia latinoamericana. | 

78)6: Francisco de Miranda, venezolanischer r 

Nationalheld, Vorreiter der Unabhängigkeit | 
Lateinamerikas stirbt im Gefängnis 
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-(J X Jueves/Donnerstag -rt ̂ T Viernes/Freitag - j ] ^ Säbado/Samstag 
J l j / teundonlMariiHlmmeMrt J l © * Ez 16 1-15 6063 - ^ ' Ez 18.1-10.13b.30-32 

1Cro 15,3-4.15-16:16,1-2 Roque. Esleban de Hungria [s 12 2-6 '° Sal 50,12-15.18-19 
Johann Adam, Bernhard Sal 131,6-7.9-10.13-14 Stephan, Theodor, Christian M119.3-12 Hyazinth M119,13-15 

1 C ? ' ?,' o t o l 1850: Muere San Martin en Francia. Lc1l, 27-28 

1850: Tod San Martins in Frankreich. 
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1527: Es muerto el cacique Lempira durante J ^ " 
una conferencia de paz (Honduras). ^ 

1527: Der Kazike Lempira wird während einer £ 
Friedenskonferenz getötet (Honduras), nn 

c 
M 

Domingo 20 ofdiriiirto 
ls 56 16-7/S,il66 2-3 5-6 8 

Rmll 13-15 29-32 
i CtiudJ M115. 21-26 

Als man die Auslandsverschuldung im vergangenden Jahrzehnt als ein Problem 

erkannte, lag die Verschuldung Lateinamerikas 1986 bei 381 Milliarden Dollar. 

1994 waren es 516 Millarden und für 1995 rechnet man mit einer Steigerung 

der Auslandsverschulung auf 537 Milliarden Dollar. 



ij (ö Lunes/Montag >J ^ Martes/Dienstag ^-r] Miercoles/Mittwoch \ , J 
JuanEudes Q| 32 1 8 l 9 2 0 2 l ( i n j e r | e ( ; , Bernardo DI 32,26-28.30.35-36 (inlerlec.) P[0 X Sal 22, 1-6» 
Johannes ' ' M, 19 16.22 Bernhard, Hugo Ml 19,23-30 PiusXi. Mt 20,1-1 

1991:lntentodegolpedeEstadoenlaURSS. 1778:NaceelgeneralBemardoO'Hiagins,pr6cer 1971: Mauricio Lefevre, misionero oblato cana-5 
chileno. diense, asesinado durante un golpe de S> 

1991: Versuchter Staatsstreich in der UdSSR. Estado en Bolivia. £ 
) 778: Geburt des Generals Bernardo O'Higgins, ^ 

chilenischer Nationalheld. 1971: Mauricio Lelevre, kanadischer Missionar^ 
aus der Kongregation'Santismo Redentor', » 
wird während eines Staatsstreiches in^ 
Bolivien ermordet. o 
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La nueva versiön del l iberalismo econömico son las «multinacionales». zCon que valores? En las multinacionales todo 
es bueno con tal de que se venda el p rodudo . Su ünica moral es el principio del mäximo y mäs räpido enriquecimiento. 
Todo se subordina a la obtenciön de las mayores ganancias: consumismo, valores coledivos, alienaciön cultural, 
desigualdad social, dependenda externa, perdida del patr imonio histörico y cultural . . . Gregorio Iriarte, Solivia. 

XI 
XI 

XI 

XI 
XI 
XI 

^ ^ Viemes/Freitag ^ j l Säbado/Samstag 
£* « ^ Ez37, 1-14 £* \* Ap21,9b-14 

rjyf) Jueves/Donnerstag 
^r^l~' Ez36,23-28 __ ,.r .. 

MariaRaina Sal 50,12-15.18-19 RosadeUma Sal106,2-9 Bartolome Sal144 10-13.17-18 
Regina, Siegfried Mt 22,1-14 MI 22,34-40 Bartholomäus ' j n 1 i 45.51 

1948: FundadöndelConsejoMundialdelglesias, 1977: PrimerCongresodelasCulturasNegrasde 
Dia mundial del folklore. 1975: Secreaen Paraguay ellnstitutoNacional las Americas. 

del Indio. 
Welttag der Folklore. / p 7 7 ; Erster Kongress </er schwarzen Kulturen 

1948: Gründung des Weltkirchenrates. Amerikas. 
1975: In Paraguay wird das Nationalinstitut für 

Indianer ins Leben gerufen. 
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;22 19-23, 
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' S..I 13 
Rm 
MI 

7.1-3 6 8 
11 33-36 
16 13-2C 

1825:lndependenciade Uruguay. Fiesta nacional. 
(825: UnabhängigkeilUwguays, Nationalfeiertag. 
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Die «Multis« sind die neue Version des ökonomischen Liberalismus. Mit welchen Werten? Für die Multis ist alles gut was dem Verkauf 
eines Produktes dient. Sie haben nur eine Moral: Das Prinzip, sich so viel und so schnell wie möglich zu bereichern. Alles wird der Erzielung 
größtmöglicher Gewinne untergeordnef:Konsum, gemeinschaftliche Werte, kulturelle Entfremdung, soziale Ungerechtigkeit, äußere 
Abhängigkeit, Verlust des historischen und kulturellen Erbes....«. Gregorio Iriarte, Bolivien. 



^ JC Lunes/Montag sy ^JJ Martes/Dienstag >J® Miercoles/Mittwoch 
£? W 2Ts 1,1-S.11b-12 & / ' 2 Ts 2,1-3a.13-16 ATCT 2 Ts 3, 6-10 16-18 
TeresaJornet 
Gregor, Patricia 

Sal 95,1-5 
MI 23,13-22 

Agustin 
Monika 

Sal 95, 10-13 Agustin Augustin gal 127,1-2.4-5 j 
MI 23,23-26 Joh!""> Wolfgang Goethe m 23,27-32 j 

1994: Es asesinado en Puerto Principe Jean- i 
Marie Vincent, cclaboradorde Jean Bertrand -
Aristide.impiicadoenaccionesdedesarrollo "• 
de cooperativas y de derechos humanos c 

c 
1994: In Porte-au-Prince wird Jean-Marie Vincent, '. 

ein Mitarbeiter Jean Bertrand Aristides \ 
ermordet. Er war an Aktionen zur • 
Entwicklung von Kooperativen sowie < 
zugunsten der Menschenrechte beteiligt. \ 
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Las caras mienlen, 

los dientes enganan, 

pero las arrugas desmienlen. 

Die Gesichter lügen, 

die Zähne betrügen, 

aber die Falten strafen Lügen. 

Los que dominan siempre sacralizan el 

presente. Osvaldo Ardiles. 

Die Herrschenden sprechen immer 

die Gegenwart hei/ig. Osvaldo Ardiles 
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<J (ö Jueves/Donnerstag <5> /fl) Viernes/Freitag ^-j] Sabado/Samstag 
& ^S „ . Jr 1,17-19 . y \ J K 1 Cor 1,17-25 & Jf- 1 Cor 1.26-31 • A ' _ ^ Jr 1,17-19 
Martirio de Juan ßautista sa| yn, 1-6.15-17 
Martyrium Johannes des Täufers |J|C6 17-29 
1563: Se crea la Real Audiencia de Quito. 
1986: A pesar de la prohibiciön del cardenal de 

Rio de Janeiro se lleva a cabo el III 
Encuentro de Religiosos, Seminaristas y 
Sacerdotes negros. 

1563: Der Appelationsgerichtshof von Quito 
wird eingerichtet. 

1986:111. Treffen schwarzer Mönche, Seminaristen 
und Priester trotz Verbots durch den Kardinal 
von Rio de Janeiro. 

Felix, Esteban Zudaire Sal 32,1 -2.4-5.10-11 
Rebekka, Amadeus MI 25,1-13 

1985: 300 agentes del FBI invaden Puerto 
Rico y arrestan a mäs de una docena de 
iuchadores por la independencia. 

1985:300 Agenten des FBI fallen in Puerto Rico 
ein und nehmen mehr als ein Dutzend 
Freiheitskämpfer fest. 

Ramön Nonato 
Paulin, Raimund 

Sal 32.12-13.16-21 
Mt25,14-30 

1925: Los marines de EEUU ponen fin a una 
ocupaciön de Haiti de diez arios. 

1962: Independencia de Trinidad y Tobago. 

1925: Die amerikanischen Marines beenden 
eine zehnjährige Okkupation Haitis. 

1962: Unabhängigkeit Trinidads und Tobagos. 

Domingo 22' ordmano 
20 7!),S.il62 2-6 8 9 

Rm12.12 

1978: Encuentro de la comision de la CNBB que 
tuvo la tarea de elaborar un texto sobre 
el negro en Brasil. 

1978: Treffen der CNBB-Kommission, die mit 
der Aufgabe betraut war, einen Text über 
die Schwarzen in Brasilien zu verlassen. 
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El que quiera un caballo sin un solo 

defecto, que vaya a pie. Proverbio latino. 

Werein Pferdohne einen einzigen Fehlerwill, 

der soll zu Fuß gehen. Lateinisches Sprichwort. 

El que paga lo que debe sabe lo que 

tiene. Refrän nicaragüense. 

V/er zahlt, was er schuldet, derweiß, was er 

hat. Nikaraguanisches Sprichwort. 



Defense* del narcoträfico 

Para empezar, no se trata de 
una defensa de los narcotrafican-
tes: estos seguramente son unos 
criminales. Perono mäs 
criminales de lo que son los 
fabricantes de armas, o algunos 
de aquellos piratas ingleses del 
sigloXVII, que acabaron incluso 
con un tftulo de "sir" concedido 
porSu Britänica Majestad. Titulo 
mereeido, sin duda, puesto que 
fueron grandes bienhechores de 
su patria. Como el narcoträfico, 
que tambien resulta bienhechor 
para muchas patrias. Que son 
ademäs patrias de los pobres. 

Crimen de lesa humanidad... 
No vale argüir que el narcoträfi­

co es un crimen de lesa humani­
dad. 1H0 queda acaso la humani­
dad profundamente herida tras la 
guerra del Golfo, o tras nuestra 
pasividad ante el calvario bosnio-
croata, o tras dejar en la calle a diez 
mil siderürgicos o diez mil mineros? 
(Ya explicö por la tele el ministro 
Heseltine que aquella era la decisiön 
que mäs le habia costado de toda 
suvidapolitica). 

Pero es que los crimenes de 
lesa humanidad son inevitables en 
nuestro mundo. Evitarlos pertenece 
a aquellas cosas que al politico "le 
gustaria hacer", pero no a aquellas 
que el politico responsable "tiene 
que hacer", como explican nuestros 
gobernantes con sinigual 
pedagogia. 

Es decir: en nuestro sistema tan 
supereficaz, las consideraciones 
eticas, o simplemente humanas, 
pertenecen al campo de lo irrespon-

sable, de lo utöpico, de lo que "nos 
gustaria" hacer; pero no pertenecen 
a la objetiva racionalidad econömica 
que nos dieta lo que "tenemos que" 
hacer. Y al politico responsable no 
le ha de "temblar la mano" ante eso. 
Pues lo mismo ocurre con el narco­
träfico. 

[Crimen de leso mercado! 
En cambio, perseguir al 

narcoträfico seria algo mucho peor 
que un crimen de lesa humanidad: 
seria un crimen de leso mercado. Y 
esto si que es fatal para nuestro 
mundo: el Mercado (ya lo sabe-
mos) tiene su "mano invisible", sus 
mecanismos compensatorios 
providenciales.puestos por la Astuta 
Razön, o por la Divina Providencia 
o por la Armonia Preestablecida, 
que contribuyen a la mayor 
produeeiön de lo necesario y a la 
mejor distribueiön posible de lo 
produeido. Que los poderes civiles 
intervengan en el mercado supone 
anular esos mecanismos 
compensatorios providenciales, que 
la Madre Naturaleza ya se encargö 
de poner alli, para que los hombres 
puedan entregarse a su propio 
egoismo. 

Y otra vez: igual que el narcoträ­
fico. Este responde a una "demanda 
real", existente en el mercado y que, 
si se reprime el mecanismo de la 
oferta correspondiente, acabarä 
abriendose camino de manera 
violenta y desorbitada. Por eso los 
narcotraficantes tienen toda la 
razön, y toda la coherencia del 
mundo cuando arguyen que, si se 
les quiere perseguir a ellos, se 

JoselgnacioGonzälezFaus 

persiga simultäneamente a los 
traficantes de armas, que tambien 
se justifican con la demanda 
existente en el mercado. De modo 
que los paises del Tercer Mundo 
podrian organizar su propia cruzada 
para capturar a alguno de los 
grandes traficantes de armas, y 
juzgarlo ellos como a un Noriega o 
unEscobardelNorte. 

Pero esto no tendria sentido: 
porque todos sabemos que la 
famosa "aeumulaeiön de capital", 
que ha sido la madre de todos los 
progresos, obedece a unas 
necesidades estrietamente econö-
micas, y no puede ser atacada 
desde otras consideraciones ajenas 
a esa radonalidad. El orode America 
(y la sangre de quienes lo extraian) 
en el XVII, el träfico de esclavos en 
el XVIII y el hambre de los obreros 
en el XIX, estän en la base del 
despegue econömico y de la 
revolueiön industrial que han forjado 
el progreso del Norte del que tan 
orgullososestamos. 

Igualmente ahora: el milagro 
econömico boliviano se debe en 
buena parte al narcoträfico (otra 
buena parte a los consejos del FMI 
de dejar morir lentamente de 
hambre a varias decenas de miles 
de mineros: consejos sabios y 
välidos porque se atienen a una 
funcionalidad econömicamente 
eficaz, como la que domina al 
narcoträfico). En Bolivia se vive hoy 
mejor que hace quince arlos 
porque, en fin de cuentas, el mundo 
no es tan malo como decia aquella 
paräbola de Epulön y Läzaro; y 
cuando en la mesa de Epulön hay 
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Verteidigung des Drogenhandels 
JoselgnacioGonzälezFaus 

Umesgleichzusagen.handeltes supereffizienten System gehören diesem Grund können die 
sich hier nicht um eine Verteidigung ethische oder einfach menschliche Drogenhändler mit vollem Recht und 
der Drogenhändler: Diese sind mit Überlegungen in das Feld des aller Konsequenz der Welt damit 
Sicherheit Verbrecher. Sie sind aber Unverantwortlichen, des Utopischen, argumentieren, daß man, wenn man 
nicht verbrecherischer als die dessen, was „wir gerne" machen sie schon verfolgenwill, gleichzeitig die 
Rüstungsfabrikanten odereinige jener „würden"; aber sie gehören nicht zur Waffenhändlerverfolgen soll, die sich 
englischen Piraten aus dem 17. objektiven ökonomischen Rationalität, ebenfalls mit der auf dem Markt 
Jahrhundert, die letztendlich sogarden die uns diktiert, was wir„tun müssen", vorhandenen Nachfrage rechtfertigen, 
Titel „Sir" von Ihrer britischen Majestät Und dem verantwortlichen Politikerdarf so daß die Länder der Dritten Welt 
verliehenbekamen.DiesenTitelnaben dabei nicht „die Hand zittern", ihren eigenen Kreuzzug organisieren 
sie ohne Zweifel verdient, denn sie Schließlich ist es im Drogenhandel könnten, um irgendeinen der großen 
waren ja große Wohltäter für ihre genauso. Waffenhändler zu ergreifen und ihn 
Heimat. So ist es auch mit dem selbstwieeinenNoriegaoderEscobar 
Drogenhandel, welcher sich ebenfalls Ein Verbrechen gegen den Markt I des Nordens zu verurteilen, 
wohltätig aufzahlreiche Heimatländer DenDrogenhandelzubekämpfen, Aberdies hätte keinen Sinn, denn 
auswirtt.Obendreinsinddiesauchdie wäre hingegen noch etwas viel wirwissen doch alle, daß die berühmte 
HeimatländerderArmen. schlimmeres als ein Verbrechen gegen „AkkumulationdesKapitals"-dieMutter 

die Menschheit: Es wäre ein jedes Fortschritts - einigen strikt 
Ein Verbrechen gegen die VerbrechengegendenMarkt.Unddas ökonomischen Notwendigkeiten 
Menschheit... istfürunsereWeltdochverhängnisvoll: gehorchtundnichtausanderen,dieser 

Es lohnt sich nicht, darüber zu Der Markt-das wissen wir bereits-hat Betrachtungsweise fremden Über­
streiten, ob der Drogenhandel ein seine „unsichtbare Hand", seine vor- legungen heraus angegriffen werden 
Verbrechen gegen die Menschheit ist. ausschauenden Ausgleichs- kann. Das Gold Amerikas aus dem 17. 
Wurde die Menschheit durch den mechanismen, die von der Höheren (und das Blut derer, die es abgebaut 
Golfkrieg vielleicht nicht tief verwundet Vernunft, der göttlichen Vorsehung haben), der Sklavenhandel im 18. und 
oderdurch unsere Passivität vordem oderdervorherbestimmten Harmonie der Hunger der Arbeiter im 19. 
bosnisch-kroatischen Leidensweg, geschaffen worden sind und zur Jahrhundert waren die Grundlage für 
oder dadurch, daß zehntausend reichhaltigsten Produktion des den wirtschaftlichen Aufschwung und 
Stahlarbeiter oder zehntausend Notwendigen sowie zur besten die industrielle Revolution, die den 
Bergleute auf die Straße gesetzt VerteilungdesProduziertenbeitragen. Fortschritt im Norden, auf den wir so 
werden? (Der Minister Heseltine hat Wenn die staatlichen Mächte in den stolz sind, hervorgebracht haben, 
doch vordem Fernsehen erklärt, daß Markt eingreifen, so hieße dies, jene Genauso ist es jetzt mit dem 
diese Entscheidung, ihn in seinem vorausschauenden Ausgleichs- bolivianischen Wirtschaftswunder, 
ganzen politischen Leben am meisten mechanismen außer Kraft zu setzen, welches zu einem guten Teil auf den 
gekostethat). welche hier zu schaffen sich Mutter Drogenhandel zurückzuführen ist. 

Aber es ist doch so, daß NaturzurAufgabegemachthat,damit (EineandereguteSeitederRatschläge 
Verbrechen gegen die Menschheit in die Menschen sich ruhig dem ihnen des IWF besteht darin, mehrere 
unserer Welt unvermeidlich sind. Sie eigenen Egoismus hingeben können, zehntausend Bergleute langsam 
zu verhindern, gehört zu den Dingen, Und noch einmal: Mit dem verhungern zu lassen - weise und 
die der Politiker „gerne tun möchte", Drogenhandel ist es genauso. Er wertvolle Ratschläge, denn sie halten 
aber nicht zu denen, die der entspricht einer auf dem Markt sich an eine effektive ökonomische 
verantwortungsbewußte Politiker „tun existierenden „realen Nachfrage", die Funktionalität, die auch den 
muß'.wieunsereRegierendenmiteiner sich, wenn man den entsprechenden Dorgenhandelbeherrscht). InBolivien 
Pädagogikerklären, die ihresgleichen Angebotsmechanismus unterdrückt, lebt es sich heute besser als vor 
sucht. letztendlichmitGewaltundaufmaßlose fünfzehn Jahren, denn schließlich ist 

Das heißt, in unserem dermaßen Weise ihren Weg bahnen wird. Aus die Welt garnichtsoschlecht.wiejene 



muchisimo, acaban cayendo 
migajas sobre los läzaros, que son 
beneficas para ellos. Este es 
precisamente el secreto de nuestro 
sistema:"crearmuchariqueza" para 
que, al sobreabundar, lleguen sus 
migajas hasta los pobres y asi 
puedan llevarse algo a la boca. Eso 
mismo ha ocurrido en Bolivia: al 
circular muchisimo dinero hay 
posibilidades de inversiön, y acaban 
mejorando las carreteras, la cons-
truccion que crea puestos de trabajo, 
y las infraestructuras urbanas. Ytodo 
eso, aunque los ricos lo hagan para 
si, acaba beneficiando tambien a 
los pobres, gracias a la "armonia 
secreta'delmercado. 

Se trata pues de que sigamos 
ese consejo tan querido a todos los 
gobernantes modemos, y "tenga-
mos un poco de paciencia y de fe en 
el futuro": una vez que los paises 
narcotraficantes se hayan desarro-
llado, ya podrän acabar con el 
narcoträfico, igual que el Norte 
acabamos con el träfico de esclavos 
negros o el hambre de los obreros 
cuando ya se habia desarrollado y 
no los necesitaba. Y hasta puede 
ser que entonces algün Escobar 
vaya al Vaticano y tenga alli un 
discurso sobre etica econömica. 
Pero eso, naturalmente, habrä de 
ser'despues", cuando eldiablo harto 
de carne se mete a fraile. Porque la 
etica solo es "sierva del Capitalis", 
(como antano la filosofia era solo 
"sierva de latheologia"). 

No desconozco el argumenta 
utöpico de quienes preguntarän: 
ique vamos a decir a la madre que 
tiene un hijo heroinömano?. Conoz-
co a mäs de dos de estas madres, y 
se lo que sufren. Pero, si queremos 
que el mundo siga progresando, no 
podemos decirles sino lo que dicen 
las voces oficiales a la madre a la 
que se le quedan en paro inmiseri-
corde dos hijos que trabajaban en la 

siderurgia y que tienen familia y se 
acercan ya a los cuarenta: lo 
sentimos muchisimo sefiora. Pero 
eso son lo que los tecnicos llaman 
"costos sociales de nuestro progre-
so". AVd. letocö pagaresos costos, 
pero a otros les tocarä disfrutar ese 
progreso. Porque hasta ahora los 
seres humanos no hemos 
descubiertootra forma de progresar 
que obligando a morir a unos 
cuantos. Pero entonces seamos 
coherentes. 

La coherencia: etica minima 
^Queremos luchar contra la 

droga? Nobilisima causa sin duda, 
tan digna de entusiasmos juveniles 
y de corazones generosos como la 
lucha contra la guerra o la injusticia. 
Pero "no lo hagamos con utopias 
que se salen de nuestra racionalidad 
progresista" y que -ademäs de 
ponernos en evidencia- "acaban 
haciendo mäs mal que bien". La 
ünica lucha razonable contra el 
narcoträfico consistirä en no poten-
ciarlo a base de prohibiciones que lo 
hacen mäs rentable, y mäs pode-
roso. Por eso resultan 
profundamente coherentes quienes 
insisten en que el ünico Camino es 
legalizar la droga, cuya ilegalidad es 
la que da a los narcotraficantes 
beneficios tan desproporcionados 
que serän "siempre" un estimulo 
irresistible y superior a todas las 
amenazas. Tampoco se diga que 
legalizar la droga seria otro crimen 
de lesa humanidad: pues, como 
tantas veces se nos ha dicho a 
proposito de otros temas, desde el 
aborto hasta los salarios legales de 
hambre, "al despenalizarlos no se 
obliga a nadie a practicarlos". Todo 
seria mäs fäcil si, en vez de hablar 
de "legalizar la droga" que es una 
expresion maldita, nos 
acostumbramos a hablar de 
"despenalizar la interrupcion del 

aburrimiento" o de "flexibilizaciön del 
mercadodeesparcimientos". ^Por 
que eso habria de ser punible? 

En resumen 
Hace 500 arios, Erasmo escribiö 

un librito titulado "Elogio de la 
insensatez". AI comenzarlo, el lector 
pensaba que su autor debia estar 
chiflado por escribir aquello. AI 
acabarlo quizä pensaba que no 
estaba seguro de serel razonable. 
Es lo ünico que aqui he pretendido 
decir. Razones eticas no cabe aducir 
demasiadas en este asunto, porque 
ya sabemos que cada cual tiene su 
etica y su conciencia; y no estamos 
muy seguros de que haya "una" 
etica civil, ni podemos imponer a 
otros nuestras convicciones. Lo que 
si parece claro es que ninguna etica 
se sostiene si no es al menos 
minimamente coherente; y que la 
coherencia intrinseca es 
presupuesto de cualquier etica. Pues 
bien: nuestra incoherencia mäs 
profunda y mäs sospechosa 
consiste en esgrimir razones 
morales cuando se trata "de los 
otros", y razones de racionalidad 
econömica cuando se trata "de 
nosotros". Razones eticas cuando 
se trata de los pobres, y de 
racionalidad econömica cuando se 
trata de los ricos. jCuäntas veces 
oimos decir que los empresarios 
necesitan el acelerador del 
"estimulo" y los obreros el freno de 
"la moderaciön", para que el sistema 
funcionel. 

Pero quizä esa doble medida es 
la que mäs decisivamente nos pone 
en evidencia. Incluso aunque 
seamos incapaces de percibirla por 
aquello de la paja en el ojo ajeno y la 
vigaenelpropio... 
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Parabel von Epulön und Läzaro sagte; 
und wenn der Tisch von Epulön reichlich 
gedeckt ist, fallen letztlich auch 
wohltätige Krümel auf die Läzaros. Hier 
liegt auch gerade das Geheimnis 
unseres Systems: .Viel Reichtum 
schaffen", damit - bei Überfluß - die 
Krümel davon selbst bei den Armen 
ankommen. Genau das ist in Bolivien 
geschehen: Wenn viel Geld zirkuliert, 
gibt es Investitionsmöglichkeiten, die 
Straßen werden besser, das Bauwesen 
schafft Arbeitsplätze und städtische 
Infrastruktureinrichtungen. Und dank 
der.geheimen Harmonie" des Marktes 
kommt all dies, obwohl es die Reichen 
für sich tun, letztlich auch den Armen 
zugute. 

Es geht also darum, daß wir diesen 
Rat, der allen modernen Regierenden 
so lieb ist, befolgen und „ein bischen 
Geduld und Glauben an die Zukunft 
aufbringen": Wenn sich die mit Drogen 
handelnden Länder erst einmal 
entwickelt haben und genauso mit dem 
Drogenhandel aufhören können, wie 
wir im Norden den Handel mit 
Negersklaven und den Hunger der 
Arbeiter beendet haben, als derNorden 
sich schon entwickelt und so etwas 
nicht mehr nötig hatte. Vielleicht geht 
dann auch irgendein Escobar zum 
Vatikan und hält dort eine Rede über 
Wirtschafstethik. Aber das wird erst 
.danach" sein können, wenn derTeufel 
das Fleisch satt hat und Mönch spielt. 
Denn die Ethik ist nur .Anhängsel des 
Kapitals" (so wie einst die Philosophie 
nur „Anhängsel der Theologie" war). 

Ich verkenne nicht das utopische 
Argument derer, die fragen: „Was 
werden wirderMutter sagen, die einen 
drogensüchtigen Sohn hat? Ich kenne 
mehrals zwei dieser Mütter und weiß, 
wassiedurchmachen. Aber, wenn wir 
wollen, daß es mit der Welt vorwärts 
geht, können wirihnen nichtsanderes 
als das sagen, was die offiziellen 
Stimmen derMuttersagen, deren zwei 
Söhne in derStahlindustrie gearbeitet 
und Familie haben, auf die vierzig 
zugehen und in erbärmlicher 
Arbeitslosigkeit leben: Es tut uns 

äußerst leid, meine Dame. Aber das 
bezeichnen die Techniker nun einmal 
als .die sozialen Kosten unseres 
Fortschritts". Ihnen kommt eszu, diese 
Kosten zu zahlen, aber anderen wird 
es zukommen, jenen Fortschritt zu 
genießen, denn bis jetzt haben wir 
menschliche Wesen keine andere 
Möglichkeit, Fortschritt zu machen 
gefunden, als die, einige von uns zum 
Sterben zu verurteilen. Also seien wir 
doch konsequent. 

Die Konsequenz: Eine Mindestethik 
Wir wollen gegen die Drogen 

kämpfen? Ohne Zweifel eine noble 
Sache, die genauso der jugendlichen 
Begeisterung und der großmütigen 
Herzen würdig ist, wieder Kampf gegen 
den Krieg oder die Ungerechtigkeit. 
Aber „tun wird das nicht mit Utopien, 
die aus unserer fortschrittlichen 
Rationalität herausfallen" und die - so 
werden wir auch noch bloßgestellt -
„letztlich mehrSchaden anrichten, als 
Gutes bewirken." Der einzige 
vernünftige Kampf gegen den 
Drogenhandel besteht darin, ihn nicht 
noch durch Verbote zu potenzieren, 
die ihn nur noch rentablerund mächtiger 
machen. Deshalb sind im Endergebnis 
diejenigen am konsequentesten, die 
darauf bestehen, daßdereinzigeWeg 
darin besteht, die Drogen zu 
legalisieren, da deren Illegalität den 
Drogenhändlern erst Gewinne 
verschafft, die derart 

unverhältnismäßig sind, daß sie 
„immer" einen unwiderstehlichen 
„Anreiz" bilden, der größer ist als alle 
Drohungen. Mansoll auch nicht sagen, 
daß die Legalisierung der Drogen ein 
weiteres Verbrechen gegen die 
Menschheit wäre: So oft hat man uns 
bei anderen Themen vom 
Schwangerschaftsabbruch biszu den 
gesetzlichen Hungerlöhnen schon 
gesagt, daß „die Abschaffung der 
Strafen niemanden zwingt, diese Dinge 
zu praktizieren." Alles wäre leichter, 
wenn wir uns, anstatt davon zu reden, 
„die Droge zu legalisieren", was ein 
verpönter Ausdruck ist, angewöhnen 

würden, von „der Strafbefreiung fürdie 
Beendigung der Langeweile" odervon 
der „Flexibilisierung des 
Vergnügungsmarktes" zu sprechen. 
Warum sollte so etwas strafbar sein? 

Als Resümee 
Vor 500 Jahren schrieb Erasmus 

ein Büchlein mit dem Titel „Lob der 
Torheit." Zu Beginn dachte der Leser, 
daß der Autor verrückt gewesen sein 
muß, so etwas zu schreiben. Als er es 
beendet hatte, dachteervielleicht, daß 
er sich gar nicht so sicher sein kann, 
selbst vernünftig zu sein. Das ist das 
einzige, was ich hier sagen wollte. Mehr 
ethische Gründe kann man in dieser 
Sache nicht beibringen, denn wir wissen 
doch, daßjederseine eigene Ethik und 
sein eigenes Gewissen hat; und wir 
sind uns nicht so sicher, daß es „eine" 
zivile Ethik gibt und können anderen 
auch nicht unsere Überzeugungen 
aufzwingen. Jedoch scheint klar zu 
sein, daß sich keine Ethik erhalten 
kann, die nicht ein Mindestmaß an 
Konsequenz aufweist; und in sich 
kohärentzu sein, istdie Voraussetzung 
jeglicher Ethik. Unsere tiefste und 
zweifelhafteste Inkonsequenz äußert 
sich sehr wohl darin, moralische 
Gründe vorzubringen, wenn es um „die 
anderen" geht, und rationale Gründe, 
wenn es „um uns" geht. Ethische 
Gründe, wenn es sich um die Armen 
handelt, und wirtschaftliche Rationalität, 
wenn es um die Reichen geht. Wie oft 
hören wir, daß die Unternehmer das 
Gaspedal des „Anreizes" und die 
Arbeiter die Bremse der 
„Zurückhaltung" brauchen, damit das 
System funktioniert. 

Bestenfalls ergibt sich daraus, daß 
uns dieses zweierlei Maß noch am 
deutlichsten bloßstellt. Das schließt 
auch ein, daß wir unfähig sind, es 
überhaupt zu bemerken, denn man 
sieht den Splitter im Auge des anderen, 
aber den Balken im eigenen Auge sieht 
man nicht... 
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2 Lunes/Montag /$ Martes/Dienstag ^Miercoles/Mittwoch [, J 
1 Tor 2 1 5 . S ' ^ 1 Cor 2 IOb-16 " T 1 Cor 3, 1 -9 O 

An.0lin, Elpidio Sal118.97:i02 G r Z ^ T SanAA.S-U ^üalda, iri^ Irmgard Sal32.12-1520-21 | 
MiMnu . ,.,.*,„ bregor, bophie i , * 11.17 Albert Schweitzer Lc 4.38-44 0 
Ingrid, Rene, Olivier Lc4,16-30 ^ ' F Lc4,31-37 M«rf Schwarzer U4,38-44 0 

1970: Triunfo electoral de la Unidad Populär de a 
Chile. o 

1970: Wahlsieg der Partei "Unidad Populär" in • 
Cft/te. A 

La fe no solamente consiste en creer con Mas de 360 millones de peronas hablan espanol en todo el mundo. En el ano 2025 
la cabeza sino en entregarse con el estacifrasuperarä los 5 0 0 millones. Los 4 0 millones de espanolesrepresentansi lo 
corazön y con la vida. el 11 % de los hispanohablantes. En America Latina lo hablan 273 millones, lo que 

Mons. Romero 7.1.1979 significa el 78% de los hispanohablantes del mundo. 

Tl 

p 
XJ 
xi 

XII 
XII 

£ Jueves/Donnerstag ^ Viemes/Freitag *y Säbado/Samstag 
Lorenzo Justiniano 1Cor3, 18-23 Y , „.. 1 Cor 4,1-5 / Regina 1 Cor 4,6-15 Lorenzo Justi 
Roswitha, Maria Theresia Sal 23.1-6 

1x5,1-11 

Juan de Ribera. 
Zacarias 

Sal 36, 3-6.27-28.39-40 
Lc 5, 33-39 

1975: Nace en Port Albemi (Canadä) el Consejo 
Mundial de Pueblos Indigenas. 

(975: In Port Albemi (Kanada) wird der Weltrat 
der indigenen Völker gegründet. 

Regina 1 Cor 4 
Markus Stephan, Judith Sal 144,17-21 

Lc6.1-5 
1822: Independencia de Brasil. Grito de Ipiranga. 

Fiesta nacional. 

1822: Unabhängigkeit Brasiliens, "Ruf von 
Ipiranga", Nationalfeiertag. 

Dominoo 23" ordinär >o 
Ez33 7-9/"Sal94 1-26-9 

Rm 13 8-10 
Ml 18 15-20 

CD 

1522: Compteta Juan Sebastian Elcano la pri-
mera vuelta al mundo. 

1522: Juan Sebastiin Elcano beendet die erste 
Weltumsegelung. 

Dia internacional de la alfabetizaciön. 
IntemationalerTagder Alphabetisierung. 

er 
CD 

J§ 
.CD 

er 
- C D 

Der Glaube besteht nicht nur darin, mit Aut der ganzen Welt sprechen mehr als 360 Millionen Menschen Spanisch. Im Jahre 
dem Kopf zu glauben, sondern auch darin, 2025 wird diese Zahl 500 Millionen übersteigen. Die 40 Millionen Spanier repräsentieren 
sich mit dem Herzen und dem Leben nur 11% derjenigen, die Spanisch sprechen. In Lateinamerika sprechen 273 Millionen 
hinzugeben. Mgr Romero 1.7.1979 Menschen Spanisch, was 78% der spanischsprechenden Weltbevölkerung entspricht. 



(Q Lunes/Montag 1| >fi) Martes/Dienstag -jl-r] Miercoles/Mittwoch 
y 1Cor5 1-8 & VT 1 Cor6.1-11 JP-jU- 1 Cor 7,25-31 
PedroCIaver w s u n Nicolas de Tolentino Sal 149.1-6.9 Prolo y Jacinto Sal44,11-12.14-17 Sal 5,5-7.12 

LC6.6-11 

1613: Levantamiento de Lari Qäxa, Bolivia 
(aymaras, quichuas y pueblos de la selva 
se enfrentan a los espafloles). 

1613: Erhebung von 'Lari Qäxa', Bolivien 
(Aymaras, Quichuas und Gebirgsvolker 
lehnen sich gegen die Spanier auf). 

Nicolas de Tolentino 
Nikolaus, Isabella 

Sal 149.1-6.9 
Lc6,12-19 

Proto y Jacinto 
Felix, Ludwig 

Sal 44, 11-12.14-17 
Lc 6, 20-26 

U 

u-
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1924: Los marines ocupan varias ciudades fion-
durefias para apoyar al candidato 
presidencial grato a Washington. 

1924: Die US-Marines besetzen mehrere Städte 
Honduras um den von Washington 
favorisierten Präsidentschaftskandidaten 
zu unterstützen. 

1973: Gofpe de Estado en Chile contra el 
presidente constitucional Allende. 

1973. Staatsputsch in Chile gegen den 
verfassungsgemäßen Präsidenten Allende. 

Nadie puede ensenar a los otros a Silasarmasfueranrealmentenecesarias, 

liberarse si no empieza por liberarse a naceriomos con ellas. 

si mismo, Salvador Angeles Lopez. 

Mariano Picön Salas. 
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4*} Jueves/Donnerstag -(1^ Viernes/Freitag 4*\ Säbado/Samstag 
j f - ^ 1 Cor8, lb-7.11-13 Je-3^ 1 Cor9,16-19.22-27 J * - T * ' Nm21,4-9/Sal 77, 1-2.34-38 

Leocaoy Guido Sal 138,1-3.13-14,23-24 Juan Crisöstomo Sa[83, 3-6.12 Exaltaci6n de la Cruz Fil 2,6-11 / Jn 3,13-17 
Maria, Guido Lc 6,27-38 Tobias, Johannes Lc 6,39-42 Kreuzerhohung 

1589: Rebeliön sangrienta de los mapuches en 
1977: Martirio de Steve Biko en la prisiön del Chile. 1856: Batalla de San Jacinto, derrota de los 

regimen blanco de Sudäfrica, 1980: Premio Nobel de la Paz a Adolfo Perez filibusterosdeWilliamWalkerenNicaragua. 
Esquivel, arquitecto argentino, 

1977: Martyrium von Steve Biko im Gefängnis des encarcelado y torturado. TS56; ScMacfif. bei San Jacinto, Niederlage der 
weißen Regimes in Südafrika. pjraten von William Walker in Nicaragua. 

1S89: Blutige Rebellion der Mapucheindianer in 
Chile. 

' 1980:Friedensnobelpreis für Adolfo Pirez 
Esquivel, einen argentinischen Architek- -
ten, der eingesperrt und gefoltert wurde. 

-m 

Domingo 24° ordinano 
33 28 1-9/Sal 102 1-4 9-12 

Rm 14 7-9 
Hl 18 21-35 

CD 

1810: «Grito de Dolores» en Mexico. £? 
1821: Independencia de Centroamerica. Fiesta c i ^ 

nacional en todos los palses de r / ) 
Centroamerica. ~ 

1610: t Aufruf von Chlorest in Mexiko. V 
' 821 ; Unabhängigkeit Zentralamerikas, f p 

Nationalfeiertag in allen Ländern M 
Zentralamerikas. £3 

er 
— CD 

Keiner kann anderen zeigen, wie sie sich Wenn Waffen wirklich nötig wären, würden 

befreien können, wenn er sich nicht wier mit ihnen geboren werden, 

selbst befreit. Salvador Angeles Lopez. 

Mariano Picön Salas. 



-jj /£ Lunes/Montag - j j^ Martes/Dienstag -jl fCMiercoles/Mittwoch 
Jt-Vr 1Cnr11 17-26 ü " / ' 1 Cor 12,12-14.27-31 ]/• OP 1 Cor 12,31 -13,13 1Cor11,17-26 
Comelio y Cipriano ga| -jg 7.10 17 
Kornelius, Julia, Edith |_'c7 ^ Q 

1501: El rey da al gobernador de las islas del 
Caribe autorizaciön para Iraer esclavos ne-
gros. 

1821: Independencia de Mexico. Fiesta nacional. 
1955: Insurrecciön clvico-militar que derroca al 

presidente constitucional Perön. 

1501: Der spanische KOnig gibt dem Gouverneur 
der Karibischen Inseln die Genehmigung, 
schwarze Sklaven einzufahren. 

(827: Unabhängigkeit Mexikos, Nationalfeiertag. 
195S:Zivil-militärische Erhebung, die den 

konstitutionellen Präsidenten Peron stürzt. 

Roberto Belarmino Sal 99,2-5 Jose de Cupertino Sal 32.2-5 12.22 
Robert, Hildegard Lc7,11-17 Dag Hammarskjold Lc7,31-35 

1810: Independencia de Chile. Fiesta nacional. 
1945: Getülio Vargas firma un decreto que solo 

permite la imigraciön en Brasil de personas 
de »ascendencia europea«. 

1810: Unabhängigkeit Chiles, Nationalfeiertag. 
1945: Getülio Vargas unterschreibt ein Dekret, 

welches nur Personen ^europäischer 
Herkunftt die Einwanderung nach Brasilien 
gestattet. 

j | (§) Jueves/Donnerstag 
" S^ 1 Cor 15,1-11 

Jonaro Sal 117,1-2.16.17.28 
Richards Lc 7, 36-50 

19B3 Independencia de San Cristöbal y Nevis. 
Fiesta nacional. 

1985: Terremoto en la ciudad de Mexico. 
1994 EEUU desembarcaenHaiti, parareponeral 

presidente Aristide. 

1983. Unabhängigkeit von Saint Christopher und 
Nevis. Nationalfeiertag. 

7985. Erdbeben in Mexico City. 
1994:Die USA landen auf Haiti, um Präsident 

Aristide wieder in sein Amt einzusetzen. 

2 /jj Viernes/Freitag <J4 Säbado/Samstag 
V y 1 Cor 15,12-20 Mtif- Ef 4,1-7.11-13 

Andres Kim, Fausta Sal 16,1.6-8.15 
Eustachis, Hertha Lc8,1-3 

1519: Parte de Sanlücar Hernando de 
Magallanes. 

1519: Abfahrt Hemandos de Magallan von 
Sanlücar. 

Mateo Sal 18,2-5 
Matthäus, Debora. Jonas Mt 9,9-13 

1956: Rigoberto Lopez Perez «ajusticia» al dictador 
Anastasio Somoza en Leon, Nicaragua. 

1981: Independencia de Beiice. Fiesta nacional. 

7956: Rigoberto Lopez Perez »richtet» in Leon 
den Diktator Anastasio Somoza, Nicaragua 
»hin*. 

7987: Unabhängigkeit Belices. Nationalfeiertag. 
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1862: Son libertados jurldicamente los esclavos j ; 
de EEUU. 5 

7862: O/e Sklaven in den USA werden dem \ 
Gesefz nach freie Bürger. jy^ 
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En Brasil, a partir de 1994, se ha impuesto el espanol en la ensenanza de primero La difusiön de formas simbölicas por los 
y segundo grados. Con el comienzo del «Mercosul», mercado comün entre Brasil, medios electrönicos se ha convertido en 
Paraguay, Uruguay y Argentina a partir de enero del 95, los cursos de lengua el modo mas importante de transmisiön 
espanola registran una gran afluencia de alumnos. cullural. Pedro Guoreschi. 

Seif 1994 wurde in Brasilien im 1. und 2. Schuljahr der Spanischunterricht DieVerbreitung symbolischer Formen durch 
eingeführt. Mit Beginn des »Mercosul«, des gemeinsamen Markts von Brasilien, die elektronischen Medien hat sich als 
Paraguay, Uruguay und Argentinien im Januar 1995 verzeichnen die Spanischkurse wichtigste Form der kulturellen Übertragung 
einen großen Zulauf an Schülern. heraus-kristalisiert. Pedro Guoreschi. 



UnoyTecIa Sal 14.2-5 Pedro Nolasco Sal 118,1.27.30.34.35.44 c l e o f ä s Sal 118,29.72.89.101.104.163 
Linus und Thekla Lc 8,16-18 Gerhard, Hermann 1x8,19-21 Sergio de Radonezh Lc9,1-6 

1868: El «grito de Lares», (Puerto Rico): Ramön , _ _ _ , . • j«T«iHoHUTnh«,n c i . . 
E. Betances inicia el movimiento 1976: Independencia de Tmidady Tobago. Res-
independentista y emancipadorde la esda-
vitud. 

1973: Muere Pablo Neruda. 

ta nacional. 

1976: Unabhängigkeit von Tmidad y Tobago, 
Nationalfeiertag. 
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1868: »/tufrirf von Lares« (Puerto Rico): Ramön 
E. Betances ruft die UnabhSngig-keits- und 
Emanzipationsbewegung der Sklaven ins 
Leben. 

1973: Tod Pablo Nerudas. 

America Latino, el continente mäs agrocultivable del mundo, es donde el fenbmeno del latifundio se da con mayor escändalo 

y con mayor prepotencia, incluso paramilitar, y donde las reformas que se han hecho se han truncado porque no ha habido 

volunlad politica de hacerlas. Pedro Casalddliga. 
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<J zjJueves/Donnerstag 'J'JJ Viernes/Freitag ^ rf? Säbado/Samstag 
g . r f & ' O J ' Ecle 1,2-11 ^ /' Ecle3,1-11 Ä ' ö ' Ecle 11,9-12,8 

Cosme y Damiän 
Kosmas und Damian 

Sal 89, 3-6.12-14.17 
Lc9, 7-9 

Vicente de Paul 
vinzenz, Dietrich 

Sal 143, 1-4 
Lc 9,18-22 

1979: Guido Leon dos Santos, muerlo por la 
represiön policial en Minas, Brasil. 

7979: Guido Leon dos Santos, sterbt durch die 
Polizeirepression in Minas, Brasilien. 

Wenceslao y Lorenz» Ruiz Sal 89,3-6.12-14.17 
Wenzel, Lioba |_c 9,44D-45 

1871: Es firmada en Brasil la «Ley del vienlre 
libre>, que separaria violenlamente a las 
criaturas negras de sus padres, que 
permanecian esclavos. 

1871: In Brasilien wird «Das Gesefz des freien 
Leibes» unterzeichnet, das schwarze 
Neugeborene gewaltsam von ihren Eltern 
trennte, die weiter Sklaven blieben. 

1906: Segunda inlervenci6n armada de EEUU en 
Cuba, que se prolongarä 2 arios y 4 meses. 

1906: Zweite bewaffnete Intervention der USA in 
Kuba. Sie wird 2 Jahre und 4 Monate dauern. 
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In Lateinamerika, dem Kontinent mit der größten landwirtschaftlich nutzbaren Fläche der Welt, tritt dos Phänomen des 

Großgrundbesitzes auf die skandalöseste Art mit der größten Anmaßung auf, die sogar paramilitärische Aktionen einschließt 

und wo die eingeleiteten Reformen verkümmern, weil es keinen politischen Willen dazu gegeben hat, sie durchzusetzten. Pedro 

Casalddliga. 



Analisis de eoyuntura de la utopia latinoamericana 

Una hora dificil 
Hay que comenzar siendo 

sinceros y lücidos: estamos en una 
hora sumamente dificil para la 
utopia y la esperanza de los 
pobres. Los acontecimientos inter-
nacionales de los Ultimos anos (fin 
del socialismo real en Europa del 
Este, fin de la guerra fria, crisis de 
las revoluciones y triunfos 
electorales abortados en la 
izquierda de varios paises 
latinoamericanos, mundializaciön 
del neoliberalismo en la 
producciön, el comercio y las 
finanzas y algunas varias coinci-
dencias que sirven de espejis-
mos...) son un verdadero hito 
histörico que marca un antes y un 
despues, un cambio de epoca mäs 
que una epoca de cambios. 

Se hizo inviable la estrategia 
cläsica de liberaciön: la emancipa-
ciön local de cada pais respecto 
al circulo de dominaciön capitalista 
apoyändose en el bloque socia-
lista, con la subsiguiente 
emancipaciön de otros paises en 
un efecto dominö... Y con ello se 
desarticulö todo un «imaginario 
social», una visiön de conjunto, 
toda una «ideologia». 

Para todos los que vivieron con 
intensidad las luchas histöricas, el 
cambio fue muy fuerte. Para mu-
chos, «demasiado» fuerte. Lo que 
estaba en juego no era una teoria. 
Muchas personas sintieron que se 
les quebrö el sentido de su propia 
vida, su interpretaciön de la 
historia y de si mismos, las 
Causas por las que estaban 
viviendo y muriendo. El precio 
psiquico y espiritual que hubo que 
pagar ha sido alto: unos se 

desorientaron, otros se rindieron y 
se redujeron a la lucha por la 
sobrevivencia, muchos pagaron 
incluso con su salud psiquica o 
con lesiones psicosomäticas... 
Los movimientos y organizaciones 
populäres, por su parte, vieron 
bajar sus nümeros, su vitalidad, su 
arficulaciön, su esperanza. La 
sociedad como conjunto quedö en 
buena parte desmovilizada, refu-
giada en el individualismo de cuno 
(conscientemente o no) posmoder-
no: vivir el momento presente, 
refugiarse en el fragmento, pres-
cindir de planteamientos globales 
(megarrelatos)... 

Si en decadas pasadas habla-
ban los psicölogos sociales de la 
neurosis como la enfermedad so­
cial de nuestro tiempo, la enfer­
medad de esta hora es mäs bien 
la depresiön: perdida de la espe­
ranza, de la autoestima, de los 
estimulos para reaccionar, deseos 
dehuirode suicidio... 

Todo ello, junto a una derechi-
zaciön global de la sociedad, una 
entronizaciön a sangre y fuego del 
neoliberalismo, con el concurso de 
muchos pobres que besan asi el 
lätigo que les fustiga, y un despre-
cio vergonzante de los compromi-
sos pasados. 

Y junto a ello tambien, por 
supuesto, un «resto» heroico, que 
se mantiene firme, convencido, 
«como si viera al Invisible»... 

La hora es pues dificil. Se ha 
desarticulado un mundo, pero no 
amanece todavia un dia nuevo... 
«Cuando teniamos las respuestas, 
nos cambiaron las preguntas»: asi 
lo puede expresar un grafitti en 
cualquier muro del Continente. Y 
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todavia estamos captando las 
nuevas preguntas. Pero es 
necesario amanecer, madrugar al 
alba, y aunque sea temprano, 
pensar, interpretar, buscar una 
salida, disenar una alternativa... 

Hay una izquierda «radical» 
que manteniendo principios 
välidos e ideales justos no siempre 
logra conectarlos con las nuevas 
realidades mundiales. Hay otra 
izquierda «modernizante y rea-
lista» que, sobrepasada por estas 
realidades, ha abdicado de sus 
principios considerändolos invia-
bles o utöpicos. En ambos grupos 
hay una crisis de identidad, de 
orientaciön, de liderazgo. Y hay 
otros, hay aün muchos, que 
buscan, y buscan nuevas 
förmulas, mientras trabajan 
apegados a la gente empobrecida 
y a la realidad, dando a diario su 
vida en la mäs variadas 
experiencias -pequenas aün- de 
transformaciön individual y social. 

Curar las heridas del pasado. 
Muchos arrastran una interpre­

taciön demasiado negativa de «lo 
que pasö». Han introyectado la 
visiön que su enemigo social les 
pretende inculcar. Muchos pobres 
piensan hoy que fue una impru-
dencia alzarse contra la injusticia, 
o que todo lo hicieron mal, o que 
fracasaron por sus propios errores, 
o que no era justo lo que se 
pretendia, o que, en todo caso, el 
pueblo no tiene capacidad para 
dirigir la sociedad, y por eso es 
mejor que el neoliberalismo tome 
las riendas... 

Con una visiön asi no se puede 
caminar utöpicamente, pues se 
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Analyse zur lateinamerikanischen Utopie 

Schwere Zeiten 
Wir müssen es gleich zu An­

fang ganz klar und aufrichtig sagen: 
es ist absolut nicht die Zeit der Utopi­
en oder Hoffnungszeichen für die Ar­
men. Die internationalen Ereignisse 
der letzten Jahre (Ende des real exi­
stierenden Sozialismus in Osteuropa, 
Ende des Kalten Krieges, Krise der 
revolutionären Bewegungen und ge­
scheiterte Wahlsiege für die Linke in 
verschiedenen Ländern Lateinameri­
kas, Globalisierung des Neoliberalis­
mus im produktiven Bereich, bei Han­
del und Finanzen sowie einige ande­
re Umstände, die durchaus die Situa­
tion spiegeln) markieren einen histo­
rischen Wendepunkt mit einem Davor 
und einem Danach; wir stehen eher 
vor dem Wechsel eines Zeitalters als 
mitten in einem Zeitalter der Verän­
derungen. 

Die klassischen Befreiungs­
strategien sind nicht mehr anwendbar: 
gemeint ist damit die lokale Emanzi­
pation jedes Landes von Kreis der ka­
pitalistischen Herrschaft gestützt auf 
den Block der sozialistischen Länder 
und mit Befreiungsbewegungen, die 
sich nach dem Dominoprinzip in an­
deren Ländern anschließen... Damit 
ist ein ganzes »soziales Weltbild« 
auseinandergefallen, eine gemeinsa­
me Vision, eine ganze »Ideologie«. 

Für all jene, die intensiv die 
historischen Kämpfe erlebt haben, war 
die Wende sehr hart. Für viele "zu" 
hart. Auf dem Spiel stand nicht etwa 
eine Theorie. Viele Menschen fühlten 
sich, als sei ihnen der Sinn ihres Le­
bens weggebrochen, ihre 
Geschichtsinterpretation, ihr Selbst­
verständnis, die SACHE für die sie 
lebten und starben. Der psychische 
und geistige Preis, welcher dafür zu 
zahlen war, war hoch: Einige verloren 
die Orientierung, andere ergaben sich 
und reduzierten ihr Dasein auf den 

Überlebenskampf, viele zahlten gar 
mit ihrer psychischen Gesundheit 
oder mit psychosomatischen Verlet­
zungen... Die Volksbewegungen und 
-Organisationen ihrerseits büßten Mit­
glieder und Vitalität ein, verloren den 
gegenseitigen Kontakt und ihre Hoff­
nungen. Die Gesellschaft als Ganzes 
erstarrte zunehmend, flüchtete sich 
(bewußt oder unbewußt) in einen In­
dividualismus postmodernen Zu­
schnitts: in das Ausleben der Gegen­
wart, den Hang zum Bruchstückhaf­
ten und in den Verzicht auf ganzheitli­
che Entwürfe.... 
Wenn Sozialpsychologen in den ver­
gangenen Jahrzehnten die Neurose 
als die soziale Krankheit unserer Zeit 
bezeichnet haben, so ist es heute eher 
die Depression, gekennzeichnet 
durch den Verlust von Hoffnung, von 
Selbstachtung, von Handlungsstimuli, 
durch den Wunsch zu Flucht und Sui­
zid... 

All dies geht einher mit dem 
allgemeinen Rechtsruck in der Gesell­
schaft, mit der über Leichen gehen­
den Inthronisation des Neoliberalis­
mus, mit der Unterstützung vieler Ar­
men, welche so die Peitsche küssen, 
die sie trifft sowie mit einer beschä­
menden Geringschätzung der Ver­
pflichtungen aus der Vergangenheit. 

Doch gibt es zugleich noch ei­
nen heroischen »Rest«, der standhaft 
und überzeugt bleibt, »als würde er 
den Unsichtbaren schon sehen«. 

Es sind schwere Zeiten. Eine 
Welt ist aus den Fugen geraten, den­
noch bricht kein neuer Tag an... »Als 
wir Antworten hatten, haben sich 
plötzlich die Fragen geändert.« - So 
könnten es ein Grafittis auf irgendei­
ner Wand des Kontinents ausdrücken. 
Wir greifen immer noch neue Fragen 
auf, doch ein Morgen muß kommen, 
mit dem Morgengrauen muß es Tag 
werden und es ist -jetzt schon - wich-
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tig, sich Gedanken zu machen, zu in­
terpretieren, Auswegezu suchen und 
Alternativen zu zeichnen... 

Es gibt eine »radikale« Linke, 
die - Prinzipien aufrechterhaltend und 
Ideale der Gerechtigkeit verfolgend -
den Anschluß an die neuen Realitä­
ten in dieserWelt nicht immer schafft. 
Es gibt eine andere »modernistische 
und realistische« Linke, die ihren Prin­
zipien entsagt hat. Überrollt von den 
Realitäten, stuft sie diese nunmehr als 
undurchsetzbar bzw. utopisch ein. 
Beide Richtungen befinden sich in ei­
ner Identitäts-, Orientierungs- und 
Führungskrise. Und es gibt Andere -
mithin viele -, die sich auf den Weg 
machen und nach neuen Formeln su­
chen, während sie ganz nah an den 
Armen und der Realität dran sind. Sie 
geben so tagtäglich ein Stück ihres 
Lebens für die verschiedensten Erfah­
rungen individuellerund sozialer Ver­
änderung - wenn diese auch gering­
fügig sind. 

Die Wunden der Vergangenheit hei­
len. 

Viele geben eine viel zu ne­
gative Interpretation von dem ab, 
»was passiert ist«. Sie haben genau 
jenes Bild verinnerlicht, welches ihr 
sozialer Feind ihnen einschärfen will. 
Viele Arme glauben heute, daß es un­
vorsichtig war, sich gegen das Un­
recht zu erheben, oder daß sie alles 
falsch gemacht haben, oder daß sie 
wegen eigener Fehler scheiterten, 
oder daß das, was man wollte, nicht 
richtig war oder zumindest, daß das 
Volk nicht fähig sei, in der Gesellschaft 
die Führung zu übernehmen; und es 
deshalb besser sei, daß der Neolibe­
ralismus die Zügel in die Hand neh­
me... 

Mit solch einer Sicht auf die 
Dinge kann man keinen Utopien nach­
gehen, denn man trägt die Bremse im 



Ileva el freno en el propio corazön. 
Hay que mirar hacia aträs con ojos 
limpios, y llamar a las cosas por 
su nombre desde la perspectiva de 
los pobres, no desde la de los 
intereses que les son contrarios. 
Quienes estän abatidos y cedieron 
a la voz de la sirena deben 
recuperar la autoestima de la 
utopia: pocas veces en la historia 
ha habido tal derroche de utopia, 
de generosidad y de mistica como 
en estas tres fecundas decadas. 
Reconocemos todos nuestros 
errores, sin dejar uno, pero, a la 
vez, no nos arrepentimos de toda 
la mistica, el sacrificio, la entrega 
que hemos vivido en aras de las 
Causas mäs nobles que se han 
dado en esta tierra. 

Muchos han de revisar ahora, 
con mäs calma, esos supuestos 
triunfos y fracasos. Ni triunfö el 
capitalismo (nosotros lo interpreta-
mos como un fracaso etico y su 
triunfo solo ha sido fäctico), ni 
fracasö la utopia: mäs bien fue 
aplastada, al ser enfrentada por 
unas fuerza de poder y del dinero 
mundializadas. Saberfracasar, sin 
perder la claridad de la mente ni 
el fervor de la utopia, y tener 
autoestima en el exito etico, 
aunque el coro de la masa se 
apunte al tanto mäs rentable de la 
moda de turno, saberse mantener 
firme ahi, es un triunfo superior, 
con mucho, al mismo triunfo 
externo histörico que tantas veces 
se llevan los fuertes por el simple 
hecho de serlo. 

Memoria, fidelidad y creatividad 
En esta hora necesitamos la 

fuerza y la fidelidad de los märtires, 
que se mantuvieron firmes «como 
si vieran al Invisible». Es decir, hay 
que mantenerse lücidos para no 
dejarse engafiar; fuertes, para no 
dejarse arrastrar; viendo lo invisi­

ble, aunque sea soportando el 
desprecio de quienes solo miran 
lo inmediato y lo rentable. 

Frente a la amnesia general de 
una sociedad que no quiere recor-
dar para no sentirse juzgada, la 
memoria, firme y serena, serä 
nuestro gran apoyo. 

Y frente a la claudicaciön de 
muchos, la fuerza para no comul-
gar con ruedas de molino: afirma-
mos con rotundidad que no ha 
llegado el final de la historia, que 
si hay salida, que el neoliberalismo 
es injusto, y que no nos plegamos 
a la cultura de la desesperanza que 
nos quieren inculcar. Nosotros 
seguimos queriendo ser realistas: 
jpedimos lo imposible, lo utöpico, 
un mundo diferente y fraterno, que 
si es posible! 

Y todo ello con una fidelidad 
creativa, original, que sabe 
cambiar de caminos para seguir 
persiguiendo la misma meta 
utöpica. 

Una nueva estrategia 
Estos Ultimos anos hemos 

atravesado quizä la parte mäs 
dificil del camino. Nuestras opcio-
nes y utopias, a pesar de que 
hayamos sabido mantenerlas 
firmes y en alto, no tenian asidero 
concreto en una realidad histörica 
que pudiera ser considerada como 
su vehiculo, su portavoz. La opciön 
por los pobres, por ejemplo, no 
podia remitirse a ningün 
movimiento social o politico en el 
que pudiera reconocerel testigo de 
su futuro histörico. 

Pero empieza a amanecer, 
quizä. Nuevas luces aparecen en 
el horizonte. Unas nuevas coorde-
nadas nos hacen redescubrirnos 
en un mundo mundializado que no 
habiamos tenido en cuenta. Nos 
atrevemos a sostener que la pers­
pectiva de la mundializaciön (que 

no ha de ser confundida con la 
globalizaciön planetaria del neoli­
beralismo) ofrece posibilidades 
para redescubrir una nueva estra­
tegia de liberaciön. En esta misma 
Agenda se habla de ello. 

Resulta ser un tanto chocante, 
porque desde las nuevas perspec­
tives, lo que hace unos anos era 
revolucionario hoy puede resultar 
reformista, y lo que antes eran 
valores estrategicos absolutos a 
los que habia que supeditarlo todo 
como vanguardia, ahora han de 
pasar a la retaguardia... (Volver a 
aprender! Pero sabiendo que toda 
esta variaciön se da en el campo 
de las mediaciones concretas, 
mäs acä de ese trasfondo del 
corazön donde se mueven las 
utopias, que nunca dejaron de 
latir... 

AI sentir que se recupera una 
nueva estrategia histörica de 
liberaciön, se descubre con gozo, 
para quienes lo han dudado por un 
momento, que estas opciones 
fundamentales y esas utopias de 
siempre siguen vivas y viables, 
aunque no sepamos todavia ni 
cuändo ni como podremos imple-
mentarlas, ni siquiera por dönde 
habrädeempezarse... 

El adagio brasilefio dice: «La 
esperanza nunca muere»; y hay 
queanadir: «Ysi muere, resucita». 
Es hora de resurrecciön. 

«Cuando creimos que no 
habia respuesta, redescubrirnos la 
pregunta», deberän decir pronto, 
de ahora en adelante, los grafitti 
sobre cualesquiera otros muros del 
Continente. Preguntas antiguas 
con respuestas todavia por estre-
nar. Si, el alba estä ya cerca. 
Hemos tocado fondo, y es preciso 
forzar la aurora del Dia nuevo... 
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eigenen Harzen. Man muß klaren 
Blickt zurückschauen und die Dinge 
beim Namen nennen - und zwar aus 
dar Perspektive der Armen und nicht 
IUI dar Perspektive derer, die von ent­
gegengesetzten Interessen geleitet 
lind. Die Geschlagenen, die der Stim­
me der Sirenen nachgegeben haben, 
müisen ihren Selbstwert wieder aus 
Utopien schöpfen. Nur selten in der 
Geschichte hat es solch einen Ver­
schleiß an Utopien, Freigiebigkeitund 
Mystik gegeben wie in diesen drei er­
eignisreichen Jahrzehnten. Wir erken­
nen all unsere Fehler an, ohne einen 
auszulassen, indes bereuen wir nicht 
den tieferen Sinn, nicht das Opfer, 
nicht die von uns gelebte Hinwendung 
um einer SACHE willen, die eine der 
edelsten dieser Welt ist. 

Viele müssen sich nun erneut, 
in Ruhe, Rechenschaft über diese ver­
meintlichen Triumpfe und Mißerfolge 
•biegen. Weder triumphierte der Ka­
pitalismus (wir interpretieren ihn als 
ethische Niederlage, sein Triumph war 
nur faktischer Art) noch scheiterte die 
Utopie: Sie wurde wohl eher platt­
gemacht, als sie sich mit weltweit 
agierenden Mächten und mit Geld 
konfrontiert sah. Niederlagen hinneh­
men zu können, ohne an Klarheit im 
Denken oder an feurigen Utopien zu 
verlieren und angesichts dieses ethi­
schen Erfolgs vor sich selbst beste­
hen zu können, auch wenn sich der 
Chor der Massen an der weitaus ren­
tableren jeweiligen Mode berauscht; 
in solch einer Situation standhaft zu 
bleiben, ist bei weitem ein größerer 
Triumph jener äußerliche historischen 
Sieg, der so oft von den Starken da­
vongetragen wird, nur weil sie stark 
sind. 

Erinnerung, Kontinuität und Krea­
tivität 

In dieser Zeit brauchen wir die 
Kraft und die Treue der Märtyrer - die 
standhaft geblieben sind »als würden 
sie den Unsichtbaren schon sehen«, 
das heißt, wir müssen einen klaren 
Kopf bewahren, damit wir uns nicht 
Huschen lassen, stark sein, damit wir 

nicht mitgeschleift werden und zwar 
indem wir das Verborgene sehen, 
auch wenn wir damit die Mißachtung 
derer ertragen müssen, die lediglich 
das Unmittelbare und Rentable wahr­
nehmen. 

Angesichts des allgemeinen 
Gedächtnisschwunds in einer Gesell­
schaft, die sich nicht erinnern will, um 
sich nicht schuldig zu fühlen, wird uns 
eine feste und gelassene Erinnerung 
eine große Stütze sein. 

Dem Aufgeben vieler steht die 
Kraft, nicht der Leichtgläubigkeit zu 
verfallen, entgegen: Wir bekräftigen 
rundheraus, daß das Ende der Ge­
schichte noch nicht gekommen ist, 
daß es sehr wohl einen Ausweg gibt, 
daß der Neoliberalismus ungerecht ist 
und daß wir nicht der Kultur der Hoff­
nungslosigkeit beugen, die sie uns 
aufdrücken möchten. Wir werden 
auch weiterhin realistisch bleiben wol­
len: Das Unmögliche fordern, das Uto­
pische, eine andere, brüderliche Welt, 
die doch möglich ist I 

Und all dies geschieht mit gro­
ßer kreativer und origineller Kontinui­
tät in dem Vermögen, auch einmal an­
dere Wege zu gehen, um das gleiche 
utopische Ziel weiter zu verfolgen. 

Eine neue Strategie 
In den vergangenen Jahren 

sind wir den wahrscheinlich schwer­
sten Teil des Weges gegangen. Un­
sere Optionen und Utopien konnten -
obwohl wir zu ihnen standen und sie 
hoch hielten - inmitten einer histori­
schen Realität, die als ihr Träger und 
Sprecher betrachtet werden müßte, 
keinen Halt finden. Die Option für die 
Armen konnte sich zum Beispiel we­
der auf eine soziale noch auf eine po­
litische Bewegung beziehen, in der sie 
eine Zeugin für ihre zukünftige Ge­
schichte hätte ausmachen können. 

Dennoch wird vielleicht ein 
anderer Tag anbrechen. Neue Lichter 
erscheinen am Horizont. Einige neue 
Koordinaten führen dazu, daß wir uns 
in einer globalisierten Welt wiederfin­
den, die wir bislang nicht im Blick hat­

ten. Wir wagen es, auch weiterhin die 
Meinung zu vertreten, daß die Per­
spektive der Globaliserung an sich 
(die nicht mit der weltweiten 
Globalisierung des Neoliberalismus 
zu verwechseln ist) Möglichkeiten er­
öffnet, erneut eine neue Befreiungs­
strategie zu entdecken. Davon wird 
unter anderem in diesem Kalender die 
Rede sein. 

Im Grunde genommen ist es 
schockierend, denn aus der neuen 
Perspektive heraus kann das, was vor 
einigen Jahren noch revolutionär war, 
inzwischen reformistisch geworden 
sein, und was vorher absolute strate­
gische Werte waren, denen sich - als 
Avantgarde - alle zu unterwerfen hat­
ten, gehört jetzt mitunter zu den Wer­
ten der Nachhut. Es gilt, wieder zu 
lernen! Jedoch in dem Bewußtsein, 
daß diese Veränderung auf einer sehr 
konkreten Ebene erfolgt, und sich im 
Diesseits, im Grunde des Herzens, 
noch immer Utopien rühren, die nie 
aufgehört haben, sich bemerkbar zu 
machen. 

Wer spürt, daß eine neue hi­
storische Befreiungstrategie greifen 
kann, nimmt - und das gilt vor allem 
für jene, die einen Moment lang zwei­
felten - mit Genugtuung wahr, daß die­
se grundlegenden Haltungen und ewi­
gen Utopien weiterleben und auch um­
setzbar sind, obwohl wir weder wis­
sen, wann oderwie wir sie einbringen 
können, noch, wo man anfangen 
muß... 

Ein brasilianisches Sprichwort 
sagt: »Die Hoffnung stirbt nie.« Es 
bleibt hinzuzufügen:«... und wenn sie 
stirbt, wird sie wiederauferstehen.« Es 
ist die Zeit der Wiederauferstehung. 

»Als wir glaubten, daß es kei­
ne Antwort gab, entdeckten wir die 
Frage wieder« - werden bald die 
Graffittis auf allen möglichen Wänden 
des Kontinents sagen müssen. Alte 
Fragen, jedoch mit neuen Antworten. 
Ja doch, der Tagesanbruch naht. Wir 
haben Boden unter die Füße bekom­
men und müssen nun den Beginn des 
Neuen Tages erzwingen. 
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^ rfj) Lunes/Montag ij Martes/Dienstag >J 
« y \ P Job1,6-22 Jf- Job3.1-3.11-17.20-23 & 

Jeröntmo 
Hidronimus 

Sal 16,1-3.6-7 Teresa del Nino Jesus Sal87, 2-8 
ic9,4S-50 Tsrasia, Gisalbert, Emanuat U 9, 51-56 

1542: Comienza la guerra de la Araucania. 
1991: Los miliares expulsan al presidente 

constitucional de Haiti, Aristide, y co­
mienza una masacre de cientos 
haitianos. 

1542: Beginn des araukanischen Krieges. 
1991:Die Militärs vertreiben den 

konstitutionellen Präsidenten Haitis, 
Aristide und beginnen ein Massaker an 
Hunderten Haitianern. 

Miercoles/Mittwoch 
Ex 23, 20-23 

Angeles custodios Sa|9o v g i o - n 
Schutzengel M118.1-5.10 

1968: Masacre de Tlatelolco, en la plaza de las 
Culturas, Mexico. 

1972: Comienza la invasion de la United Brand 
Company a territorio Brunka (Honduras). 

1968: Massaker von Tlatelolco auf dem Platz 
der Kulturen in Mexiko. 

1972: Die Uniled Brand Company beginnt, das 
Brvnka-Gebiet in Honduras zu besetzen. 

Di'alntemacionaldelaspersonssdeedad 
Internationaler Tag der älteren Menschen 
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Uegando Cortfe a Mexico, le eniregaron unas muchachas de muy buen porecer, A la mono Irabojadoro loco mandar; a 

y Dfaz del Castillo, que ademäs de machista era racista, dice: «Pues para ser la floja someterse. 

indias... son de muy buen parecer». Enrique Dussel Prov 12, 24 

<% Jueves/Donnerstag A Viernes/Freitag £ Säbado/Samstag 
• ^ . „ „ . , , Job 38,1.12-21:39,33-35 Jr Dt 8.7-18 
Francisco de Borja 
Ewald, Irmgard, Udo 

Job 19,21-27 
Sal 26,7-9.13-14 

Lc 10,1-12 

Sal 138, 1-3.7-10.13-14 
Lc 10,13-16 

1990: Unificaciön de Alemania. 

1990: Vereinigung Deutschlands. 

Francisco de Asis 
Franz von Assisi 
Teodoro Fliedner 

Dia mundial de la Amnistia. 
1555: El concilio provincial de Mexico prohibe 

el sacerdocio a los indios. 

Welttag der Amnestie. 
1555: Das mexikanische Provinzialkonzil 

verbietet den Indianern die Priester­
schaft. 

PlacidoyMaum 1 Cron 29,10-12 
Anna, Herwig 2Cor5,17-21 

Mt 7,7-11 
1589: Muere «san Benedicto, el negro». Sus 

padres fueron esclavos en Sicilia. 

1589:Todvon»SanktBenedikt,demSchwarzen; 
dessen Eltern Sklaven in Sizilien waren. 

yj Bruno 

Domingo 27 ordiamo 
15 5 1-7.-S.II79 912-1619-20 
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All Cortit in Mexiko ankam, wurden ihm einige sehr schöne junge Frauen Die arbeitsame Hand wird bestimmen; 

angeboten und Dfaz del Castillo, der nicht nur Macho sondern auch Rassist war, die arbeitsscheue wird sich unterordnen 

tagt*: "Also dafür, daß sie Indianerinnen sind... haben sie ein sehr gutes müssen. 

Autuhtn". Enrique Dussel Prov 12,24 

http://1-7.-S.iI79


7 Lunes/Montag 
„ . Gal 1,6-12 
o°Sar!S ,, „ Sal 110,1-2.7-10 
Rosa Gerold, Georg , . . „ „ 
Enrique UelchorMuhlenberg 

Dia de Ntra. Sra. del Rosario, patrona de los 
negros. 

1462: Pio II censura oficialmente la reduccion 
de africanos a la esclavitud. 

Tag Unserer Mutter des Rosenkranzes, der 
Schutzheiligen der Schwarzen. 

1462: Pius II kritisiert öffentlich die Herabsetzung 
der Afrikaner auf den Stand der Sklaverei. 

Martes/Dienstag $ Miercoles/Mittwoch 
Gal 1,13-24 

Sal 138,1-3.13-15 
Lc 10, 38-42 Tais y Pelagia 

Simeon, Günther 
1968: Ernesto Che Guevara, medico, 

guerrillero, asesinado en Bolivia. 
1974: Se reüne en Asunciön el Primer Parla­

mente Indio Americano del Cono Sur. 

ü 
S Gal 2, 1-2.7-14 

Dionisio Dyonysisus, Sara, Sybille sai nß, i-2 
Luis Beiträn Lc 11, 1-4 
1581: Muere Luis Beiträn, misionero espanol, 

canonizado en 1671 y nombrado en 1690 
patrono principal de Colombia. 

Dia mundial del correo. 
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1968:Bmesto Che Guevara, Arzt, Guerrillero, 1581: Tod Luis Beiträn, spanischer Missionar, 
wird in Bolivien ermordet. 1671 heiliggesprochen und 1690 zum 

1974:ln Asunciön tritt das erste indio- obersten Schutzheiligen Kolumbiens 

amerikanische Parlament der Südspilze erklärt. 
Amerikas (Chile, Paraguay, Uruguay und Weltposttag. 
Argentinien) zusammen. 

Si nosolros cobräsemos los inlereses de los miles de toneladas de oro y plalo que Espana sac6 y que pasaron por la Torre 

del Oro de Sevilla y lerminaron en Flandes o Inglalerra, lodo el capitalismo mundial no podria pagar los intereses a 

America Laiina; pero ellos no hicieron emprestito, lo robaron violentamenle. Enrique Dussel 
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II ffi) Jueves/Donnerstag -jjfj Viemes/Freitag j|/-p Säbado/Samstag 
• ' VT Gal3.1-5 * ? . , Gal3,7-,4 \ & > Höh 1,12-14 

lomi i dt Vllltnutvt Lc 1. 69-75 (interlec.) 
Lc 11, 5-13 

Soledad Torres Acosta 
Bruno, Alexander, Manuela 

Sal 110,1-6 
Lc 11,15-26 

1987: I Encuentro de los Negros del Sur y 1531: Muere Ulrico Zwinglio, en Suiza. 
Sudeste de Brasil, en Rio de Janeiro. 

1531: Tod Ulrich Zwingiis in der Schweiz. 
1187: Erste Zusamenkuntt der Schwarzen des 

Südens und Südostens Brasiliens in Rio 
de Janeiro. 

Hehl, 12-14 c 
Pilar, Seralin Sal 26,1.3-5» 
Edwin, Horst Lc 11,27-28? 

? 
Q> 

1492: A las dos de la madrugada divisa Colon <o 
la isla Guanahani, a la que llamarä San _» 
Salvador (hoy Watling). 3 

1925: Desembarcan 600 marines en Panama. § 
c 

1492: Um zwei Um früh stößt Kolumbus auf die s 
Insel Guanahani, die er San Salvador^ 
nennt (heute Watling). 5 

1925:600 US-Marines landen in Panama. | 

lä 

Wenn wir für die Tausende von Tonnen Gold und Silber, die Spanien hier herausgeholt und die über den goldenen Turm 

von Sevilla letztlich weiter nach Flandern und England gegangen sind, Zinsen fordern würden, so wäre der Kapitalismus 

der ganzen Welt nicht in der Lage, an Lateinamerika die Zinsen zu zahlen: Sie haben aber keine Anleihe aufgenommen, 

sondern es gewaltsam geraubt.Enrique Dussel 



-jj M Lunes/Montag -jj < Martes/Dienstag -jj /£ 
•*\ " GäW. 22-23.26-27.31 - 5,1 ^" ^ . . Edo15, 1-6 Jr ™ 

Miercoles/Mittwoch 
Calixto 
Kalixtus, Burkhard 

Sal 112.1-7 
Lc 11, 29-32 

Teresa de Ävila 
Theresia, Aureus 

Sal 88, 2-3.6-9.16-19 
M111, 25-30 

1535: Pedro de Mendoza se adentra en el Rio 
de la Plata. 

1994:Regresa Aristide al poder en Haiti' 
despues de la interrupcion del golpe 
militar de Raoul Cedras. 

lS35:Pedro de Mendoza fährt den Rio de la 
Plata hinauf. 

1994:Aristide übernimmt nach der 
Unterbrechung durch den Militärputsch 
von Raoul Cedras erneut die Macht in 
Haiti. 

Gtl5,1825 
Margarila M1 Alacoque e4| 1 1.4 g 
Margareta Maria. Gerhard |_c 11 42-46 

1992: Es concedido a Rigoberta Menchü gl 
premio Nobel de la Paz. 

1992: Rigoberta Menchü erhält den Friedens­
nobelpreis. 

Dfamundlaldelaallmentaclön.ProcIamadoporla 
FAO en 1979 para lomentar la lucha conlra el 
hambre, la malnutriciön y la pobreza. 
Welttag der Ernährung: Von der FAO 1979 
ausgerufen, um den Kampf gegen Huger, 
Unterernährung und Armut zu fördern. 
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Las comunidades cristianos deberian ser un espacio de vida que sea alternativa al espacio exciuyente de la sociedad 

capitalisla, espacio en el que los cristianos acojan a los exciuidos, los impedidos, los desempleados y a los marginodos, pora i y ^ _ 

compartir lo que son y lo que tienen. Luis Perez Aguirre. jt t | J 
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jl^7 Jueves/Dormerstag j | rf> Viernes/Freitag -jj (ö Säbado/Samstag 
ü - / ' EI1.1-10 J f - C P 2Tm4.9-17a ü - ^ £11,15-23 

Ignacio de Antioquia 
Ignatius, Anselm, Rudolf 

Sal 97,1-6 
U11, 47-54 

Dia mundial del rechazo de la mlseria, 
establecida por las Naciones Unidas en 
resoluciön del dia 22 de diciembre de 1992 

Welttag gegen das Elend, von den Vereinten 
Nationen durch die Resolution vom 22. Dezember 
1992 eingeführt. 

Lucas Sal 144,10-13.17-18 
Lukas Lc10,1-9 

1977: Masacre del Ingenio Aztra, Ecuador. 
Mas de 100 muertos, por protestar 
contra ie empresa que no les pagaba. 

(977: Massaker von Ingenio Aztra, Ekuador. 
Mehr als 100 Menschen starben, weil sie 
gegen die Firma protestierten, die sie 
nicht bezahlte. 

£11,15-23 o 
Sal 8,2-7 | 

Lc 12,8-12 o 
Pedro de Alcäntara 
Pablo de la Cruz 
Paul, Frieda, Laura \ 

< 
1970: Muere en Mexico Läzaro Cärdenas, i 

patriota mexicano. i 

1970: Der mexikanische Patriot Läzaro Cärdenas ; 
stirbt in Mexiko. '• 

Domingo 29 crdin.mc 
1=45 14-6. S.il95 1 3-5.7-IC 

1 Tsl. 1-5b 

1883: Finde laguerra dellmites entre Chiley Penj. O 
1944: El dictador Ubico es derrocado en Guatema- O 

la por insurreccion populär. J j 

1883: Ende des Grenzkrieges zwischen Chile^S 
und Peru. JJ 

1944: In Guatemala wird der Diktator Ubico durchi® 
eine Volkserhebung gestürzt. Ä 
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Die christlichen Gemeinden müssten einen alternativen und von der kapitalistischen Gesellschaft getrennten Lebensraum 

schaffen, Einen Raum, in dem die Christen die Ausgestoßenen, die Behinderten, die Arbeitslosen und die Randgruppen 

aufnehmen, um das miteinander zu teilen, was sie haben und was sie sind. Luis Pirei Aguirre. 



^-fl Lunes/Montag ^ l ? Martes/Dienstag ^ Miercoles/Mittwoch 
Ursula Celina S.19V2-5 Maria Salome Sal 84.9-14 Juan Capislrarw Is l2,2-8<lnlirltc) 

U , 2 1M1 Kordula, Ingbert Lc 12,35-38 Santiago de Jerusalin Lc 12.39-48 

1987: Joäo «Ventinha«, posseiro en Jaeund« 
Brasil, asesinado por tres pistoleroi. 

1987: Joäo 'Ventinha', Pächter in Jacundä 
Brasilien, wird von drei Pistoleros 
ermordet. 
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Si a comienzos de siglo el territorio de los aduales paises de la OCDE, en los La teoria polftica no debe convertirse en 

mäs ricos del mundo, albergaba a un 33% de la poblaciön mundial , hoy s6lo doctrina politico-rehgiosa. 

contiene al 15%. Pero dentro del primer mundo eslän fambien los 35 millones Rafael Antonio Arce Zablah, 

de pobres de EEUU y los 50 de la Comunidad Europea. B Salvador 
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^ j l Jueves/Donnerstag ^' M• '•'••- Yiemes/Freitag ^ fa Säbado/Samstag 
^ T * El4, 1-6 J & J r 02,19-22 J*1 VT EI4,7-16r 

Felicisimo, Evaristo Sal 121,1-5 3 
Felipe Nicolai, Johann Heemann Lc13, l-9 = 
Paul Gerhard g 

1981: Ram6n Valladares, secretario ü 
administrativo de la Comisiön de derecbos ^ 
humanos en El Salvador, asesinado. g 

Anlonio M1 Ciaret 

Antonius Maria 
1977:Juan Caballero, 

puertorriqueno, < 

Sal 23.1-6 
Lc 12, 49-53 

lider sindicalista 
> asesinado por 

escuadrones de la muerte. 

I977:juan Caballero, puertorikanischer 
Gewerkschattstührer, wird von Todes­
schwadronen ermordet. 

El 2,19-22 
Crisanto, Dana, Gaudencio Sal 18,2-5 
Ludwig Lc 6,12-16 

1887: Un sector del ejercito brasileno comunica 
al imperio de Portugal que no admilirä 
que ef ejörcito sea utilizado para destruir 
los palenques de los negros. 

1983: EEUU invade Granada. 
1887: Bin Teil des brasilianischen Heeres teilt 

dem portugiesischen Imperium mit, daß 
es nicht mehr dulden wird, daß die Armee 
dazu eingesetzt wird, die Siedlungen 
geflüchteter Schwarzer zu zerstören. 

1983: Die USA besetzt Grenada. 

1981:Der Verwaltungssekretär der Kommission £ 
lür Menschenrechte in El Salvador, 5 
Ramön Valladares, wird ermordet. -* 

1866: Paz da Black Hills enlre Cheyennes, Sioux y 
Navajos con el ejercito de EEUU. O 

1979: Independencia de San vicente y las Granadinas. Q 
Fiesta nacional. r+-

1866: Frieden von den Black Hills zwischen den£ 
Cheyennes, Sioux, NavajosundderUS-Armee.fj* 

1979: UnabhängigkeitSt. Vincent undden Grenaohes,^ 
Nationalfeiertag. (^ 
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ZuBeginndiesesJahrhundertslebtenaufdemgesamtenGebietderheutigenMitgliedslönderDie politische Theorie darf sich nicht in eine 

der OCDE, d. fi. der reichsten Länder der Welt, 33% der Weltbevölkerung, heute wohnen politisch-religiöse Doktrin verwandeln, 

dort jedoch nur noch ! 5%. Aber zur sogenanfen "Ersten VVe/fzöMen auch die 3d AÄonen Rafael Antonio Arce Zablah, 

Arme in der USA und die 50 Millionen in der Europäischen Gemeinschaft. 0 Salvador 



Simon y Judas Sali, 1-4.6 Sal 127,1-5 Sal 144,10-14 
Simon und Judas Lc 13,10-17 Margarete Lc 13,18-21 Bernhard. Dieler Lc 13, 22-30 

Procesidn del Senor Negro de los Milagros 1626: Los holandeses compran a los indios la 1950: Insurreccion nacionalista en Puerto Rico, 
(Cristo) en Lima, segün la tradicion j S | a de Manhattan por 24 dolares. dirigida por Pedro Albizu Campos. 
afroperuana. 1983: Es elegido Raul Altonsin en Argentina 

1492: Uega Colon a Cuba en su primer viaje. 1626: Die Holländer kaufen den Indianer für 24 despues de la dictadura de los militares. 
Dollar die Insel Manhattan ab. 

Prozession des Schwarzen'Vaters der Wunder" 1950:Pedro Albizu Campos lührl den 
(Christus) in Lima, der afrikanisch- nationalen Aufstand in Puerto Rico. 
peruanischen Tradition folgend. 1983: Raul Altonsin wird in Argenlina nach der 

1492: Kolumbus trifft während seiner ersten Militärdiktatur zum Präsidenten gewählt. 
Reise auf Kuba ein. 
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2 <€> Lunes/Montag >J (Q Martes/Dienstag i^fi) Miercoles/Mittwoch , | 
*y Et 4, 32 -5,1-8 Ä t S El 5, 21-33 ^ V T El 6, 1-9 

u 

Si una persona sabe desprenderse de si Wenn eine Person sich hingeben kann und 

misma y ama, es sanfa; si habla mucho liebt, istsieheitig: wenn sieviet überHeiligkeit 

de santidad pero no sabe amar, no es redet aber nicht lieben kann, istsieesnicht. 

santa. Mons.Romero 13.5.1979 Mons.Romero 13.5.1979 

'S-rj Jueves/Donnerstag -jj Viernes/Freitag ^ Säbado/Samstag 
^ J i DiadelaReformaprotestante JL Ap 7,2-4.9-14/Sal 23,1-6 Ä? Hl 1.18b-26 

Protestantischer Reformationstag 

Alonso Rodhguez El 6, 10-20 
Sal143.1-2.9-10 

Lc13.31-3S 
Dia universal del ahorro. 
1553: Aparece la primera comunidad negra en 

America Latina que no experimentö la 
esclavitud, en Esmeraldas, Ecuador. 

Weltspartag 
1553: In Esmeraldas, Ekuador entsteht die erste 

schwarze Gemeinde in Lateinamerika, die 
keine Sklaverei erlebt hat. 

TodoslosSantos 
Allerheiligen 

6 
1 Jn 3.1-3 

Mt5,1-12a 

1979: Masacre de todos los Santos, La Paz, 
Bolivia. 

1981: Independencia de Antigua y Barbuda. 
Fiesta nacional. 

1979: Massaker der Allerheiligen, La Paz, 
Bolivia. 

1981: Unabhängigkeit von Antigua und Barbuda, 
Nationalfeiertag. 

Hl 1.18b-26 
Todos los difuntos Sal 41, 2-3.5 
Allerseelen Lc 14,1.7-11 

1979: Primer Encuentro de las Nacionalidades 
y Minorias (Cuzco). 

1979: Erstes Nationalitäten- und Minderheiten -
treffen in Cusco. 

Nunca he confundido a Cuba con el Ich habe Kuba nie mit dem Paradies 

paaraiso. Por que voy a confundirlo verwechselt. Warum sollte ich es also 

a h o r a con el i n ie rno? E d u a r d o jetzt mit der Hölle verwechseln? 

Gal eano. Eduardo Galeano. 

1903: 

1978: 
1903: 

Domingo 31 ordm.ino 
14.2 2 8 10, S.i! 130 1-3 

1 T ; 2 7 913 
5 4n<jÄT Mt23 t 12 

La provincia de Panama se separa de Colombia£3 
con el apoyo de EEUU. Fiesta nacional. Q 
Independencia de Dominica. Fiesta nacional, ^4 
Die Provinz Panama trennt sich mit d e £ # 

Unterstützung der USA von Kolumbien*-* 
Nationalfeiertag. ^-t 

t: Unabhängigkeit Dominicas, Nationalfeiertag, [ j 
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Solidaridad y comunicaciön electrönica 
John Sweeney y Jose" Maria Vigil 

En muchos paises de Amörica Latina y de otras partes del 
tercer mundo se experimenta la necesidad de nuevas formas de 
solidaridad, desde el apoyo moral hasta la ayuda con la 
informaciön: consiguiindola y divulgändola. En muchos de 
nuestros paises las tarifas telefönicas hacia el extranjero son 
sumamente altas: solo los ricos tienen derecho a comunicarse hacia 
el exterior. Y no hablemos de los correos, que no son ni räpidos ni 
confiables. 

Pero ahora existe una alternativa, una posibilidad de que la 
alta tecnologia funcione en favor de las organizaciones 
comprometidas con la justicia y la paz. Existe una red de satäites 
y computadoras por todo lo ancho del mundo que perrhite 
comunicaciones räpidas, extensas y, sobre todo, muy baratas. Esa 
red se llama „Internet", y consiste en una serie de grandes 
computadoras conectadas entre si a trav^s de antenas parabölicas 
y satölites. Gracias a un uso muy eficiente de los canales de los 
satölites, se puede pasar informaciön muy räpidamente y en 
cantidades muy grandes, lo cual implica bajos costos para cada 
mensaje. A traves de Internet, por ejemplo, un usuario puede enviar 
correo electrönico a otro usuario de cualquier otra parte del mundo, 
y el mensaje llega normalmente en una media hora, por un costo 
de 0,05 US$ (aproximadamente). 

Una vez conectado a la red, el usuario puede inscribirse en 
„conferencias" (grupos de personas interesadas en el mismo tema) 
y por ese medio recibir noticias, dar otras nuevas, comentarlas 
criticamente, contribuyendo asi a la opiniön publica. Ya no tenemos 
que ser consumidores pasivos de noticias, hechas desde el punto 
de vista de los poderosos; jahora puede uno participar e intervenir! 

Hoy dia se dispone ya de muchas „bases de datos", sobre los 
mäs variados temas, desde informaciön de la ONU hasta articulos 
sobre la Biblia. Tambten se puede encontrar en la red „revistas 
electrönicas" cuyos articulos uno puede leer o copiar y hasta 
reproducir, gratuitamente. Un ejemplo de tales revistas 
electröniicas es „Koinonia", patrocinada precisamente por esta 
misma Agenda Latinoamericana. En la red hay, por ejemplo, todo 
un indice de recursos disponibles referentes a temas religiosos, 
que suma unas 100.000 palabras, jy eso es solo un indice...! 

A traves de la red, mucha gente, y muchas ONGs 
(Organizaciones No Gobermentales) ya se estin comunicando 
sobre muchos temas relacionados con los derechos humanos, para 
dar a conocer lo que pasa en nuestros paises. Toda esta informaciön 
se puede publicar, y por este medio se contribuye a crear una 
verdadera democracia. 

Muchos de nosotros, por ejemplo, hemos sabido que el 
conflicto en Guatemala ha sido mucho peor que el de El Savador. 
Pero la prensa intemacional no decia mucho sobre ello, y la presiön 
de la comunidad intemacional no Uegaba a ser suficiente. Era 
problema de falta de informaciön. La opiniön publica quedaba en 
manos de las grandes agencias informativas mundiales, que 

seleccionan la informaciön (y sus silencios) segün los intereses de 
los poderosos. Lograr enlaces de informaciön con ONGs que tienen 
acceso a fuentes de informaciön veraces y comprometidas con 
los intereses de los pobres, permitirä que paises como Guatemala 
no tengan que quedar en el olvido intemacional. 

Tambi6i se hace posible que los grupos preocupados por los 
abusos cometidos en determinados paises puedan mostrar su 
preocupaciön directamente a los gobiemos correspondientes, como 
un modo de poner en practica la responsabilidad de la comunidad 
intemacional en la defensa de la verdad y de los derechos humanos. 

La base de la red Internet son las universidades, que 
contribuyen con sus computadoras y tarifas para mantener el 
equipo de la red y pagar los canales de satelite. Suelen proporcionar 
este servicio a un costo muy bajo a los universitarios y a otras 
personas y organizaciones. El cobro a los usuarios varia segün la 
finalidad del uso; si no tienen fines de lucro, la tarifa es baja; para 
fines lucrativos la tarifa es elevada. 

En America existen bastantes redes de comunicaciön 
electrönica: por ejemplo, podemos citar que en Brasil hay una 
que se llama „Alternex"; en Ecuador otra se llama „Ecuanex"; en 
Costa Rica, „Huracän"; en Bolivia, „Bolnet", en Argentina, 
„Wamani"; en Nicaragua, „Nicarao"; en Mexico, „Laneta"; en 
Uruguay „Chasque"; en Canadä „Web"... 

Estas organizaciones representan grupos de ONGs que 
trabajan por la justicia, la paz, los derechos humanos y la protecciön 
ambiental, y que brindan comunicaciones muy agiles dentro del 
pais mismo sobre estos temas tan importantes. (Una lista de 
direcciones de esas organizaciones y otros proveedores de acceso 
a Internet puede solicitarse en cualquiera de los „nodos" de las 
diferentes redes). 

Si uno sabe cual es el „nodo" (la estaciön) mäs cercana de 
una de esas redes de comunicaciön, solo necesita tener una 
computadora (PC o Macintosh) que tenga modern (dispositivo 
que perrnite a la computadora comunicarse porteleTono) y tener 
acceso a una linea telefönica, y jya! Cada estaciön de las redes 
tiene töcnicos que pueden ayudar a los usuarios en la instalaciön 
yenel uso de! equipo. 

Hace diez aflos, el fax era novedad y pocos lo usaban. Hoy 
dia el fax es un medio muy comün. Internet es mucho mäs eficiente 
y räpido. El futuro nos alcanza. Tenemos que esforzamos por 
aprovechar esa via de comunicaciön y no dejar la informaciön en 
manos de unos pocos, porque representa un poder muy grande, 
un poder que se puede emplear en favor de nuestro pueblo 
golpeado o en contra de el Estamos en una hora de revoluciön 
tecnolögica, y hay que estar atentos: jes la primera vez en la historia 
en que la alta tecnologia informätica se puede poner al servicio de 
los pobres! 
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Solidarität und elektronische Kommunikation 

In vielen Ländern Lateinamerikas und in anderen Teilen der 
Dritten Welt verspürt man - von der moralischen Unterstützung bis 
zur Hilfe bei der Beschaffung und Verbreitung von Nachrichten - das 
Bedürfnis nach neuen Formen der Solidarität. In vielen unserer Län­
der sind die Telephongebühren ins Ausland übermäßig hoch: Nur 
die Reichen haben das Recht, nach draußen zu kommunizieren. Ober 
die Post braucht man keine Worte zu verl ieren: Sie ist weder schnell 
noch zuverlässig. 

Aber es gibtjetzt eine Alternative, eine Möglichkeit, die Hoch­
technologie für die Organisationen arbeiten zu lassen, die sich für 
Gerechtigkeit und Frieden einsetzen. Es gibt ein sich über die ganze 
Welt erstreckendes Satelliten- und Computemelz, welches eine schnel­
le, umfangreiche und vor allem billige Kommunikation ermöglicht. 
Dieses Netz heißt „Internet" und es besteht aus einer Reihe von gro­
ßen Rechnern, die untereinander über Parabolantennen und Satelli­
ten verbunden sind. Wegen der sehr effektiven Nutzung der Satel 1 iten-
kanäle können Informationen sehr schnell und in sehr großen Men­
gen übermittelt werden, was zu niedrigen Kosten für jede Sendung 
führt. Über Internet kann ein Nutzer zum Beispiel elektronische Post 
an einen anderen Nutzer in einem beliebigen Teil der Erde schicken 
und die jeweilige Botschaft kommt normalerweise innerhalb einer 
halben Stunde an und kostet ungefähr 8 Pfennig. 

Wenn der Nutzer erst einmal an das Netz angeschlossen ist, kann 
er sich in „Konferenzen" (Gruppen von Personen, die sich für das 
gleiche Thema interessieren) eintragen, auf diese Weise Nachrichten 
empfangen, selbst neue versenden oder andere kritisieren und sich so 
an der öffentlichen Meinungsbildung beteiligen. Wir brauchen nicht 
mehr passive Konsumenten von Nachrichten zu bleiben, die vom 
Standpunkt der Mächtigen abgefaßt werden, jetzt kann man selbst 
mitmachen und eingreifen! 

Heutzutage stehen schon viele „Datenbanken" über die verschie­
densten Themen - von Informationen aus der UNO bis zu Artikeln 
über die Bibel - zur Verfügung. Im Netz findet man außerdem „elek­
tronische Zeitschriften", deren Artikel kostenlos gelesen und sogar 
vervielfältigt werden dürfen. Ein Beispiel für solch eine elektroni­
sche Zeitschrift ist „Koinonia", die genau von diesem Lateinameri­
kanischen Kalender herausgegeben wird. Auf dem Netz gibt es zum 
Beispiel einen ganzen Index mit Quellen zu religiösen Themen, der 
einige 100.000 Worte umfaßt und dabei handelt es sich nur um einen 
Index! 

Über das Netz fahren schon viele Menschen und viele NROs 
(regierungsunabhängige Organisationen) miteinander einen Aus­
tausch über zahlreiche, mit den Menschenrechten zusammenhängende 
Themen und machen so bekannt, was in unseren Ländern geschieht. 
Alle diese Informationen können veröffentlicht werden und tragen 
damit dazu bei, eine wirkliche Demokratie zu schaffen. 

Viele von uns wußten zum Beispiel, daß der Konflikt in 
Guatemala viel schlimmer war als der in El Salvador. Aber die inter­
nationale Presse hat nicht viel darüber berichtet und so hat der Druck 
seitens der internationalen Gemeinschaft dann auch nicht ausgereicht. 
Es lag einfach an der mangelnden Information. Die öffentliche Mei-

John Sweeney und Jose Maria Vigil 
nung wurde von den großen Presseagenturen der Welt bestimmt, 
welche die Nachrichten (und das, was sie verschweigen) entspre­
chend den Interessen der Mächtigen auswählen. Informations­
verbindungen mit NROs aufzubauen, die Zugang zu wahrhaftigen 
und den Interessen der Armen dienenden Informationen haben, würde 
es möglich machen, daß Länder wie Guatemala nicht mehr dem 
internationalen Vergessen anheim fallen müssen. 

Es wird auch möglich, daß Gruppen, die sich Sorgen über die 
in bestimmten Ländern begangenen Menschenrechtsverletzungen 
machen, sich damit direkt an die betreffenden Regierungen wenden 
und so der Verantwortung der internationalen Gemeinschaft nach­
kommen, Wahrheit und Menschenrechte zu verteidigen. 

Den Ausgangspunkt für Internet bilden die Universitäten, die 
ihre Rechner und Tarife einbringen, um so die Netzanlagen tragen 
und die Satellitenkanäle bezahlen zu können. Den Universitätsan­
gehörigen sowie anderen Personen und Organisationen bieten sie 
diesen Service gewöhnlich zu sehr geringen Kosten an. Für die Nut­
zer schwankt die Gebühr je nach dem Anwendungszweck: Wenn sie 
gemeinnützig sind, ist der Tarif niedrig, verfolgen sie gewinnbrin­
gende Zwecke, so ist der Tarif hoch. 

In Amerika gibt es viele andere elektronische Kommunikati­
onsnetze. In Brasilien können wir zum Beispiel ein Netz erwähnen, 
daß sich „Alternex" nennt, in Ecuador ein anderes unter dem Na­
men „Ecuanex", in Costa Rica „Huracän", in Bolivien „Bolnet", in 
Argentinien „Wamani", in Nicaragua „Nicarao", in Mexico 
„Laneta", in Uruguay „Chasque", in Kanada „Web"... 

Hinter diesen Organisationen bzw. Netzen stehen NRO-Grup-
pen, die für Gerechtigkeit, Frieden, Menschenrechte und Umwelt­
schutz arbeiten und zu diesen Themen innerhalb ihrer Länder selbst 
sehr lebendige Informationen liefern. (Eine Liste mit den Adressen 
dieser Organisationen und anderer Zugangsmöglichkeiten zu Internet 
sind an jedem „Knotenpunkt" der verschiedenen Netze erhältlich). 

Wenn man weiß, wo sich der nächste „Knoten" (die nächste 
Station) eines dieser Kommunikationsnetze befindet, braucht man 
nur noch einen Computer (PC oder Macintosh) mit einem Modem 
(einem Gerät, um mit dem Rechner per Telephon zu kommunizie­
ren) und Zugang zu einer Telephonleitung und los gehts !Injeder 
Netzstation gibt es Techniker, die den Anwendern bei der Installati­
on und beim Einsatz der Geräte helfen können. 

Vor zehn Jahren war das Fax etwas neues und nur wenige ha­
ben es benutzt. Heutzutage ist das Fax ein sehr weit verbreitetes 
Medium geworden. Internet ist viel effizienter und schneller. Die 
Zukunft holt uns ein. Wir müssen alles daran setzen, dieses Kom­
munikationsmittel für uns zu nutzen und es nicht in den Händen 
einiger weniger zu belassen, denn es stellt eine sehr große Macht 
dar, eine Macht, die zugunsten unseres geschlagenen Volkes oder 
gegen es eingesetzt werden kann. Wir leben in einer Zeit der techni­
schen Revolution und da ist Aufmerksamkeit gefragt: Zum ersten 
Mal in der Geschichte ist es möglich, die Hochtechnologie der In­
formatik in den Dienst der Armen zu stellen ! 
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4 Lunes/Montag £ Martes/Dienstag /: Miercoles/Mittwoch 
. , „ RI2.1-4 & FM2,5-11 0 ' R | 2 , 2 . 1 3 

C.rtosBorromeo Sal 130,1-3 Zacarias e Isabel Sal21,26-32 Leonardo Sal26 14 13-14 
KMri,üregor Lc 14,12-14 Bernhard Lc 14.15-24 Leonhard, Sibylle. Christine Lc 14 25-33 

1838: Independencia de Honduras. 1 8 6 6 : E | d e c r e t 0 i m p e r i a | „, 3 2 7 5 e s t a b | e c 8 la 
liberaciön de todos los esclavos de la 

1838: Unabhängigkeit von Honduras. n a c i o n d i s p u e s t o s a d e ( e n d e r a B r a s i | e n 

la guerra de Paraguay. 

(866: Das kaiserliche Dekret Nr. 3275 erklärt 
die Befreiung aller Sklaven der Nation, 
die bereit sind, Brasilien im Krieg gegen 
Paraguay zu verteidigen. 

No podemos calificar de cristiana una sociedad, un gobierno, una situaciön, Tomar en serio la exclusiön social de la 

cuando en esas estructuras, envejecidas e injustas, nuestros hermanos sufren m i tad de nuestro pueblo impl ica 

tanto. redefinir nuestra pastoral. 

Mons. Romero 25.2.1979 C/odovis Bot! 

T Jueves/Donnerstag tf> Viernes/Freitag (Q Sabado/Samstag 
B3.3* ©^ ... F.13.17-4.1 y ..„«.V»1! 

Vlllbrordo, Ernst, Karini 
John Christian Frtderik Heyer 

Sal 104, 2-7 
U15,1-10 

Adeodato 
Gottfried, Johannes Sal 121,1-2.4-5 Theodor, Roland 

Lc 16,1-8 

Sal 111,1-2.4-5.8-9 
Lc 16, 9-15 

1513: Ponce do Laön st posoeiona de Florida. 

1513; Ponct dt Ltdn nimmt Florida ein. 

1546: Rebeliön contra los espanoles en 1989: Cae et muro de Berlin. 
Yucatän. 

1976: Carlos Fonseca, lundador del Frente 1589: Die Berliner Mauer lallt. 
Sandinista, cae en Zinica, Nicaragua, 
combatiendo a la dictadura somocista. 

1546: Autstand gegen die Spanier in Yucatän. 
1976: Carlos Fonseca, Gründer der 

sandinistischen Front, fällt im Kampf 
gegen die Somoza-Diktatur in Zinica, 
Nicaragua. 

1483: Nacimiento de Lutero, en Alemania. 

1843: Geburt Luthers in Deutschland. 

Wir können eine Gesellschaft, eine Regierung und eine Situation nicht als Die soziale Ausgrenzung der Hälfte der 

christlich bezeichnen, wenn durch diese veralteten und ungerechten Strukturen Bevölkerungernstzunehmenbedeutetunsere 

unsere Brüder so sehr zu leiden haben. Mons. seelsorgerische Arbeit neu zu definieren. 

Romero 25.2.1979 Clodovis ßoff 
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-(111 Lunes/Montag -jj ^) Martes/Dienstag jf >% Miercoles/Mittwoch _ M | 
M " TiH.1-9 S-Jl' T„2, ,.8.11-14 J t ^ T i |3J.7 • * - " 
Mailin da Tours Sal 23 1-6 J o s a , a l Sal 36,3-4.18.23.27.29 Leandro Sal22 1-6 
SömnKierkegaard Lc17J-6 Josaphat, Christian Lc 17,7-10 Stanislaus, Eugen Lc 17,11-19 

Angel Rodriguez Cristöbai, märtir de . . . . . . r . . . , , .. . r * " * ^ i 
Puerto Rico, es asesinado por agentes 1 8 3 8 : A b c l l c l o n d e l a e s d a v l , u d s n N"*ragua. !__ 1 
del gobierno de EEUU en una prisiön fe- _ • * " • ! 

Öl 

<? del gobierno de EEUU en una prisiön fe- „ „ „ , , , . .., .. „ . 
| deral en Tallahasse, Florida. 1838: ^'^ung der Sklaverei ,n Nicaragua. 

§ 1979: Angel Rodriguez Cristöbal, Märtyrer aus 
?. Puerto Rico, wird von Agenten der US-
§ Regierung, in einem Bundesgetängnis 
| inTallahasse, Florida, umgebracht. 

Todo es segün el color Alles ist in der Farbe 

del dolor con que se mira. des Schmerzes mit man es betrachtet. 

Mario Benedetti. Mario Benedetti. 
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14 Jueves/Donnerstag 

Diego de Alcalä 
Bernhard 

RH, 7-20 
Sal 145, 7-10 
Lc 17, 20-25 

IS Viernes/Freitag 
2 Jn 1,4-9 

Alberto Magno Sal 118,1.2.10-11.17-18 
Albertus Magnus Lc 17,26-37 

1889: Se proclama la Repüblica en Brasil. 
1904: Desembarcan marines en Ancön, 

Panama. 
1781: Julian Apasa, «Tupac Katari», märtir de 

la insurrecciön indigena en Bolivia. 

1889: In Brasilien wird die Republik 
ausgerufen. 

1904: Marines landen in Ancön, Panama. 
1781: Julian Apasa, 'Tupac Katari' wird zum 

Märtyrer des indianischen Aufstandes 
in Bolivien. 

u Säbado/Samstag 
3 Jn 1,5-8 

Margarita, Gertrudis Sal 111, 1-6 
Margarete Lc 18.1-8 

1815: Es fusilado Jose Maria Moreios, 
sacerdote, luchador por la independencia 
de Mexico. 

18)5: Josi Maria Moreios, Priester und 
Kämpfer für die Unabhängigkeit Mexikos 
wird erschossen. 

Domingo 33 ordinano 
Prov31 10-13 19 20 30-31 

&il127, 15 1 Ts 5 1-6 
;Hiingii,i Ml 25 1 ' "" 
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No hoy que confundir la sombra con el Man soll nicht den Scharfen mit dem Knochen 

hueso; la democracia puede ser solamente verwechseln.- Demokratie kann auch nur eine 

una ficciön que enmascara la didatura Fiktion sein, hinter der sich eine ökonomische 

econömica. Eduardo Galeano. Diktatur verbirgt. Eduardo Galeano. 
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Sal i , 1-4.6 

Lo 18. 35-43 

1903; Panama concede a EEUU la construccion 

del canal. 

1903: Panama gestattet den USA den Kanalbau. 

David, Elisabeth Sal 14. 2-5 
Lc 19,1-10 Felix de Valois, Octavio 
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Büß- und Battag 
Ap4,1-11 

Sah 50,1-6 
Lc19,11-28 

1695: Martirio de Zumbide los Palmares. Lider de 

los Palenques de Palmares. 

1695: Martyrium von Zumbi de los Palmares, 

Anführer der Palenques von Palmares 

(Gebiete im Landesinneren Brasiliens, in 

denen gellüchtete Sklaven frei lebten). 

Dia naclonal braslleno de la Conclencia Negra, y 

lundaciön del Memorial Zumbi en Serra da Barriga, 

Alagoas, en 1986. 

Nationaler Tag des schwarzen Bewußtseins In 

Brasilien,undGründungdesDenkmalsfürZumbün 

der Serra da Barriga, Alagoas, 1986. t 

El consumismo supedita las necesidades bäsicas y reales a las enganosas y FJ gasto militar munidal actual es igual 

ficticias, el tener sobre el ser, las apariencias a la realidad... y configura la a | ingreso de casi la mitad de la pobla-

cultura, o mejor dicho, la anticultura dominante en nuestra sociedad. cj6n mundial. 

Gregono Iriarte PNUD'94 
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211 Jueves/Donnerstag 

I'««ianlad6n da Maria 

Ap5. 1-10 

Salt 49,1-6.9 

Lc 19, 41-44 

I U I ; Colombla • • proclama Estado soberano, 

dlaolvlandott la Gran Colombia. 

1975; Miaaort dt La Union, Honduras, matanza 

d t camptalnos por mercenarios 

oontratadoa por los latilundistas 

11 Viernes/Freitag ^ ^ Säbado/Samstag 
demente 

Klemens, Dsttev 

Ap 10,8-11 

Cecilia Sal 118.14.24.72.103.111.131 

Lc 19, 45-48 

Dia universal de la müsica. 

1910: Joäo Cändido lidera la Revueita de 

Chibata, exigiendo mejores condicion-

es para todos los marineros, negros y 

blancos. 

Ap 11,4-12 

Sal 143,1-2.9-10 
Lc 20,27-40 

IUI: Kolumbien trennt sich von Großkolumbien Welttag der Musik. 

und erkürt sich zum souveränen Staat. 

1975: Massiktr von La Union, Honduras, 

Tttung von Bauern durch von den 

Lttllundlsten angeheuerte Söldner. 

1910: Joäo Cändido führt die Revolte von 

Chibata, um bessere Bedingugen für alle 

Marinesoldaten, ob schwarz oder weiß, 

zu fordern. 

Cn-.ro Hey Domingo o4 ordindiic 

E/3411-12 IS 17 • S«ii 22 1-3 5 { 

1 Cor 15 20-26 2t 

Andrei Düng L.ic Mt 25 31 4f 
2 4..' 

1980: El IV Tribunal Rüssel considera 14 casos 

de violaciön de derechos humanos contra 

indigenas. 

1980: Das IV. Russel-Tribunaluntersucht 14 Fälle 

von Menschenrechtsverletzungen an 

Indianern. 
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Der Konsum unterwirft die Grundbedürfnisse den betrügerischen und scheinbaren Die Militärausgaben auf der Welt 

Bedürfnissen, das Haben geht über das Sein, der äußere Schein bestimmt die entsprechen zur Zeit fast dem Einkommen 

Realität... und formt die Kultur oder, besser gesagt, die in unserer Gesellschaft der halben Weltbevölkerung, 

herrschende Antikultur. Gregorio Iriarte UNDP '94 



/•« Ä Lunes/Montag *J z: Martes/Dienstag *&*$ Miercoles/Mittwoch J 
£? ^ Ap14,1-3.4b-5 Ä * C r Ap14, 14-20 « ^ / ' Ap 15. 1-4 
Catalina de Alejandria Sal23, 1-6 Juan Berchmans Sal 95, 10-13 v i '9 i l i 0 Sal 97,1-3.7-9 
IsaacWats Lc21,1-4 Konrad.lda Lc21,5-11 Lc21,12-19 

1808: Es firmada una ley que concede tierras 
a todos tos extranjeros no negros que 1 9 9 2 : l n t e n t 0 d e 9olPe d e e s t a d o 6 n Venezuela, 
viniesen a Brasil. 

1975: Independencia de Surinam. Fiesta 1992: Staatsstreichversuch in Venezuela. 

nacional. 

1808: Ein Gesetz, das allen Auslindem, die nach 
Brasilien kommen und nicht schwarz sind, 
Land zubilligt, wird unterzeichnet. 

1975: Unabhängigkeit Surinams, Nationalfeier-

Dfa Internacional contra la explotaciön de la mu{er 
IntematlonalerTaggegendleAusbeutungderFrau 

u 

>-
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Mil millones de personas nunca ven a ß n e Milliarde Menschen bekommen Laguerranoesunarte:esunademolici6n. 

un profesional de la salud. nie eine medizinische Fachkraft zu Leopoldo Marechal, poeta argentino. 

PNUD'94 Gesicht. UNDP '94 Krieg ist keine Kunst, sondern Zerstörung. 

Leopoldo Marechal, poeta argentino. 
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« .oJucves/Donnerstag ^ (ö Viemes/Freitag * /^Sabado/Samstag 
L ( V Ao1«. 1-8.21-23; 19.1-3.9 & S Ap20,1-4.11-21.2 SP \P Rm 10.9-18 
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MrM, (limlrw 

Sil 99. 2-5 
Lc 21,20-28 

Saturnino Sal 83, 3-6.8 
Jutta, Friedrich, Christine Lc 21,29-33 

Dia internacional de solidaridad con el pueblo 
palestino. 

1916: Desembarco masivo de Marines e 
implantaciön del protectorado en Rep. 
Dominicana. 

Internationaler Tag der Solidarität mit dem 
palästinensischen Volk. 

1916: Massenlandung von US-Marines und 
Einrichtung eines Protektorats in der 
Dominikanischen Republik. 

Rm 10,9-18 
Andres Sal 18,2-5 
Andreas MI 4,18-22 

1821: Primera Independencia de Rep. Domini­
cana. 

1966: Independencia de Barbados. Fiesta na­
cional. 

1821:Die Dominikanische Republik wird zum 
ersten Mal unabhängig. 

1966: Unabhängigkeit von Barbados, National-
teiertag. 

Dia mundlal de la lucha contra el Sindrome de 
Inmunodeflclencia adqulrlda. Establecido en 
1988porlaOMS. 
elttagdesKamplesgegenAIDSOurchdieWHO 
1988 ins Leben gerufen. 

Como t tologla profetica y al servicio de Als prophetische Theologie im Dienste der 

l o i pobres oprimidos la teologia de la Armen und Unterdrückten ist d ie 

I lb t rac i6n es ahora mäs actual y Befreiungsfheologie zur Zeit aktueller und 

n«c»»ario que nunca. Jose Comblin notwendiger denn je. Jose' Comb/in 



2 0 de noviembre. 

Aia de In concicncin lieg«! 

Nuestros padres nos entregaron, por tradieiön 
oral, contändola de uno a otro, la historia de un 
pueblo, de un grupo de esclavos negros huidos de 
las haciendas en la regiön del Nordeste de Brasil, que 
fundö una aldea independiente. Ese lugar, de dificil 
acceso, llamado Palmares, queda en la Serra da 
Barriga, hoy Estado de Alagoas, y era entonces una 
capitania del Estado de Pernambuco. 

Los negros y negras huidos del cautiverio, del 
terrible holocausto de la esclavitud, se juntaban con 
pueblos indigenas y con blancos aliados, y formaban 
unas Repüblicas libres que se llamaban «palenques» 
(«quilombos» en portugues de Brasil). 

La historia registra muchos palenques, pero el 
mayor de todos, en extensiön y en duraeiön, fue el 
Palenque de los Palmares, que se extendiö por 
varias partes de la Sierra, y durö präeticamente cien 
anos (1600-1695). Hacia 1654 el palenque de 
Palmares estaba desdoblado en cinco aldeas: 

Macaco, en la Serra da Barriga, con ocho mil 
habitantes; 

Amaro, a noroeste de Semhaem, con cinco mil; 
Sucupira, a 80 km de Macaco; 
Zumbi, al noroeste de Porto Calvo; y 
Osenga, a 20 km de Macaco. 
Su poblaciön total alcanzö los veinte mil 

habitantes, lo que representaba entonces el 15% de 
la poblaciön brasilena. El eultivo de la identidad negra 
y el mantenimiento de las costumbres era el 
fundamento de aquellas comunidades, lo que 
estimulaba las innumerables fugas de esclavos de 
los ingeniös de azücary haciendas de alrededor. En 
Palmares los negros cantaban: 

Ategrate negro, que el blanco no llega, 
que el blanco no llega y si llega se irä. 
Uno de los lideres mäs famosos de Palmares fue 

Zumbi. Nacido en 1655 en una de las aldeas del 
palenque, siendo aün muy joven fue capturado por 
los soldados y entregado al padre Antonio Melo, de 
la parroquia de Porto Calvo. Estudiö portugues y 
latin, fue monaguillo y reeibiö el nombre de Francisco 
en el bautismo. 

Zumbi de los Palmares: 
mäs allä de los 300 anos 

Atabaque: grupo de reflexiön teolögica y | ' 1 
negritud, * * • « 

Säo Paulo 

En 1670 huyö de la parroquia, volviö al palenque 
y se convirtiö en su gran lider, por haber pasado por 
la prueba y no haberse «emblanquecido». Ueno de 
coraje, con capaeidad de organizaeiön y de liderazgo, 
se convirtiö en un mito entre los negros, no de los 
mitos que ocultan, sino de los que revelan. 

Zumbi significa «fuerza del Espiritu presente». 
La derrota de Palmares fue posible cuando las 

autoridades del Estado apelaron al bandeirante 
paulista Domingo Jorge Velho, que armö una 
expedieiön contra Palmares en 1694. Despues de 
mucho luchar, Zumbi fue martirizado y muerto el dia 
20 de noviembre de 1695. 

Esta fecha, para los negros, para todos aquellos 
que comparten con nosotros la Causa Negra, estä 
cargada de un sentido muy especial. Reden 
celebrados los 300 anos de su muerte, el 20 de 
noviembre es un dia de denuncia, protesta y 
resistencia: 

Denuncia de la situaeiön de cautiverioque nuestro 
pueblo negro todavia vive, en la segunda mayor 
Naciön Negra de la tierra, que es Brasil. Fuimos 
esclavizados en el periodo colonial brasileno y 
estamos siendo una raza rechazada en la Repüblica. 
Somos el 50% del total de la poblaciön brasilena y 
formamos parte del 70% que vive al margen del 
sistema. El famoso «contrato social», para nosotros 
no existe. 

Protesta contra la ideologia de la demoeracia 
racial, que sigue siendo una trampa para evitar que 
el negro tome conciencia de su situaeiön, para que 
quede alienado dentro de los padrones blancos. 

Denuncia: la que estä en el espiritu de Zumbi y 
en la esperanza de nuestro pueblo. 

Zumbi, tu pueblo no olvidö la lucha 
que tu nos dejaste para continuar. 
Zumbi, los nuevos palenques, 
con sus palenquehos, luchan para resistir. 
Zumbi, Zumbi Ganga, mi rey, 
tu no has muerto, tu estäs en mi. D 
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Zumbi de los Palmares: 
ehr als 300 Jahre danach 

Unsere Eltern haben uns, in dem sie es weitererzählten, 
die Geschichte eines Volkes als mündliche Tradition 
übermittelt; einer Gruppe schwarzer Sklaven, die von den 
Haciendas im Nordosten Brasiliens geflohen warund eine 
unabhängige Siedlung gründete. Dieser schwer 
zugängliche und Palmares genannte Ort befindet sich in 
der Serra da Barriga im heutigen Staat Alagoas und war 
damals ein Landbezirk im Staat Pernambuco. 

Die aus dem schrecklichen Holocaust der 
Gefangenschaft geflohenen schwarzen Männer und 
Frauen vereinten sich mit indianischen Völkern und 
verbündeten Weißen und bildeten so eine Reihe freier 
Republiken, die sich »Palenques« oder im brasilianischen 
Portugiesisch »Quilombos« nannten. 

Die Geschichte verzeichnet verschiedene Palenques, 
aber der Palenque von Palmares war von seiner 
Ausdehnung und seiner Dauerher dergrößte von allen. Er 
erstreckte sich über verschiedene Teile des Gebirges und 
hielt sich praktisch hundert Jahre lang (1600-1695). Bis 
1654 hatte sich der Palenque von Palmares auf fünf 
Dörferausgedehnt: 

Macaco in der Serra da Barriga mit achttausend 
Einwohnern, 

Amaro im Nordosten von Sernhaem mit fünftausend, 
Sucupira, 80 km von Macaco entfernt, 
Zumbi im Nordosten von Porto Calvo und 
Osenga, 20 km von Macaco entfernt. 
Seine Gesamtbevölkerung erreichte an die 

zwanzigtausend Einwohner und umfaßte damals somit 
15% der brasilianischen Bevölkerung. Die Pflege der 
schwarzen Identität und die Beibehaltung der Sitten und 
Bräuche bildete das Fundament jener Gemeinschaften 
und bewegte unzählige Sklaven zur Flucht aus den 
Zuckerfabriken und Haciendas in der Umgebung. In 
Palmares sangen die Schwarzen: 

Freue Dich Schwarzer, daß der Weiße nicht kommt, 
daß der Weiße nicht kommt, und wenn er doch 
kommt, wird er wieder gehen. 
Einer der berühmtesten Anführer von Palmares war 

Zumbi Er wurde 1655 in einem der Dörfer des Palenques 
geboren und als er noch sehr jung war von den Soldaten 
gefangen und dem Pater Antonio Melo von der Pfarrei in 
Porto Calvo übergeben. Er studierte Portugiesisch und 
Latein, warMeßdienerund wurdeauf den Namen Francisco 
getauft 

Atabaque: Diskussionsgruppe über 
Theologie und schwarze Kultur, Säo 

Paulo 

1670 floh er aus der Pfarrei, kehrte in den Palenque 
zurück und wurde zu seinem großen Anführer, da er die 
Prüfung bestanden hatte und dabei nicht »zu einem 
Weißen geworden« ist. Sein Mut, Organisationsvermögen 
und seine Führungsqualitäten machten ihn zu einem 
Mythos unter den Schwarzen und zwar nicht zu einem 
Mythos, der etwas verbirgt, sonder zu einem der aufklärt. 

Zumbi bedeutet: »Kraftdes gegenwärtigen Geistes.« 
Die Niederlage von Palmares war möglich geworden, 

weil die Behörden des Staates den Bandeirante Domingo 
Jorge Velho aus Säo Paulo herbeiriefen, der 1694 zu 
einem Feldzug gegen Palmares rüstete. Nach langem 
Kampf wurde Zumbi zum Märtyrer und starb am 20. 
November 1695. 

Für die Schwarzen und für alle, die mit uns die Sache 
der Schwarzen teilen, hatdieser Tag eine ganz besondere 
Bedeutung. Nachdem vor kurzem der 300. Todestag 
Zumbis begangen wurde, ist der 20. November nun ein 
Tag der Anklage, des Protestes und des Widerstandes: 

Anklage gegen die Situation der Gefangenschaft, in 
der unser Volk in Brasilien, der zweitgrößten schwarzen 
Nation der Welt, noch immer lebt. In der Kolonialzeit 
Brasiliens wurden wir versklavt und in der Republik sind 
wir noch heute eine ethnische Gruppe, die abgelehnt wird. 
Wir stellen 50% der brasilianischen Bevölkerung und 
bilden 70% derjenigen, die am Rande des Systems leben. 
Der berühmte »Gesellschaftsvertrag« existiert für uns 
nicht. 

Protest gegen die Ideologie der ethnischen 
Demokratie, die auch weiterhin nichts anderes ist als eine 
Mogelpackung, um zu verhindern, daßder Schwarze sich 
seiner Lage bewußt wird, und um seine Entfremdung 
innerhalb der weißen Strukturen aufrechtzuerhalten. 

Widerstand, wie er sich im Geist von Zumbi und in 
der Hoffnung unseres Volkes ausdrückt: 

Zumbi, Dein Volk hat den Kampf nicht vergessen, 
den Du uns hinterlassen hast, um ihn weiterzuführen. 
Zumbi, die neuen Palenques 
mit ihre Palenquehos, kämpfen um zu widerstehen. 
Zumbi, Zumbi Ganga, mein König, 
Du bist nicht gestorben, Du lebst in mir. 

• 
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2 Lunes/Montag ^ Martes/Dienstag A Miercoles/Mittwoch 
iL. c.Ü£" Z-....... !•"•.!•!? ^ 1.25.6-10. Bibiana Sal 121,1-9 

MI 8, 5-11 
1823: Declaracion de la doctrina Monroe: 

«America para los americanos». 
1972: Panama reconoce a los indigenas el 

derecho a su comarca. 

1823: Die Monroedoktrin wird erlassen: 
"Amerika den Amerikanern" 

1972: Panama erkennt das Recht der Indianer 
auf ihr Gebiet an. 

Francisco Javier Sal 71,2.7-8.12-13.17 
FranzXaver Lc 10,21-24 

1502: Moctezuma es entronizado como senor 
de Tenochtitlän. 

Juan Damasceno, Barbara 
Johannes 

Sal 22,1-6 
MM 5. 29-37 

1502: Moctezuma wird zum Herrscher Tenochtitläns 
gekrönt. 

Dia Internaclonal del dlscapedtado 
IntematlonalerTagderBehlnderten 

• ß -
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tsta es la suprema verdad, la que nos hace verdaderamente libres y la que pone La cuestiön agraria es cuestiön politi-

la base del verdadero amor: que nos amemos unos a otros como el nos mandö. ca. Mientras no haya verdadera vo-

No es un amor de romanhasmo y de sentimentalismo; es un amor de obras y de luntad politica no habra una reforma 
verdad. Wons. Romero 73.5.7979 a g r a n a e f j c a 2 Pedr0 Casaldäliga 

5 Jueves/Donncrstag 

Sabal 
Gar«« 

I* 26. 1 6 
Sal 117,1.8-9.19-21.2527a 

MI 7, 21.24-27 
1492: Llsga Colon a La Espanola en su primer 

viaje. 
IB24: La constiluciPn brasilena, en su ley com-

plementaria, prohibe la escuela a los leprosos 
y negros. 

1492: Kolumbus erreicht aul seiner ersten Reise 
die Insel Hispaniola. 

1824: Die brasilianische Verfassung schließt mit 
ihrem Ergänzungsgesetz Leprakranke und 
Schwarze von der Schule aus. 

6 Viernes/Freitag 
Nicolas de Mira 
Nikolaus 

l»29,17-24 
Sal 26,1.4.13-14 

MI 9, 27-31 

7 Säbado/Samstag 
Ambrosio 
Ambrosius 

1534: Fundaciön de Quito. 
1969: Muere Joäo Cändido, heroe de la 

Revueita de Chibata. 

1534: Gründung Quitos. 
1969: Tod von Joäo Cändido, Held der 

Chibata-Revolte. 

Is 30,18-21.23-26 
Sal 146,1-6 

Mt 9, 35-10,1.6-8 
1849: Milagrosa huida de varios esclavos 

condenados a muerte por haber 
participado en la Revolution del Ouemado, 
en Espirito Santo, Brasil. 

1849: Wundersame Flucht einiger Sklaven, die 
zum Tode venirteilt waren, da sie sich an 
der Quemado-Revolution in Brasilien 
beteiligt hatten. 

Dia International del Voluntario 
Internationaler Tag der Freiwilligen 

. 1542: Las Casas concluye su mäs esoandalosa 
obra sobre la conquista: la «Brevissima 
relaciön de la destruyciön de las Indias». 

" 1542: Las Casas beendet sein äußerst f)L 

skandalöses Werk über die Conquista: H » . 
"Die kürzeste Beschreibung der O 
Zerstörung Amerikas". i j j " 
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Dies ist die höchste Wahrheit, die uns wahrhaftig frei macht und die die Basis Die Agrarfrage ist eine politische Frage. 

der wahrhaftigen Liebe ist: Das wir einander lieben wie Er es uns befahl. Das SolangeeskeinenehrlichenpolitischenWillen 

ist keine romantische oder sentimentale Liebe. Es ist eine Liebe der Tat und der gibt, wird es keine wirksame Agrarreform 

Wahrheit. Mons. Romero 13.5.1979 geben. Pedro Casa/däliga. 



Leocadia, Valerio Saf84, 9-14 
Liborius, Valerie Lc 5,17-26 

1824: Victoria de Sucre en Ayacucho. Ultima 
batalla por la Independencia. 

1824: Sieg von Sucre in Ayacucho. Letzte 
Schlacht um die Unabhängigkeit. 

<L>" 
• r-i 

• 1-1 

Eulalia de Merida Sal 95,1-3.10-13 
Mt18,12-14 

Dämaso Damasus 
Lars Olsen Skrelsrud 

Sal 102,1-4.8.10 
M111,28-30 

(Q Lun.es/Montag -jj rfj\ Martes/Dienstag -jl-jj Miercoles/Mittwoch H J 

N 

Dia de los derechos humanos. Establecidoen 
1950, en ej aniversario de la aprobaciön de la 
Declaraciön Universaide DOHH (1948). 
Dia internaclonal de los Pueblos Indi'genas 

TagderMensebenrecMe. 1950 zum Jahresfap 
deruniversellenErklärungder Menschenrechte 
(1948) geschaffen. 
InlematlonalerTegderlndlgenen Völker. 

Como un ciego que oye los colores voy 

por la vida a veces sospechando. 

Pedro Cosa/däiigo. 

Vivir es tambien pensar y, a veces, Como ciudadabiertay sin murallas, asi 

atravesar esa frontera en la que sentir es la persona que no sabe conlener su 

y pensar se funden: la poesia. enojo. 

Octavio Paz. Prov 25, 28 

31 
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n Jucvcs/Donnerstag 
la 41. 13-20 

M.d.lup«, Ju«n Diego Sal 114,1.9-13 
'••himaFnnttkt.Uttrich Min,11-15 

I um Mauert -El Mo:ole-, de clentos de cam-
puiinoi »ilv«d0'«Aoi en Morazän. 

ItUt. Muuktr '£1 Mozott" an einhundert 
talvtoorltnlichtn Bauern In Morazän. 

B Viernes/Freitag 

1978: 

Is 48, 17-19 
L u c i a Sal 1,1-4.6 
Lu*ia Ml 11,16-19 

Independencia de Santa Lucia. 

14 Säbado/Samstag 

1978: Unabhängigkeit Santa Lucias. 

Eclo 48.1-4.9-11 
Juan de la Cruz Sal 79,2-3.15-16.18-19 
Teresa de Avila M117,10-13 

1890: Se ordena la quemada de los documentos 
relativos a la esclavitud en Brasil para 
apagar la mancha de la naciön. 

1973: La ONU identifica a Puerto Rico como 
colonia y afirma el derecho de su pueblo 
a la independencia. 

1890: In Brasilien wird angeordnet, die 
Dokumente über die Sklaverei zu 
verbrennen, um so die Schande tür die 
Nation auszuradieren. 

1973: Die UNO bezeichnet Puerto Rico als 
Kolonie und bekräftigt das Recht diese 
Volkes auf Unabhängigkeit. 

ingo 3 du nduionto' Sonntag. 3 Advent 
Is61 1 2 10 11 'Lc 1 46-54 omcrloc) 

ITsS 16 24 
Vaici.mo Jn 1 6-8 19-28 
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Wie ein Blinder, der die Farben hört Leben heißt auch Denken und manchmal Ein Mann, der seinen Zorn nicht 

gehe ich durch das Leben von Zeit zu jene Grenze zu überschreiten, an der sich zurückhalten kann, ist wie eine offene 

Zeit argwöhnend. Fühlen und Denken vereinigen: Die Poesie. Stadt ohne Mauern. 

Pedro Casaldäliga. Octavio Paz. Prov 25, 28 
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Adelaida 
Adelheid 

Sal 24, 4-9 
MI 21, 23-27 

Juan de Mala, Läzaro Sal 33. 2-3.6-7.17-19.23 
Jolanda, Lazarus MI 21,28-32 

1819: Se prociama la Repüblica de la Gran 
Colombia en Angostura. 

1830: Muere, cerca de Santa Marta, Colombia, 
Simon Bollvar, el Libertador de Vene­
zuela, Colombia, Ecuador y Peru, y 
fundador de Bolivia. 

RuloyZosimo Sal 71, 2.12-13.18-19 
Philipp, Luise M11,18-24 

1979: Masacre de los campesinos de Ondores, 
Peru. 

1992: Manuel Campo Ruiz, asesinado en la 
cärcel por guardias de la prisiön y policias 
militares, para robarle, cuando visitaba a 
un preso. 

1819: In Angostura wird die Republik 1979: Massaker an den Landarbeitern 

i l ^ : Lunes/Montag YJl Martes/Dienstag -jj (©Miercoles/Mittwoch *JJ 
^ y ^ Nüm 24.2-7.15-17 Jf- /' So( 3, 1-2.9-13 J^- C P Gn23,5-8 * ^ B 

a 

21 
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Großkolumbien ausgerufen. 
1830: In der Nähe von Santa Maria, Kolumbien 

stirbt Simon Bolivars, der Befreier 
Venezuelas, Kolumbiens, Ecuadors und 
Perus und Gründer Boliviens. 

Ondores, Peru. 
1992: Manuel Campo Ruiz, wird, um ihn zu 

berauben, im Gefängnis von Aufsehern 
und Militärpolizisten umgebracht, als er 
einen Gefangenen besuchte. 

En America Latina hemos sido y seguimos siendo en gran medida una sociedad 

recolectora de frutos, sembradora y cosechadora, dedicada a la captura de peces 

o a la extracciön de minerales. 

Javier Iguiriiz 
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f$ Jueves/Donnerstag 
Ju 13, 2-7.24-25/Sal70. 3-6.16.17 

Lc 1,5-25 

2<f> Viernes/Freitag 

N«m«Bio 
t'ßttua, Susanna 

1904 l unoo trigico para la economia mexicana: 
Clinton y el FMI aprobarän unos 
pr^fttmo» de 51 mll millones de dölares. 
L i condlciön sera mantener el proyecto 
ooonörnlco neoliboral, y la garantia, el 
poltöloo mexicano. 

1994 Tragischer Montag für die mexikanische 
Wirtschaft: Clinton und der IWF geneh­
migen einen Kredit über 51 Milliarden 
Dollar Bedingung ist die Beibehaltung 
des neoliberalen Wirtschaftspolitik. Als 
Sicherheit dient das mexikanische Erdöl. 

Is 7.10-14 
Sal 23,1-6 
Lc 1,26-38 

21 
Domingo de Silos, Ceferino 
Regina, Julius, Holger 

1989: EEUU ataca e invade Panama para 
capturar a Noriega. 

1989: Die USA greifen Panama an und besetzen 
es, um Noriega gefangen zu nehmen. 

Säbado/Samstag 
Sof 3.14-18 

Pedro Canisio Sa l 32,2-3.11-12.20-21 
Tomas Ap6stol Lc 1 39.45 

1907: Masacre en Santa Maria de Iquique, Chi­
le: 3600 victimas, mineros en huelga por 
mejores condiciones de vida. 

1907: Massaker in Santa Maria de Iquique, 
Chile: 3600 Opfer unter Bergleuten, die 
für bessere Lebensumstände streiken. 

22 2 S 7 1 5 
PMIODC) J Cibnni 

Rin 16 25-27 
Lc 1. 26-3B 

1815: Jose Maria Morelos, sacerdote y heroe 
de la independencia mexicana, es fusilado. 

18(5: Jose Maria Morelos, Priester und Held 
der mexikanischen Unabhängigkeit, wird 
erschossen. 
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In lote/nameriko waren und sind wir größtenteils immer noch eine Gesellschaft, 

dt* Frucht» sammelt, pflanzt, erntet und sich dem Fischfang oder dem Bergbau 

widmet. 
Javier Iguiniz 
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23 Lunes/Montag 
Mal 3, 1-4; 4, 5-6 

JuandeKely Sal 24,4-5.8-10.14 
Mannes, Gregor. Im Lc 1,57-66 

1896: Conflicto entre EEUU y Gran Breiana a 
propösito de la Guyana venezolana. 

(896: Konflikt zwischen den USA und 
Großbritannien um das venezolanische 
Guyana. 

;24 Martes/Dienstag '•^Miercoles/Mittwoch 
Navidad de) Seflor 
E r s t e r 

Weihnachtstag 

Nochebuena Heiligabend 
| S HerminiayAdela 2 Sam 7,1-5.8-11.16 
o * Eva, Adam Sal 88, 2-5,27.29 
g-S Lc 1,67-79 
E 5 

! 

Is 52, 7-10 
Sal 97, 1-6 

Hb1, 1-6 
Jn1, 1-18 

1553: Valdivia es derrotado en Tucapel por los 
araucanos. 

(553: Valdivia erfährt in Tucapel durch die 
Araukaner eine Niederlage. 
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Prefiero morir por la vida que vivir por 

la muerte. 

Gabriel F. Maire 

El planeta tiene hoy 5.329 millones de habilantes. de ellos, 3.200 millones viven 

en pobreza. Mil millones de habilantes viven con menos de 1 dölar diario; 2.000 

millones viven con entre uno y dos dolores diarios. 

<"% Jueves/Donnerstag 'JVJ Viemes/Freitag ^6 Säbado/Samstag 
+ * ' Hch6, MO; 7 54-59 & ' 1 Jn 1,1-4 f ™ U n 1,5-10:2,2 

DKil iCil iban Sil 30,3-4.6-817.21 Juan evangelisla Sal 96,1-2.5-6.11-12 Santos Inocentes Sal 123,2-5.7-8 
/wllnWtthnichtitlg M110.17-22 Johannes der Evangelist Jn20,2-8 Mt 2.13-18 

1985: El gobemador de Rio de Janeiro firma la 1 9 7 7 : Masaae de los campesinos de Huacalaz, 
ley que prohibe la discriminaciön racial en P e™. 
los elevadores. 

(977: Massaker an Landarbeitern in Huacalaz, 
1985: Der Bürgermeister Rio de Janeiro Peru, 

verabschiedet ein Gesetz, das rassische 
Diskriminierung in Fahrstühlen verbietet. 

Sagrada Fatnilia 
17a/Sal 127 1-5 

Col3 12-21 
Lc 2 22-40 

1987: Mas de 70 garimpeiros baleados por la 
Poücia Militär en Brasil 

f987: Mehr als 70 Diamantensucher von der 
Militirpolizei in Brasilien erschossen. 
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/ehl l t / l t t ivor , för dos Leben zu sterben, Die Erde hat heute 5,329 Milliarden Einwohner. 3,2 Milliarden davon leben in 

oll 10t d»n Tod iu I tben. Armut. Eine Millliarde lebt von weniger alseinenDollarproTag;2Milliardenleben 

Gabriel F. Maire mit ein bis zwei Dollar täglich. 



-5>A Lunes/Montag ^ 1 Martes/Dienstag -jjMiercoles/Mittwoch 
• y " 1 Jn2,12-17 Jr l Nochevieja / Silvester JJ-
Sabino Sa! 95,7-10 silvestre Un 2,18-21 

Lc2,36-40 Silvester Sal95.1-2.11-13 
1502:SaledeEspanalamayorflOtadeentonces: 1384: Muere John Wiclyf, en Inglaterrä1"1'1"18 

30 barcos con unos 1200 hombres, al mando 
de Nicolas de Obando. m4. Jod mn Mn ^ j , Englgnd 

1502: Unter der Führung von Nicolas de Obando 
verläßt mit 30 Schiffen und ungefähr 1200 
Mann die größte Flotte der damaligen Zeit 
Spanien. 
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El presente es un fruto en el que la vida Die Gegenwart ist eine Frucht, indersieb 
y la muerte se funden. das Leben und der Tod vereinigen. 

Octavio Paz. Octavio Paz. 
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A Jueves/Donnerstag x» Viemes/Frei tag 

-

Pierdo el deseo de lo que busco buscando ( c n verliere den Wunsch nach dem, was 
lo que deseo. ich suche, aus den Augen, während ich 

Antonio Porchia das suche, was ich mir wünsche. — 

Antonio Porchia 

<<jj. 
Säbado/Samstag 
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Päginas neobiblicas latinoamericanas 
Neobiblische Seiten aus Lateinamerika 

Pedro Casaldäliga 

Himno al Amor (1 Cor 13) 
Siyotuvieraenml 

todas las emisoras 
los tablados de rock del mundo entero 
y los altares y cätedras y los parlamentos todos, 
peronotuvieraAmor, 
yo seria... ruido solo, ruido en el ruido. 

Si yo tuvierael don de adivinar 
y el don de llenar los estadios 

y de hacer curas milagrosas 
y una supuesta fe, capaz de trasportar cualquier montafla, 
peronotuvieraamor, 
yo s6lo serla... un Circo religioso. 

Siyodistribuyera 
encestasdeNavidad 
y en propalados gestos caritativos 
los bienes que gane1 -<,bien, mal, quie'n sabe, quiön no sabe?-
y hasta fuera capaz de dar mi salud 
enprisasyeficacias, 
peronotuvieraAmor, 
yo s61o serfa... imagen entre imägenes. 

Paciente es el Amor y disponible, 
como un regazo materno. 
No tiene envidia ni se vanaglorfa. 
No busca el intens como los Bancos: 
sabe ser gratuito y solidario, como la mesa de la Pascua. 

No pacta nunca con la injusticia, jnunca! 
Hace fiesta de la Verdad. 
Sabe esperar, forzando impertinente las puertas del futuro. 

El Amor no pasarä, aun cuando pase todo lo que no es ü. 

En la tarde de esta vida nosjuzgarä el Amor. 

Nifla es !a ciencia y gatea apenas; 

nifia es la ley, juguete el dogma; 
el Amor ya tiene la edad sin edad de Dios. 
Ahora es un espejo la luz que contemplamos; 
un dfa serä el Rostro, cara a cara. 
i Veremos y amaremos como El nos ve y nos ama! 

Ahora son las tres: 
la fe, que es noche oscura; 
la pequefiaesperanza, tan tenaz; 
y 61, el Amor, que es el mayor. 
Un dfa, para siempre, mäs allä de la noche y de la espera, 
serä solo el Amor. 

Hymne an die Liebe (Korinther 1, 13) 
Hätte ich sie in mir, 
all die Sender, 
die Rockbuhnen der ganzen Welt 
und die Altäre, die Lehrstühle, all die Parlamente, 
und hätte ich doch keine Liebe, 

so wäre ich... Geräusch nur, Geräusch unter Geräuschen. 

Hätte ich die Gabe wahrzusagen 
und die Gabe, Stadien zu füllen 

und Wunder der Heilung zu vollbringen 
und einen Glauben, der mich Berge versetzen ließe, 
und hätte ich doch keine Liebe, 
so wäre ich nur... ein religiöser Zirkus 

Verteilte ich 
in Weihnachtskörben 
und mit großzügigen karitativen Gesten 
die Güter, die ich erwarb - sei es gut, schlecht, wer weiß das schon? 
und wäre ich gar in der Lage, meine Gesundheit zu geben, 
rasch und wirksam 
und hätte ich doch keine Liebe, 
so wäre ich nur... ein Bild unter Bildern. 

Geduldig ist die Liebe... und verfügbar, 
wie ein mütterlicher Schoß 
sie kennt weder Neid noch Dünkel 
sie sucht nicht - wie die Banken - nach Gewinn, 
sie versteht es, kostenfrei und solidarisch zu sein, wie die Ostermesse 
Sie paktiert nie mit der Ungerechtigkeit, niemals! 
Sie feiert das Fest der Wahrheit 

Sie versteht es, zu hoffen, dabei mit Macht die Türen der Zukunft 
aufbrechend. 

Die Liebe wird nicht vergehen, selbst wenn all das verginge, was sie 
nicht ist 

am Abend dieses Lebens wird die Liebe über uns richten. 

Kind ist die Wissenschaft sie kriecht auf allen Vieren, 
ein Kind ist das Gesetz, ein Spielzeug das Dogma, 

doch die Liebe hat schon das ewige Alter Gottes 
Heute ist sie ein Spiegel, Licht, das wir betrachten. 

Eines Tages wird sie Ein Gesiecht haben, Angesicht in Angesicht, 
Wir werden sehen und lieben wie Er uns sieht und I iebt. 

Es sind nun diese Drei: 
der Glaube, gleich der dunklen Nacht, 
der Funken Hoffnung, so zäh 
und sie, die Liebe, das Größte 

Eines Tages, für immer, jenseits der Nacht und der Hoffnung, 

wird nur noch die Liebe sein. 
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Villancico perturbador 
-Me han partido en dos 
el mejor juguete, 
dice el Nino Dios. 

-jQue cosas, dice Maria, 
que nos ha tocado ver! 

-^Que le haremos, los 
parados? 
dice el obrero Jose. 

Mana la fuente o no mana, 
mas siempre mana la fe, 
y la estrella sigue, terca, 
con los pobres de Yave. 

Pedro Casaldäliga 

Beunruhigendes Weihnachtslied 
- Zweigeteilt haben sie 

mein bestes Spielzeug, Ledeseamosaustedyasufamilia 
sagt das Gottkind asucomcridocLgrapo,... 
- Was für Dinge, sagt Maria, JÜIKI fUU N flVIDflD 

müssen wir uns da mit ansehen! . yunprÖSDOTO fiÜoNCIEVO! 

- Was sollen wir Arbeitslosen dabei 
machen ?, 
sagt Josef, der Arbeiter. 

- Ob die Quelle fließt oder nicht, 
der Glaube versiegt nie, 
und beharrlich folgt der Stern 
den Armen Yahves. 

Wir wünschen Ihnen Ihrer Familie, 
Gemeinde, Gruppe.. 
FROHE WEIHNOCHTEN 

and ein erfolgreiches NEUES Jmml 

Pedro Casaldäliga 



"enero - Januar 

1XM 
2JDo 
3VFr 
ASSa 

5BSo 
6IM0 
IM Di 
8XM 
9JDo 
10 V Fr 
llS&z 
12 D So 
13 L Mo 
14 M Di 
15 XM 
16 J Do 
17 V Fr 
18S& 
19D5o 
20 L Mo 
21 M Di 
22 X Mi 
23 J Do 
24 V Fr 
25 S Sa 
26 D So 
27 L Mo 
28 M Di 
29 X Mi 
30] Do 

Afio nuevo Neujahr 

Reyes Dreikönigstag 

31 VFr 

febrero - Februar 

1S&7 
2DSo 
3 LMo 
4MP; 
5XM 
6JD0 
7VFr 
8SSa 
9DSo 
l O L M O L u n e s da camaval Rosenmontag 

11 MD/ Maries de carnaval Fastnacht 

12 X M Ceniza Aschermittwoch 

13 JDo 
14 VFr Dia de la amistad Valentinstag 

15S Sa 
16 D So 
17LMo 
UM Di 
19 XM 
20 JDo 
21 VFr 
22S Sa 
23DSo 
24 L Mo 
25 M Di 
26 X Mi 
27 J Do 
28 VFr 

rharzo - März 

lSSa 
2BSo 
3 LMo 
4M Di 
5XM 
6JD0 
7VFr 
iSSa 
9DSo 
lOLMo 
11 MD/ 
12 XM 
13 JDo 
14 VFr 
l5SSa 
I6DS0 
17 LMo 
18 MD/ 
19 XM 
20 J Do 
21 VFr 
22S& 
23D&) 
24 L Mo 
25 M Di 

26 XM 

27 J Do 

Z o V f r Wernes Santo Karfreitag 

29 S Sa 
30 D So Domingo de Pascua Ostersonntag 

31 LMo Lunes de Pascua Ostermontag 
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31 
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31 

iibril - April • ^i&ayo - Mjf,., •' junio - Juni 

\MDi U Do Dia de los trajadores Tag der Arbeiter 1D So 

:,XMi 2 VFr 2LMo 
3 JDo 3SSa 3MDi 
4VFr 4DSo 4XMi 
SSSa 5 LMo 5JDo 
6D So 6 MD/ 6 VFr 
ILMo IXMi ISSa 
8 MD/ 8JD0 

Asoensiön Christi Himmelfahrt 

SD So 9XM 9VFr 9LMo 
10 JDo lOSSa 10 MD/ 

VFr H D So 11 XM 
l2SSa 12LMo 12JDo 
13D5o 13 MD/ 13 VFr 
14LMo 14XM l4SSa 
15 MD/ 15JDo 15D So 
16 XM 16 VFr I6LM0 
17JDo 17S5a 17 MD/ 
18 VFr 1 8 0 5 0 Pentecostes Pfingsten 1 8 X M 

19SÄ 19LMo 19JDo 
20D5o 20 MD/ 20 VFr 
21 LMo 21 XM 21S5o 
22 MD/ 22JDo 22DSo 
23 XM 23 VFr 23 LMo 
24 J Do 24S5a 24 MD/ 
25VFr 25DSo 25 X Mi 
26S5a 26 LMo 26 J Do 
27 D So 27 M Di 27 V Fr 
28 LMo 28 XM 2&S Sa 
29 MD/ 29 JDo 

Corpus Fronleichnam 29 D So 30 XM/ 30 VFr 30 LMo 
3\SSa 



^ juIio-Jüll 

IM Di 
2XM 
3J Do 
4VFr 
5 S Ä 
6D5o 
ILMo 
8MDi 
9XM 
10 J Do 
UV Fr 
12 S Sa 
13DSo 
14 L Mo 
15 MD/ 
16 XM 
17 J Do 
18 V Fr 
19SÄ 
20DSo 
2\LMo_ 
22 M Di 
23 XM 
24 J Do 
25 V Fr 
26 SÄ 
27D5o 
28 L Mo 
29 M D/ 
30 XM 
31 J Do 

agosto-August 

lVFr 
2 SÄ 
3DSo 
4LMo 
5MD/ 
6XM 
l]Do 
8VFr 
9SÄ 
lODSo 
ULM? 
12 M Di 
13 XM 
14 J Do 
15 VFr 
16SÄ 
17DSo 
18LMo 
19 UDi 
20 X Mi 
21 J Do 
22 V Fr 

23 SÄ 
24D5o 
25 L Mo 
26 M Di 
27 XM 
28 J Do 
29 VFr 
30 SÄ 
31DSo 

septiembre-September 

ILMo 
2 UDi 
3XM 
4JDo 
5 VFr 
6SÄ 
TD So 
8LMo 
9 MD/ 
10 XM 
HJDo 
12 VFr 
13 SÄ 
14 D A 
15LMo 
16 MD/ 
17 XM 
18 J Do 
19 VFr 
20 SÄ 
21D&? 
22 L Mo 

23 M Di 
24 XM 
25 J Do 
26 V Fr 
27 SÄ 
28D5o 
29 L Mo 
30 M D/ 
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()c 111 brc - Oktober noviembre - November dipiemibre - Dezember 

I X AK I S A Todos los Santos Allerheiligen 

ILMo DDo 2DSo 2 UDi 
3 VFr**"» •"•»««*"*• *«*«>«* 3LMo 3XM/ 
TS'&i 4 M Di 4 J Do 
5D.Vo 5XM 5 VFr 
61-AYo 6JDo 6 S Ä 
7 MD/ 7 VFr 7D&> 
JXkfi 8SÄ 8LMo 
9JDQ 9DSo 9 MD/ 
10 VFr lOLMo 10 XM 
USA 11 MD/ HJDo 
12D5o 12 XM/ 12VFr 
!3LMo 13JDo 13 S Ä 
14 MD/ 14VFr 14D5o 
15 XM/ 15SÄ 15LMo 
16 JDo 16 DSo 16 MD/ 
17 VFr 17LMo 17 XM 
18SÄ 18 MD/ 18 JDo 

19 D So 19 X M Dia deorac!6n y penKencia Büß-und Bettag 19 VFr 

20LMo 20JDo 20SÄ 
21 MD/ 21 VFr 21 D So 
22 XM/ 22 SÄ 22LMo 
23 J Do 23 D So 23 M Di 
24 V Fr 24LMo 24 XM Nochebuena Heiligabend 

2 5 S Ä 25 MD/ 25JDo Navidad del Seflor (. Weihnachtstag 

26 V So 26 X M 26 VFr Dia de Esteban 2. Weihnachtstag 

27 L Mo 27 J Do 27SÄ 
28 MD/ 28 VFr 28 D So 
29XM 29SÄ 29LMo 
30JDo 30 0 5 0 Adviento Advent 30 M Di 
31 VFr Dia de la Reforma Reformationstag 

31 XM 
Nochevieja Silvester 



Propucsta '96 
Apuntes sobre la globalizaciön 

La mundializaciön de los transportes 
Durante miles de afios el ser humano viviö en relaciön 
solamente con sus vecinos pröximos. Las cosas 
cambiaron de un modo radical en el siglo XVI: la 
innovaciön de grandes medios de transporte 
posibilitö la expansiön de algunas potencias 
mundiales a grandes distancias. 

La mundializaciön de las telecomunicaciones 
Casi la totalidad de los ciudadanos pueden, 
virtualmente, seguir la marcha de la actualidad 
mundial. Todos los medios, pero especialmente la 
televisiön, marcan profundamente a la sociedad, que 
se adentra en una nueva cultura, la cultura de la 
imagen. Los medios se convierten en el „alma" de la 
sociedad, su opiniön, sus sentimientos, su 
conciencia. Quien controla los medios controla la 
sociedad. Esto tiene un efecto de homogeneizaciön 
cultural: los medios mundiales estän extendiendo una 
cultura hegemönica, la de EEUU. La nueva 
revoluciön no tiene que ver -como las anteriores- con 
la utilizaciön de la energia, sino con el manejo de la 
informaciön: la inteligencia artificial. Y este poder se 
ha „democratizado" por los computadores 
personales... 

De la producciön y del comercio. 
Hoy cualquier producta puede ser puesto al otro lado 
del mundo en un plazo no mayor de tres semanas, y 
a un costo que puede permitir competir con los 
productos locales. Eso produce una transformaciön 
inevitable de las estructuras de producciön de los 
diferentes paises. La tecnologia industrial se extiende 
präcticamente a todo el mundo, uniformando los 
procesos de producciön. 
No solo el comercio se hace mundial: tambien la 
misma producciön. Ella puede fabricar cada 
componente de un producta en el lugar donde mäs 
barato le resulte, de forma que un producto ya no es 
producido en un pais („made in..."), sino que puede 
considerarse mäs propiamente un producto fabricado 
„en el mundo". 

La mundializaciön financiera. 
El capital no reconoce fronteras, no pasa aduanas, 
no se deja controlar por los Estados. Hoy, a caballo 
de la telecomunicaciön, el capital vuela al margen 
de las mercancias, via computador, invirtiendose a 
si mismo en los puestos mäs rentables, 
descapitalizando un pais en unos minutos, o 
revalorizando un valor por una simple decisiön 
politica o financiera. Antafio estaba claro quien era 
el poderoso que explotaba a los pobres. El capital 
financiero estä ahora tan ramificado que el patrön 
econömico ya no tiene nombre individual, ni siquiera 
estä en un pais, sino que se ha diseminado por el 
mundo, y puede estar a mi lado, sin que yo me haya 
dado cuenta. El cläsico „explotador" ya no tiene rostro 
ni nombre, sino que se ha fundido con el sistema 
mismo. Una visiön realista del mundo ya no debe 
mirarlo desde la perspectiva geogräfica sino 
econömica. 

La mundializaciön no es simplemente „una 
internacionalizaciön todavia mayor". Es la apariciön 
de una estructura sistemica adicional, que se nos 
impone a escala de mundo, que pasa a 
condicionarnos a todos mäs allä de las estructuras 
nacionales e internacionales. En ese nuevo sistema 
las coordenadas cläsicas de referencia (los estados 
nacionales, la soberania e independencia...) se 
difuminan o incluso desaparecen. Hoy formamos ya 
de hecho, en varios aspectos, una sociedad mundial 
ünica. A pesar de que hablamos idiomas distintos, 
nos comportamos y vivimos de formas muy 
diferentes, la vida de los pobres del Sur estä 
completamente condicionada por las decisiones y la 
forma de vida del Norte. Seguir pensando y viviendo 
en categorias de Estados, como si los problemas 
del mundo y de los pobres fueran problemas 
nacionales... es un error, o una excusa, o una 
„ideologia" interesada que no nos deja tomar 
conciencia y actuarcomo se debiera en una sociedad 
mundial ünica. 
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Das Thema für 1996 
Einige Thesen zur Globalisierung 

Die Olobellilerung des Transportwesens 
Flutende von Jahren lebte der Mensch nur mit sei­
nen nlcheten Nachbarn zusammen. Im 16. Jahrhun­
dert Inderten sich die Dinge grundlegend: Die Neu­
entwicklung großer Transportmittel ermöglichte die 
Expansion einiger Weltmächte über große Entfernun­
gen hinweg. 

Die Globalisierung der Telekommunikation 
Heute können nahezu alle Bürger praktisch die aktu­
ellen Ereignisse auf der Welt verfolgen. Alle Medien 
und besonders das Fernsehen haben einen tiefge­
henden Einfluß auf die Gesellschaft, die somit in eine 
Kultur und zwar in die Kultur des Bildes eintritt. Die 
Medien verwandeln sich in die „Seele" der Gesell-
echaft. Sie bilden ihre Meinung, ihre Gefühle, ihr 
Bewußtsein. Wer die Medien beherrscht, beherrscht 
euch die Gesellschaft. Damit entsteht ein Effekt der 
kulturellen Angleichung: Die Weltmedien verbreiten 
eine hegemoniale Kultur: Die der USA. Die neue 
Revolution hat nicht wie zuvor etwas mit der Ver­
wendung von Energie zu tun, sondern mit dem Hand­
haben von Informationen, der künstlichen Intelligenz. 
Und diese Macht hat sich durch die Personal Com­
puter - d.h. persönlichen Computer- demokratisiert... 

Die Globalisierung von Produktion und Handel 
Heute kann ein beliebiges Produkt innerhalb von nicht 
mehr als drei Wochen an das andere Ende der Welt 
transportiert werden und das zu Kosten, bei denen 
es noch mit den örtlichen Produkten konkurrieren 
kann. Das bringt die unumgängliche Veränderung der 
Produktionsstrukturen in den verschiedenen Ländern 
mit sich. Die industrielle Technik dehnt sich praktisch 
auf die ganze Welt aus und uniformiert die 
Produktionsverfahren. 
Nicht nur der Handel erstreckt sich über die ganze 
Welt, sondern selbst die Produktion. Jedes Teil ei­
nes Produktes kann dabei in dem Ort gefertigt wer­
den, an dem es am billigsten ist, so daß ein Produkt 
nicht mehr in einem Land hergestellt wird „made in 
„, sondern eigentlich als Weltprodukt betrachtetet 
werden kann. 

Die finanziellen Globalisierung 
Das Kapital erkennt keine Grenzen an, muß nicht 
durch den Zoll und läßt sich nicht von Staaten kon­
trollieren. Im Zuge der Telekommunikation jagt es 
heute per Computer neben den Waren her und inve­
stiert sich selbst an den rentabelsten Orten, zieht 
dabei in einigen Minuten alles Kapital aus einem Land 
heraus oder bewertet einen bestimmten Wert aus 
einer einfachen politischen oder finanziellen Entschei­
dung heraus vollkommen neu. Früher war klar, wer 
die Macht hatte und die Armen ausbeutete. Heute ist 
das Finanzkapital so verzweigt und der 
Wirtschaftsboss ist schon keine Einzelperson mehr. 
Man findet ihn auch nicht mehr in einem Land, son­
dern er ist über die Welt verstreut und kann sich ne­
ben mir befinden, ohne daß ich es merke. Der klas­
sische „Ausbeuter" hat kein Gesicht und keinen Na­
men mehr. Er hat sich vielmehr im System selbst 
aufgelöst. Eine realistische Weltsicht darf nicht mehr 
von der geographischen Perspektive ausgehen, son­
dern muß die Dinge ökonomisch betrachten. 

Globalisierung ist nicht einfach „eine immer stärkere 
Internationalisierung". Es ist das Entstehen einer 
weiteren Systemstruktur, die uns im weltweiten Maß­
stab auferlegt wird und die dazu übergeht, uns über 
die nationalen und internationalen Strukturen hinaus 
zu konditionieren. In diesem neuen System ver­
schwimmen die klassischen Bezugskoordinaten (Na­
tionalstaaten, Souveränität, Unabhängigkeit...) oder 
verschwinden sogar ganz. Heute bilden wir unter 
verschiedenen Gesichtspunkten de facto schon eine 
einzige Weltgesellschaft. Obwohl wir verschiedene 
Sprachen sprechen, uns unterschiedlich verhalten 
und anders leben, wird das Leben der Armen im 
Süden vollständig von den Entscheidungen und der 
Lebensweise im Norden bestimmt. Weiter in Kate­
gorien von Staaten zu denken, als ob die Probleme 
der Welt und die der Armen nationale Probleme wä­
ren, ist ein Irrtum, ein Vorwand oder eine bestimmte 
Interessen verfolgende „Ideologie", die uns nicht das 
Bewußtsein erlangen und uns nicht so handeln läßt, 
wie es in dieser einheitlichen weltweiten Gesellschaft 
nötig wäre. 



hubiera mala voluntad de parte de nadie, el 
fenömeno mismo de la mundializaciön nos afecta a 
todos y violenta sobre todo a los debiles, y ante esa 
situaciön la ünica soluciön es poner barreras 
comerciales o bien poner unas reglas de juego 
racionales y fraternas que impidan que esas ventajas 
comparativas que comporta el proceso de 
mundializaciön sean utilizadas por unos para la 
explotaciön de otros. 

Para muchos, mundializaciön es sinönimo de 
captaciön de mercados, concentraciön de la 
producciön, del mercado, del capital... y por tanto, 
quiebra de las empresas pequefias, desempleo, 
marginaciön de masas enormes que quedan 
exciuidas del sistema... El neoliberalismo imperahte 
estä subiendose en el caballo de la mundializaciön y 
eso multiplica geometricamente sus efectos 
devastadores a todo lo ancho del planeta: aumenta 
la miseria, mientras crecen las fortunas de los 
poderosos, se concentran los capitales y el poder. 
La mundializaciön no es necesariamente eso. La 
mundializaciön es ese proceso de unificaciön mundial 
que, posibilitado por la tecnologia, hace que surja 
sobre el conjunto de los paises un sistema mundial 
que a todos nos engloba y nos hace afectarnos 
mutuamente en todos los niveles. No distinguir entre 
la mundializaciön y „lo neoliberal" de la 
mundializaciön actual, es un grave error de 
perspectiva. Tomar, como consecuencia de esa 
confusiön, una actitud contraria a la mundializaciön, 
es un error histörico. 

En el pasado, la „estrategia cläsica de liberaciön" 
consistia en la emancipaciön nacional de un pais, 
esperando que otros paises se sumaran a ese 
Camino y se produjera el efecto dominö. Aunque fuera 
posible „tomar el poder" en un pais, no seria posible 
mantenerlo en medio de una sociedad envolvente 
enteramente contraria, porque ya no existe la 
autarquia nacional. Los Estados ya no son (ni politica 
ni econömicamente) lo que eran. Tampoco los 
partidos politicos tampoco son ya lo que fueron. 
Causas como la de la Mujer, la defensa de las 
culturas indigenas, las tareas locales... que en 
epocas anteriores quedaban subordinadas a la toma 
del poder del Estado y por tanto a los partidos, ahora 
pasan a primer piano, y son los partidos los que 
pasan a ser „retaguardia" de la sociedad civil 
organizada. 

La libertad solo funciona entre iguales. La libertad 
de uno acaba donde empieza la libertad del otro. 
Los paises ricos imponen a los pobres la apertura 
de sus mercados. Pero la enorme desigualdad 
comercial existente destruye la industria y la 
producciön de los paises pequenos, los llena de 
desempleo, los deja inermes y en total dependencia 
respecto a los poderosos. Con ello el sistema expulsa 
del mercado a los pequenos y medianos productores. 
No hay „mercado libre" para la fuerza laboral. Los 
pobres ofrecen una mano de fuerza laboral 
„competitiva", a mejores precios; en un mercado libre 
mundial, deberian poder exportarla sin aduanas ni 
proteccionismos... 

Los paises poderosos exigen a los pobres 
democracia, para considerarlos sujetos beneficiarios 
de los creditos internacionales, y se consideran a si 
mismos modelos en este campo. Pero su democracia 
es solo hacia dentro; hacia afuera las reglas del juego 
son otras. No todos los paises son iguales en la ONU. 
Hay paises que tienen „derecho de veto" en el 
Consejo de Seguridad, por lo que pueden oponerse 
a la voluntad de todos los demäs. Los organismos 
econömicos internacionales (FMI, BM, G-7...) se han 
constituido en los ärbitros todopoderosos de la vida 
econömica de los paises pobres y dirigen la 
economia de los paises pequenos. Asistimos a una 
„dictadura econömica" mundial por parte del BM y 
del FMI, organismos en los que, por otra parte, unos 
pocos paises ricos acaparan los votos. Estos 
organismos econömicos hace tiempo que estän 
funcionando ya, en parte, como un gobierno mundial 
de facto. Y se nos dice: „No hay otra salida. Estamos 
mal (ajustes, desempleo, hambre...), pero vamos 
bien (es el camino correcto, no hay otro)". Muchos 
pobres han introyectado dentro de si esta „cultura 
de la desesperanza", creen en las promesas del 
neoliberalismo y le votan y lo suben al poder... Por 
eso el capital se esfuerza por controlar los medios 
de comunicaciön... Es verdad que „no hay salida" 
mientras el capital y el sistema exija los altos 
märgenes de rentabilidad. No hay otra „salida" que 
la de obligar al capital intemacional a dejar de ser 
explotador y a ponerse al servicio de la humanidad, 
y no de si mismo. 
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üle Globalisierung setzt sich durch, selbst wenn es 
keinen bösen Willen dazu gäbe. Dieses Phänomen 
betrifft uns alle und tut vor allem den Schwachen 
Gewalt an. Angesichts dieser Situation besteht die 
einzige Lösung darin, Handelsbarrieren zu errichten 
oder einige vernünftige und brüderliche Spielregeln 
einzuführen, die verhindern, daß die Wettbewerbs­
vorteile, die der Globalisierungsprozeß mit sich bringt, 
von einigen zur Ausbeutung anderer ausgenutzt wer­
den. 

Für viele ist Globalisierung gleichbedeutend mit 
Markteroberung, Konzentration der Produktion, des 
Marktes und des Kapitals... und damit mit dem Zu­
sammenbruch der Kleinbetriebe, der Arbeitslosigkeit, 
der Marginialisierung der von System ausgeschlos­
senen Massen... Der herrschende Neoliberalismus 
springt auf das Pferd der Globalisierung auf und dies 
potenziert seine verheerende Wirkung auf dem ge­
samten Planeten: Zunehmende Verelendung wäh­
rend der Reichtum der Mächtigen steigt, sich Kapital 
und Macht in immer weniger Händen konzentrieren. 
Die Globalisierung muß aber nicht notwendigerwei­
se so ablaufen. Die Globalisierung ist jener Prozeß 
der weltweiten Vereinigung, in dem die Technik er­
möglicht, daß über alle Länder hinweg ein globales 
System entsteht, welches uns alle umfaßt und uns 
auf allen Ebenen gegenseitig beeinflussen läßt. Nicht 
zwischen der Globalisierung und „der neoliberalen 
Seite" der jetzigen Globalisierung zu unterscheiden, 
ist eine schwere Fehleinschätzung. Aus dieser Ver­
wechslung heraus eine gegen die Globalisierung 
gerichtete Haltung einzunehmen, ist ein historischer 
Irrtum. 

In der Vergangenheit bestand die „klassische 
Befreiungsstrategie" in der nationalen Emanzipation 
eines Landes, in der Hoffnung, daß sich andere Län­
der diesem Weg anschließen und sich ein Domino­
effekt ergeben würde. Obwohl es möglich wäre, in 
einem Land „die Macht zu übernehmen", wäre es 
doch unmöglich, diese in einer vollkommen feindli­
chen Umwelt aufrechtzuerhalten, denn es gibt keine 
nationale Autarkie mehr. Die Staaten sind (weder 
politisch noch ökonomisch) das, was sie einmal wa­
ren. Auch die politischen Parteien sind nicht mehr, 
was sie waren. Solche Dinge wie die Sache der Frau, 
die Verteidigung der indigenen Kulturen, lokale Be­
wegungen, die in früheren Zeiten hinter die Übernah­
me der Staatsmacht und somit hinter die Parteien 

zurücktraten, nehmen jetzt die erste Stelle ein und 
die Parteien werden zur „Nachhut" der organisierten 
Zivilgesellschaft. 

Freiheit funktioniert nur unter Gleichgestellten. Die 
Freiheit des einen hört dort auf, wo die Freiheit des 
anderen beginnt. Die reichen Länder zwingen jedoch 
die armen, ihre Märkte zu öffnen. Aber die enorme 
Ungleichheit im Handel zerstört die Industrie und die 
Produktion der kleinen Länder, erfüllt diese mit Ar­
beitslosigkeit, macht sie wehrlos und bringt sie in 
vollständige Abhängigkeit gegenüber den Mächtigen. 
Damit drängt das System die kleinen und mittleren 
Produzenten vom Markt. Es gibt keinen „freien Markt" 
für die Arbeitskräfte. Die Armen bieten ihre Arbeits­
kraft „konkurrenzfähig" zu besten Preisen an und auf 
einem freien Weltmarkt müßten sie diese auch ohne 
Zollgrenzen und Protektionismus exportieren kön­
nen... 

Die mächtigen Länder fordern von den Armen De­
mokratie, um sie für würdig zu halten, internationale 
Kredite zu bekommen. Aber ihre eigene Demokratie 
gilt nur nach innen; nach außen lauten die Spielre­
geln anders. In der UNO sind nicht alle Länder gleich. 
Es gibt Länder, die über ein „Vetorecht" im Sicher­
heitsrat verfügen und sich so dem Willen aller ande­
ren entgegenstellen können. Die internationalen 
Wirtschaftsgremien (IWF, Weltbank, G7...) haben 
sich zu allmächtigen Schiedsrichtern über das wirt­
schaftliche Leben der armen Länder erhoben und 
steuern die Wirtschaft der kleinen Länder. Wir beob­
achten eine weltweite „Wirtschaftsdiktatur" seitens 
der Weltbank und des IWF, in denen übrigens einige 
wenige reiche Länder über die Stimmrechte verfü­
gen. Diese Wirtschaftsgremien arbeiten schon eini­
ge Zeit zum Teil als eine de-facto Weltregierung. Und 
dann sagt man uns noch: „Es gibt keinen anderen 
Ausweg. Es geht uns schlecht (Anpassungs­
programme, Arbeitslosigkeit, Hunger...) aber wir sind 
auf dem richtigen Weg, denn es gibt keinen ande­
ren." Viele Arme haben diese „Kultur der Hoffnungs­
losigkeit" verinnerlicht, glauben an die Versprechun­
gen des Neoliberalismus, stimmen dafür und brin­
gen ihn so an die Macht... Deshalb bemüht sich das 
Kapital auch, die Massenmedien zu kontrollieren... 
Es stimmt, daß es „keinen Ausweg gibt", solange 
Kapital und System hohe Rentabilitätsmargen ver­
langen. Es gibt keine anderen „Ausweg" als den, das 
internationale Kapital zu zwingen, von der Ausbeu-



Estas que son las grandes mentiras del sistema son 
tambien su „talön de Aquiles". Hay que tomarle la 
palabra y pedirle que la cumpla lo que proclama, 
que menos! Si habla de mercado libre y nos lo 
impone, tomemosle la palabra y exijämosle mercado 
libre (fin de sus proteccionismos) frente a nuestros 
productos competitivos. Si el sistema se preocupa 
por inculcar la cultura de la desesperanza („no hay 
salida"), es de capital importancia denunciarla. Pero 
hay que acertar en los puntos claves. Y hay que volver 
a la masa, a la que hemos perdido encerrados en 
nuestros pequefios circulos capilares de 
concientizaciön. Los medios de comunicaciön son 
el nuevo desafio. La ignorancia de los mecanismos 
de mundializaciön da como resultado una visiön 
ingenua de la realidad: „si algunos paises son pobres, 
eso es problema suyo", piensan los poderosos; „si 
somos pobres, la culpa es nuestra", pensamos con 
frecuencia en el tercer mundo; no es fäcil descubrir 
que la pobreza mundial es tambien fruto de la historia 
pasada y de las estructuras actuales. Hay algo que 
no nos deja ver... porejemplo: La sociedad moderna 
tiene pensado todo desde la categoria „Estado", 
considerändola como el marco en el que se dan las 
valoraciones juridicas. Asi, las desigualdades que 
se dan en el interiorde una naciön sejuzgan injustas, 
mientras que las mismas diferencias, si se dan entre 
grupos o personas de diferentes Estados pasan a 
ser consideradas como pertenecientes al campo de 
lo eticamente indeseable, pero no de lo juridicamente 
exigible. Pero el Estado es un marco inütil, cuando 
con la mundializaciön nuestro pais es el mundo! 

La liberaciön hoy serä hoy mundial, o no serä. Por 
eso, lo que hay que cambiar ahora con mäs urgencia 
son las estructuras mentales. Somos un solo mundo, 
y si tuvieramos conciencia clara de ello viviriamos 
de verdad en el, y no en los varios mundos, divididos 
y esquizofrenicos, en los que hoy vivimos. 

Hoy hay cada vez mäs consenso en que no se trata 
ya de tomar el poder politico sino de construir un 
nuevo poder: el de la sociedad civil: la familia, las 
comunidades, lo local (comunal o barrial), la 
educaciön (formal o populär), la cultura y la religiön 
populär. Los partidos politicos deben ahora seguir a 
la sociedad civil, y servirla, y no ser servidos por 
ella. Y, desde abajo, y desde lo local, se trata de ir 
construyendo la sociedad civil mundial. 

Mundializar no es homogeneizar a todos en el 
„american way of life". La mundializaciön que 
sofiamos consiste mäs bien en fecundar el mundo 
con las riquezas y culturas de todos los pueblos, 
sabiendo que cada uno tiene una aportaciön original 
e insustituible. 

Toda vivencia religiosa que no incorpore ya 
habitualmente la referencia mundializada no unifica 
el mundo, sino que lo lastra y lo hace permanecer 
en su fragmentaciön, y por tanto, se opone sin duda 
al proyecto de Dios. 

Para estimular la creatividad, convocamos un 

Premio. Invitamos a los grupos, comunidades... 

a enviarnos sus reflexiones sobre este tema de 

la mundializaciön, los materiales pedagögicos 

utilizados o los informes sobre la actividad 

realizada y a hac6rnoslo llegar antes del 30 de 

marzo de 1996 (no se retrasen, por favor) a la 

redacciön central de la Agenda (indicando en el 

sobre que es para participaren el concurso). 

Pensamos que de una forma u otra podremos 

devolver esta creatividad al Continente, sea en 

nuestra propia Agenda o en publicaciön aparte. 

Entre todos las aportes recibidos otorgaremos 

un premio de 500 US$ al mejor, o varios accesits 

a los mejores. Los concursantes, al concursar, 

nos dan permiso para utilizar y/o publicar 

libremente sus aportes. Suerte y buen trabajo! 
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lung abzulassen und sich in den Dienst der Mensch­
heit anstatt in seinen eigenen zu stellen. 

Diese großen Lügen des Systems sind auch seine 
„Achillesferse". Man muß es beim Wort nehmen und 
fordern, daß es doch wenigsten das erfüllt, was es 
verspricht. Wenn von freiem Markt gesprochen und 
dieser uns aufgezwungen wird, so nehmen wir sie 
beim Wort und fordern von ihnen den freien Markt 
(das Ende ihrer Protektionismen) für unsere wettbe­
werbsfähigen Produkte. Wenn das System uns die 
Kultur der Hoffnungslosigkeit („Es gibt keinen Aus­
weg") beibringen will, so ist es von größter Bedeu­
tung, dies offenzulegen. Dabei muß man aber die 
entscheidenden Punkte treffen. Und man muß auch 
wieder an die Massen herangehen, die wir verloren 
haben, weil wir in kleinen, kapillarartigen Diskussions­
kreisen eingeschlossen waren. Die Massenmedien 
sind die neue Herausforderung. Die Unkenntnis der 
Globalisierungsmechanismen führt zu naiven Ansich­
ten über die Wirklichkeit: „Wenn einige Länder arm 
sind, dann ist das deren Problem", denken die Mäch­
tigen; „wenn wir arm sind, so ist das unsere Schuld", 
denken wir oft in der Dritten Welt; es ist nicht ein­
fach, festzustellen, daß die weltweite Armut auch das 
Ergebnis der Geschichte und der gegenwärtigen 
Strukturen ist. Irgendetwas läßt uns das nicht erken­
nen... Die moderne Gesellschaft geht bei ihrem Den­
ken z.B. immer vom Begriff des „Staates" aus und 
betrachtet diesen als den Rahmen für die juristische 
Bewertung. So werden die Ungleichheiten innerhalb 
einer Nation als ungerecht beurteilt, wogegen die glei­
chen Unterschiede, wenn sie zwischen Personen oder 
Gruppen unterschiedlicher Staaten auftreten, in den 
Bereich des ethisch unerwünschten aber nicht des 
juristisch einforderbaren übergehen. Der Staat wird 
aber zu einem unnützen Rahmen, wenn mit der 
Globalisierung die Welt zu unserem Heimatland wird! 

Die Befreiung wird heute weltweit sein oder es wird 
sie nicht geben. Deshalb müssen sich an erster Stel­
le die mentalen Strukturen ändern. Wir sind eine ein­
zige Welt und wenn wir uns darüber im klaren wä­
ren, würden wir wirklich in ihr leben und nicht in den 
verschiedenen, gespaltenen und schizophrenen 
Welten, in denen wir uns heute befinden. 

Heute gibt es ein immer breiteren Konsens darüber, 
daß es nicht darum geht, die politische Macht zu 
übernehmen, sondern eine neue Macht aufzubauen 

und zwar die der Zivilgesellschaft: Familien, Gemein­
den, das örtliche Leben in den Kommunen und Stadt­
vierteln, die (offizielle und informelle) Bildung, die 
Kultur und die volkstümliche Religion. Die politischen 
Parteien müssen heute der Zivilgesellschaft folgen, 
ihr dienen und sich nicht mehr von ihr bedienen las­
sen. Es geht darum, die weltweite Zivilgesellschaft 
von unten und von der örtlichen Ebene aus aufzu­
bauen. 

Globalisieren heißt nicht, alle im „American Way of 
Life" auf die gleiche Linie zu bringen. Die 
Globalisierung, die wir erträumen, besteht vielmehr 
darin, die Welt mit den Reichtümern und Kulturen 
aller Völker zu bereichern, denn wir wissen, daß jede 
einzelne ein originaler und unersetzlicher Beitrag dazu 
ist. 

Jedes religiöse Bekenntnis, das nicht schon an sich 
einen weltweiten Bezug in sich trägt, vereint die Welt 
nicht, sondern belastet sie, hält ihre Zersplitterung 
aufrecht und widerspricht somit ohne Zweifel dem 
Willen Gottes. 

Um die Kreativität anzuregen, setzen wir einen 

Preis aus Wir fordern alle Gruppen, Gemein­

den... auf, ihre Überlegungen zum Thema 

Globalisierung, verwendetes Lehrmaterial oder 

Berichte über durchgeführte Aktivitäten bis zum 

30. März 1996 (bitte nicht verspäten) an die zen­

trale Redaktion unseres Kalenders zu schicken 

(und dabei auf dem Umschlag anzugeben, daß 

es um die Teilnahme an diesem Wettbewerb 

geht). 

Wirdenken, daß wir diese Kreativität auf die eine 

oder andere Weise dem Kontinent zurückgeben 

können. Dies kann in unserem Kalender selbst 

oder in einer getrennten Veröffentlichung ge­

schehen. Unter allen Einsendungen wählen wir 

die beste für einen Preis von 500 US-Dollar aus 

oder wir erteilen verschiedene Nebenpreise für 

die besten. Mit ihrer Teilnahme erklären die am 

Wettbewerb beteiligten ihr Einverständnis zur 

freien Verwendung und/oder Veröffentlichung 

ihres Beitrags. Viel Glück und Spaß bei der Ar­

beit! 
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La ganadora del Concurso de Cuento Corto Latinoamericano 1995, con un accäsit, 

fue una joven argentina de 17 anos, Agustina Larranaga, que vive en Rio Quinta 566, 

Barrio Provincias Unidas, Neuquin, Argentina. A eh nuestra mis cordial (elicitaciön, 

sobre todo por haber conseguido este premio a su edad. Le auguramos y deseamos un 

brillante porvenir literario para nuestras letras latinoamericanas. 

Por lo demäs el premio fue declarado desierto por el Jurado. Concursaron mäs de 

cuarenta participantes, de 12 pafses. Varios de ellos llegaron fuera del p/azo 

establecido. La mayor parte de ellos no se centrö en lo que la convocatoria pedia. 

Por ello, el Premio es vuelto a convocar, ahora bajo el patrocinio conjunto de la 

Agenda y la Casa de Las Arnikas. Recomendamos a los participantes leer 

atentamente a las bases del concurso y cenirse exactamente a lo que se pide. iSuerte! 

Premio Antonio Montesinos 
al gesto profetico en defensa de la dignidad humana 

La Comisiön de Justicia y Paz de los Dominicos 

de Centroamerica y Mexico y la Agenda 

Latinoamericana convocan el Premio Antonio 

Montesinos al gesto profetico en defensa de la 

dignidad humana en Amirica Latina, con las 

siguientes bases: 

1. Se quiere significar con esta distinciön a la 

comunidad, grupo humano o persona cuyo defensa 

de los derechos humanos actualice mejor hoy el 

gesto profetico de Antonio Montesinos en La 

Espafiola cuando se enfrentö a la violencia de la 

conquista con su grito «Estos, ino son hombres?». 

2. El jurado considerarä tanto acciones 

puntuales, cuanto trabajos duraderos o actitudes 

profeticas mantenidas a lo largo de mucho tiempo. 

3. Cualquier grupo, persona o comunidad podrä 

presentar candidatos, razonando los motivos y 

acompanando firmas si lo cree oportuno, enviando 

sus propuestas a: Comisiön de Justicia y Paz de los 

Dominicos de Centroamerica y Mexico / Apdo RP-

42 / Managua / Nicaragua. 

4. El premio serä acompanado de 500 US$. El 

jurado podrä declarar desierto el premio, asi como 

conceder uno o varios accesits de 100 US$. 

Premio Juventud Latinoamericana 
La Confederaciön Latinoamericana de 

Asociaciones Cristianas de Jövenes y la Agenda 

Latinoamericana convocan el concurso «Juventud 

Latinoamericana», con las siguientes bases: 

1. Pueden concursar toda persona que sintonice 

con las Causas de la Patria Grande y se sienta joven 

de espfritu. 

2. Se debe desarrollar en forma libre el tema 

«Juventud y Latinoamericanidad». 

3. No deberä exceder de mil palabras, 6 6000 

caracteres. 

4. Se puede concursar en cualquiera de los 

idiomas oficiales hablados en America Latina, 

siempre que se autorice a las convocantes a 

proceder a su traducciön al castellano 

5. Los trabajos habrän de llegar antes del 30 de 

marzo de 1996 en sendas copias, una enviada a: 

Confederaciön Latinoamericana de Asociaciones 

Cristianas de Jövenes / Para el concurso «Juventud y 

Latinoamericanidad» / Culpina 272 /1406 Buenos 

Aires / Argentina; la otra copia ha de ser enviada a la 

redacciön central de la Agenda Latinoamericana. 

6. El texto ganador serä premiado con 1000 

US$. El jurado podrä declarar desierto el premio, asi 

como conceder uno o varios accesits de 100 US$. 

7. AI concursar los participantes otorgan a la 

Confederaciön Latinoamericana de Asociaciones 

Cristianas de Jövenes y a la Agenda Latinoamericana 

el derecho a publicar sus trabajos por el medio 

impreso o telemätico que consideren oportuno. 
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Pinwand 
Gewinnerin des Wettbewerbs für die lateinamerikanische Kurzgeschichte 1995 mit einem Neben­

preis war die siebzehn Jahre junge Argentinierin Augustina Larranaga aus Rio Quinto566, Barrio Provincias 
Unidas, Neuquän, Argentinien. Ihr gilt unser herzlichster Glückwunsch, vor allem weil sie diesen Preis 
schon in ihrem Alter erhalten hat. Wir sehen für sie eine brillante schriftstellerische Zukunft in unserer 
iateinamerikanixhen Literatur und wünschen ihr diese. 

Darüber hinaus wurde von der Jury kein Preis vergeben. Mehr als vierzig feilnehmer aus 12 
Ländern hatten sich am Wettbewerb beteiligt. Manche Beiträge trafen erst nach Ablauf der festgelegten 
Frist ein. Der größte Teil konzentrierte sich aber nicht auf das, was in der Ausschreibung verlangt worden 
war. 

Deshalb wird dieser Preis von neuem ausgeschrieben und steht jetzt unter der gemeinsamen 
Schirmherrschaft des Kalenders und der Casa de Las Amadeas. Wir empfehlen den Teilnehmern, die 
Bedingungen des Preisausschreibens aufmerksam zu lesen und sich ausschließlich auf das Geforderte zu 
beschränken. Viel Glück! 

Antonio-Montesinos-Preis 
für die prophetische Geste zur Verteidigung der Menschenwürde 

Die Kommission der Dominikaner für Gerechtigkeit 
und Frieden in Zentralamerika und Mexiko und der Latein­
amerikanische Kalender schreiben den Antonio-Montesinos-
Preis 
für die prophetische Geste zur Verteidigung der Menschen­
würde aus. Es gelten folgende Bedingungen: 

1. Mitdieser Auszeichnung solldie Gemeinschaft, 
Gruppe oder Person bedacht werden, die bei der Verteidigung 
der Menschenrechte heute der prophetischen Geste von 
Antonio Montesinos, der sich auf Hispaniola mit dem Ruf 
»Das sollen keine Menschen sein?« der Gewalt während der 
Eroberung entgegenstellte, am nächsten kommt. 

2. Die Jury berücksichtigt sowohl punktuelle 

Aktionen, als auch dauerhafte Arbeiten oder über lange Zeit 
aufrechterhaltene prophetische Haltungen. 

3. Jede Gruppe, Person oder Gemeinschaft kann 
Kandidaten für den Preis vorschlagen und, wenn sie es für 
angebracht hält, die Gründe für ihre Wahl darlegen sowie 
Unterschriften dazu sammeln. Vorschläge sind an die 
Comisiön de Justicia y Paz de los Dominicos de 
Centroamerica y Mexico / Apdo RP-42 / Managua / Nicaragua 
zu richten. 

4. Der Preis ist mit 500 US-Dollar dotiert. Die Jury ist 
nicht verpflichtet, den Preis zu vergeben bzw. sie kann auch 
einen oder mehrere Nebenpreise über 100 US-Dollar 
zuerkennen. 

Lateinamerikanischer Jugendpreis 
Der Lateinamerikanische Bund christlicher Jugend­

vereine und der Lateinamerikanische Kalender schreiben 
den Lateinamerikanischen Jugendpreis zu folgenden 
Bedingungen aus: 

1. Jede Person, die sich der lateinamerikanischen 
Sache verbunden fühlt und von jugendlichem Geist ist kann 
sich am Preisausschreiben beteiligen. 

2. Das Thema »Jugend und lateinamerikanischer 
Charakter« ist frei zu bearbeiten. 

3. Ein Umfang von 1000 Wörtern oder 6000 
Zeichen darf nicht überschritten werden. 

4. Beiträge zum Preisausschreiben können in einer 
beliebigen lateinamerikanischen Amtssprache abgefaßt 
werden, sofern den Veranstaltern des Ausschreibens gestattet 
wird, den Beitrag ins Spanische zu übersetzen. 

5. Die Arbeiten müssen vor dem 30. März 1996 in 

zwei getrennten Exemplaren eingegangen sein, wobei ein 
Exemplar an die Confederaciön Latinoamericana de 
Asociaciones Cristianas de Jövenes / Para el concurso 
«Juventud y Latinoamericanidado/Culpina 272 /1406 
Buenos Aires/Argentina und das andere an die Haupt­
redaktion des Lateinamerikanischen Kalenders zu senden ist. 

6. Der Text des Gewinners wird mit 1000 US-Dollar 
prämiert. Die Jury ist nicht verpflichtet, den Preis zu 
vergeben bzw. sie kann auch einen oder mehrere Neben­
preise über 100 US-Dollar zuerkennen. 

7. Durch ihre Beteiligung gewähren die Teilnehmer 
dem Lateinamerikanischen Bund christlicher Jugendvereine 
und dem Lateinamerikanischen Kalender das Recht, ihre 
Arbeiten in den gedruckten oder elektronischen Medien zu 
veröffentlichen, die sie für geeignet halten. 



Concurso de «Päginas neobiblicas» 

El CEBI, Centro Ecumenico Bfblico de Säo Paulo, 

y la Agenda Latinoamericana convocan el Concurso 

bfblico «Päginas neobfblicas», con las siguientes 

bases: 

1. Pueden concursar toda persona que sintonice 

con las Causas de la Patria Grande. 

2. Temätica: tomando pie en alguna figura, 

situaciön o mensaje bfblico, sea del Antiguo o del 

Nuevo Testamente), los autores intentarän una 

«relectura» de esa figura, situaciön o mensaje desde 

la actual situaciön latinoamericana. Como ejemplo 

de lo que se desea, esta Agenda presenta dos 

«Päginas neobfblicas», de Gonzalez Paus y de Pedro 

Casaldäliga. 

3. No deberä exceder de mil palabras, ö 6000 

caracteres. Los textos podrän estar en espanol o en 

portugues, y pueden ser prosa o poesfa, teniendo en 

cuenta que, supuesta una calidad mfnima en la 

forma para la poesfa, lo que se premia es el 

contenido, el paralelismo entre la pägina bfblica 

escogida y nuestra situaciön continental. 

4. Los trabajos habrän de llegar antes del 30 de 

marzo de 1996 al CEBI (Caixa Postal 1051 / 93121-

970 Säo Leopoldo RS / Brasil) y a la Agenda 

Latinoamericana (Apdo RP-15 / Managua / Nicara­

gua) 

5. El texto ganador serä premiado con 500 US$ y 

serä publicado en la Agenda de 1997 (en 20 pafses 

y siete idiomas, en principio). 

6. AI concursar los participantes otorgan 

gratuitamente al CEBI y a la Agenda el derecho a 

publicar sus trabajos por el medio ffsico o 

electrönico que considere oportuno. 

7 El jurado podrä dedarar desierto el premio, 

pero tambiön podrä conceder uno o varios accesits 

de 100 US$. 

Concurso sobre «Perspectiva de genero en Educaciön Populär» 

El Centro de Educaciön y Comunicaciön Populär 

CANTERA y la Agenda Latinoamericana convocan el 

concurso «Perspectiva de gönero en la Educaciön 

Populär», con las siguientes bases: 

1. Puede concursar toda persona o grupo que 

sintonice con las Causas de la Patria Grande, y 

especfficamente con la superaciön de la 

discriminacion de genero. 

2. Temätica: Relaciön entre la perspectiva de 

gönero y la educaciön populär. 

3. No deberä exceder de mil palabras, ö 6000 

caracteres. Se puede concursar en cualquier idioma, 

siempre que se adjunte una traducciön al castellano. 

4. Los trabajos habrän de llegar antes del 30 de 

marzo de 1996 a: Cantera, Apdo. A-52, Managua, 

Nicaragua (correo-e: cantera@nicarao.apc.org) 

5. El texto ganador serä premiado con 500 US$. 

El jurado podrä dedarar desierto el premio, asf 

como conceder uno o varios accesits de 100 US$. 

6. Al concursar los y las participantes otorgan 

gratuitamente a CANTERA y a la Agenda el derecho 

a publicar sus trabajos por cualquier medio. 

Concurso de «Cuento corto latinoamericano» 

La Bibioteca de la Casa de las Americas, de 

Cuba, y la Agenda Latinoamericana convocan este 

concurso con las siguientes bases: 

1. Puede concursar toda persona que sintonice 

con las Causas de la Patria Grande. 

2. Extension: para cuatro päginas de la agenda 

(no debe exceder de 3.000 palabras, o de 20.000 

caracteres). En idioma espanol. 

3. Temätica: el cuento debe tratar de iluminar, 

desde su propio caräcter literario, la actual 

coyuntura espiritual de America Latina: sus utopfas, 

dificultades, motivaciones para la esperanza, 

alternativas, la interpretaciön de esta hora 

histörica... 

4. Los autores deberän enviar una copia a Casa 

de las Americas (3ra n2 52, esq. G, El Vedado La 

Habana 4, 10400-CUBA) y otra a la redacciön 

central de la Agenda antes del 30 de marzo de 

1996. 

5. El cuento ganador serä premiado con 500 

US$, que serä publicado en todas las ediciones de la 

Agenda Latinoamericana'96 (en 20 pafses). 

6. Al concursar los participantes otorgan 

gratuitamente a Casa de las Americas y a la Agenda 

Latinoamericana el derecho a publicar sus cuentos 

por el medio escrito o electrönico que prefiera. 
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Preisausschreiben »Neobiblische Seiten« 
1. Jede Person, die sich der lateinamerikanischen 

Sache verbunden fühlt, kann sich am Preisausschreiben 
beteiligen. 

2. Thema: Ausgehend von einer im Alten oder 
Neuen Testament beschriebenen biblischen Figur, 
Situation oder Botschaft versuchen die Autoren, diese 
Figur, Situation oder Botschaft von der aktuellen 
Situation in Lateinamerika aus gesehen neu zu interpre­
tieren. Als Beispiel für das Ziel des Preisausschreibens 
veröffentlicht der Kalender in dieser Ausgabe zwei 
»Neobiblische Seiten« von Gonzalez Faus und Pedro 
Casaldäliga. 

3. Ein Umfang von 1000 Wörtern oder 6000 
Zeichen darf nicht überschritten werden. Die Texte 
können auf Spanisch oder Portugiesisch in Form von 
Prosa oder Poesie abgefaßt sein. Prämiert wird, unter 
Berücksichtigung einer Mindestqualität hinsichtlich der 

Das Zentrum für alternative Bildung und Kommuni­
kation CANTERA und der Lateinamerikanische Kalender 
schreiben zu folgenden Bedingungen einen Preis zum 
Thema »Ceschlechtsspezifische Gesichtspunkte in der 
alternativen Bildung« aus: 

1. Jede Person, die sich mit der lateinamerikanischen 
Sache und besonders mit der Überwindung der Diskriminie­
rung aus geschlechtlichen Gründen verbunden fühlt, kann 
sich am Preisausschreiben beteiligen. 

2. Thema: Die Verbindung geschlechtsspezifischer 
Gesichtspunkte mit der alternativen Bildung. 

3. Ein Umfang von 1000 Wörtern oder 6000 
Zeichen darf nicht überschritten werden. Die Beiträge 

Die Bibliothek der Casa de Las Americas in Cuba 
und der Lateinamerikanische Kalender veranstalten dieses 
Preisausxhreiben zu den folgenden Bedingungen: 

1. Jede Person, die sich der lateinamerikanischen 
Sache verbunden fühlt, kann sich am Preisausschreiben 
beteiligen. 

2. Umfang: vier Kalenderseiten (nicht mehr als 3 000 
Wörter oder 20 000 Zeichen). In spanischer Sprache. 

3. Thema: Mit der Erzählung soll versucht werden, 
auf literarischem Weg das gegenwärtige geistige Geschehen 
in Lateinamerika, seine Utopien, Schwierigkeiten, Gründe 
für Hoffnungen und Alternativen zu beleuchten sowie eine 
Interpretation der jetzigen historischen Situation vorzuneh­
men. 

4. Die Autoren sollen vor dem 30. März 1996 ein 

poetischen Form, der Inhalt, d.h. die Parallelität zwi­
schen der gewählten Bibelseite und der Situation auf 
unserem Kontinent. 

4. Die Arbeiten müssen vor dem 30. März 1996 
beim CEBI (Caixa Postal 1051 / 93121-970 Säo Leopoldo 
RS/Brasil) und beim Kalender (Agenda Latinoamericana 
(Apdo RP-15 /Managua / Nicaragua) eintreffen. 

5. Der Text des Gewinners wird mit 500 US-
Dollar prämiert und im Kalender für 1997 (prinzipiell in 
20 Ländern und 7 Sprachen) veröffentlicht. 

6. Durch ihre Beteiligung gewähren die Teilneh­
mer dem CEBI und dem Kalender kostenlos das Recht, 
ihre Arbeiten in den gedruckten oder elektronischen 
Medien zu veröffentlichen, die sie für geeignet halten. 

7. Die Jury ist nicht verpflichtet, den Preis zu 
vergeben bzw. sie kann auch einen oder mehrere 
Nebenpreise über 100 US-Dollar zuerkennen. 

können in einer beliebigen Sprache abgefaßt werden, sofern 
eine Übersetzung ins Spanische beigefügt wird. 

4. Die Arbeiten müssen vor dem 30. März 1996 bei 
der Cantera, Apdo. A-52, Managua, Nicaragua (E-mail: 
cantera@nicarao.apc.org) eingegangen sein. 

5. Der Siegertext wird mit 500 US-Dollar prämiert. 
Die Jury ist nicht verpflichtet, den Preis zu vergeben bzw. sie 
kann auch einen oder mehrere Nebenpreise über 100 US-
Dollar zuerkennen. 

6. Durch ihre Beteiligung gewähren die Teilnehmer 
der CANTERA und dem Kalender kostenlos das Recht, ihre 
Arbeiten in einem beliebigen Medium zu veröffentlichen. 

Exemplar an die Casa de las Americas (3a n° 52, esq. G, El 
Vedado, La Habana 4,10400-CUBA) und ein weiteres an die 
Hauptredaktion des Kalenders senden. 

5. Die Erzählung des Gewinners wird mit 500 US-
Dollar prämiert und in allen Ausgaben des Lateinamerikani­
schen Kalenders (in 20 Ländern) veröffentlicht. 

6. Durch ihre Beteiligung gewähren die Teilnehmer 
der Casa de las Americas und dem Lateinamerikanischen 
Kalender kostenlos das Recht, ihre Erzählungen in den 
gedruckten oder elektronischen Medien zu veröffentlichen, 
die sie für geeignet halten. 

7. Die Jury ist nicht verpflichtet, den Preis zu 
vergeben bzw. sie kann auch einen oder mehrere Neben­
preise zuerkennen. 

Preisausschreiben über 
»Geschlechtsspezifische Gesichtspunkte in der alternativen Bildung« 

Preissausschreiben für die »Lateinamerikanische Kurzgeschichte« 

mailto:cantera@nicarao.apc.org
mailto:cantera@nicarao.apc.org
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Informaciön veraz, «desde los pobres», electrönica y gratuita, sobre Mexico y 
Chiapas. 

El momento que vivimos en Mexico, particularmente en 
Chiapas, nos exige una mayor eficiencia y rapidez en la 
comunicaciön de la införmadön. Esto es posible, con un minimo 
costo, gracias al correo electrönico (correc-e). 

Michas personas y grupos estan tambien interesadcsen una 
mejor informaciön sobre loqueaconteceen Mexico, para mostrar 
su solidaridad de una maner mäs efectiva. Con el fin de organizar 
esta red de comunicaciön, nos hemos reunido 10 instancias 
mexicanas: CENCOS, CAM, CEE, CRT, PUEBLO, SIPRO, 
PRODH, CECOPE, ESPAZ y la Otidna de la Diöcesis de San 
CristöbalenMöxicoD.F.,lasquebajoelnombredeMEXPAZIes 
ofrecemos el siguiente servicb: 

1) Hemos formado un equipo que trabaja la informaciön y la 
traduce afingtös. Cada semana, produdmos un boletih con 3 
capitubs, que se llaman: "informaciön", "anälisis" y "chiapas-esp" 
Ademas seser>aab^un"fcro" para suc^rerx^ de sdidaridad 
y acciones urgentes, que se Bama "solidaridad". 

2) Este botetin se envia, cor correo-e, desde la Universidad 
Iberoamericana de Möxico, a quienes fo deseen y se suscriban a 
el. Este servick) es gratuito. 

3) A quienes no tienen aün correc-e les invitamos a que lo 
consigan. Si no les es posible pronto, coordinense con alguna 
otra instanda que lo tenga. De esta manera estariamos configu-
rando una reladön entre nuestra red mexicana y las redes que 
existan en su pais. Podemos, en algunos casos, enviarles la 
informaciön por fax a la cabecera de la red para que Vds la 
redistribuyan, aunque esto es muy caro. 

4) Los capitubs abordan las siguientes tematicas: 
"Införmadön": sobre Mexico en general, a traves de una 

cronologia y una sintesis de los aspedos polftico, economic» y 
sodal, y una miscelänea; el mismo contenido es puesto en la red 
APC, en su conferenda "reg.mexico", bajo el titulo "Mexico al 
dia". 

"Anälisis": una valoradön general de la situadön nadonal 
mexicana 

"Chiapas": informe y valoradön del procesodepaz. 

Fora "Solidaridad": las distintas instandas mexicanas de la 
sociedad civil hacen llegar inidativas o propuestas concretas a la 
solidaridad international, asi como notidas urgentes o sobre 
confiictos especificos. Este foro da a todos la posibilidad de 
comparlir informaciön. Suplicamos que sdamente se envie cosas 
breves sobre el tema; en este sentido, y para un mejor servido 
para todos, nos reservamos el derecho de moderarel acceso a 
este foro. 

5) Para inscribirse a los capitulos o al foro, basta enviar un 
mensaje a: mexpaz@uibero.uia.mx con uno de los mensajes 
siguientes en el cuerpo del mensaje, segün el capitulo que se 
deseeredbir 
Pararedbir escribeen tu mensaje: 

Hcrmacöifespefiol) subscrteirfomiadon<tunomtxB> 
Infarnaticnfenc^sh) subscnbe hforrnaticn<>ajrnarr)e> 

^nafcisfespafd) subscrtoeanaisis<tunombre> 
Mafysis(encfch) subscnbe analysis<yourname> 
ChepasGespsfd) suoscnbe chiapas-esp <tunombre> 

Chep3s(engfch) subscnbe chiapas-eng<yourname> 
Scfcfert)ad(espefid) subscnbe sc*Jahdad<tunornbre> 
Soidanty(enojsh) subscnbe soWarity<yarname> 

Para inscribirseenvarios, reyqueenviarmensajesdistintos, 
uno para cada cap'rtufo. Porejemplo, yo Juan Perez, quiero redbir 
elcapk^Chia^ypa!ik^rtamt^enäfo(ü<kSclk^rkiad. 
Entoncesenvfo bs siguientes mensajes: 

To: mexpazt&jterouiamx 
Sübject 
subscrbechspas^sp Juan Perez 

To:mexpaz@ubero.uiamx 
Subject 

subscrbe scfcteridad Juan Perez 

Para contribuir al foro "solidaridad" envie su texto a mexpaz 
escribiendo "soüdaridad" en el campo 'Subject" del mensaje, asi: 

To: me>paz@ufcero.uarrtx 

Subjectsoöahdacl 

Mitextoomipregunta 

Para suspender su inscripciön, sirriplemente envie un mensaje 
con la palabra "unsubscrbe" en lugar de "subscnbe" en bs etempbs 
anteriores, pero poniendo la palabra "technical" en el campo de 
"Subject"del mensaje. Porejempto: 

To: me<pez@jfcero.uamx 
SubjedtechncaJ 

uTsubscrbechspas-esp 

Si tiene preguntas sobre el manejo de la lista, envie un correo-
e a la misma direcdön con la palabra "technical" en el campo 
"Subject:", como en el ejempb anterior. (!Ojo con la ortografia, 
que la mäquina no perdona ningün error!). Dudas o preguntas 
sobre el material se pueden enviar a la misma direcdön con la 
palabra "coordinador" en ä campo "Subject". En estos ejempbs 
Ultimos, hay que poner algo en el cuerpo de texto del mensaje 
simplemente para que el sistema de correos b considere como 
un verdadero mensaje. En cualquier momento puede conseguir 
un pequeno texto de ayuda enviando un correo-e a mexpaz con 
"mandar ayuda" en el texto del mensaje. (0 "get heb" si se desea 
la ayuda eningles). 

El servido Mexpaz es gratuito. 
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Wahrheitsgetreue, elektronische und kostenlose Informationen über Mexico und 
Chiapas „vom Standpunkt der Armen aus gesehen" 

Die Zeit, die wir in Mexico und besonders in Chiapas erleben, 
verfangt von uns eine größere Effizienz und SchneKgket bei der Über­
mittlung von Informationen. Dankderelektron'ischen Post (E-Mail) ist 
dies mit minimalen Kosten möglich. 

Viele Personen und Gruppen sind auch an einer besseren Infor­
mation über das, was in Mexico geschieht, interessiert, um dann ihre 
ScWaritätaufwirksamereWeisezu zeigen. MidemZiel, dieses Kom­
munikationsnetz zu organisieren, haben wir 10 mexikanische Stellen 
zusantnengeführt CENCOS, CAM, CEE, CRT, PUEBLO, SIPRO, 
PRODH, CECOPE, ESPAZ und das Büro der Diözese von San 
Cristöbal im Hauptstadtgebiet von Mexico. Diese bieten Ihnen unter 
dem Namen MEXPAZ die folgende Dienstleistung an: 

1) Wir haben eine Gruppe gebildet, die Informationen bearbei­
tet und ins Englische übersetzt Jede Woche geben wir ein Buletii mit 
3Kapieh heraus, diss^„/nforrnac^",,Anäisis"urKJ„Ch(apafr£sp" 
nennen. Außerdem hat sich unter der Bezeichnung „Solidaridad" ein 
„Fonjrn" für Vorschläge zur Solidarität und zu dringenden Aktfonen 
gebildet 

2) Das Bulletin wird von der Iberoamerikanischen Universität 
Mexico über E-Mai an alle versandt die es wünschen und bestelen. 
Dieser Dienst ist kostenlos. 

3) Diejenigen, die noch nicht über E-Mail verfügen, fordern wir 
auf, es sich anzuschaffen. Wenn Ihnen dies demnächst nicht möglich 
ist, so treffen sie Absprachen mit Stellen, die darüber verfugen. Auf 
diese Weise könnten wir eine Verbindung zwischen unserem mexi­
kanischen Netz und den Netzen aufbauen, die in Ihrem Land beste­
hen. In einigen Fällen können wir die Informationen auch per Fax an 
die Zentrale des Netzes schicken, damit sie diese dann weiter 
verteilen.Dies ist aber sehrteuer. 

4) Die Kapitel behandeln folgende Themenkreise: 
„Införmadön": über Mexico im allgemeinen, mit einer Chronik 

unde'raZusarrYrienfassungderrÄlirjscheaw^ 
ziaten Aspekte und einem Abschnitt überverschiedenes. Der gleiche 
Inhalt wird unter dem Titel „Mexico al dia" unter der Konferenz 
„reg.mexico" m APC-Netz abgelegt. 

.Anälisis": Eine allgemeine Bewertung der innenpolitischen Si­
tuation in Mexico. 

„Chiapas": Bericht und Bewertung des Friedensprozesses. 
Forum „Solidaridad": Die verschiedenen Instanzen dermexkani-

schen Zivilgeselschaft lassen der internationalen Solidarität Initiativen 
zukommen oder machen konkrete Vorschläge. Des weiteren sind 
dringende Nachrichten oder besondere Konflikte enthalten. Dieses 
Forum gibt allen die Möglichkeit Informationen weiterzugeben. Wir 
bitten darum, daß nur kurze Meldungen zum Thema abgesandtwer-
den. In diesem Sinne und um allen eine bessere Dienstleistung zu 
gewähren, behalten wir uns das Recht vor, den Zugang zu diesem 
Forum zu moderieren. 

5) Um sich für die Kapitel oder das Forum anzumelden, genügt 

es, je nach dem Kapitel, dessen Empfang gewünscht wird, eine 
„Message'miteirierderfolgenden Botschaften im Text der „Message" 
an mexpaz@ubero.uia.mx zu schicken: 

Fürden Empfang von Schiebe in Deine Message: 
Hamacüi(espanol) subscnbe irforniadon<tunombre> 
Infamsten (engten) subscnbe infomiation<yourname> 
toafcis(esp3nol) subscnbe anaisis<tunombre> 
AialysislenoSsh) subscnbeanaysis<yourname> 
ChepasjespaM) subscnbe chiapas«p<tunombre> 

Chiapas(enc£h) subscnbe chiapas-eng<yourname> 

SoHarefadjespafcl) subscnbe soüdaridad <tunombra> 
Sc*)arity(engfsh) subscnbe soüdarity<ycurname> 

Um sich für mehrere anzumelden, ist für jedes Kapitel eine ge­
trennte Botschaft abzuschicken. Ich, Juan Perez, möchte zum Beispiel 
das Kapitel Chiapas empfangen und auch am SoWartätsfraum teil­
nehmen. Ich sende also die folgenden Botschaften: 

Ta mexpaz@ubeiü.uiamx 
Subject 
subscrbechiapasespJuan Perez 

To: mexpaz@ubero.uiamx 
Subject 
subserbesokjaririad Juan Perez 

Um am Forum „Sofdaridacf teilzunehmen, senden Sie Ihren Text 
an Mexpaz und schieben Sie folgendes in das Feld „Subject" der Bot­
schalt 

Ta mexpaz@ubero.uiamx 
Subject seteridad 
Mitextoomipregunta 

Um Ihr Abonnement zu beenden, übermittein sie einfach eine 
Botschaft mit dem Wort „unsubscribe" an der Stelle, an der in den 
vorherigen Beispielen „subserbe" stand, setzen aber rn Feld „Subject" 
der Botschaft das Wort „technical" ein. Zum Beispiel: 

To: mexpaz@ubero.uiamx 
Subjxt technical 
unsubserbechiapas-esp 

Wenn Sie Fragen überdfe Bedienung der Liste haben, so sen­
den Sie, wie im letzten Beispiel, eine E-Mail müdem Wort „technical" 
im Feld „Subject" an die gleiche Adresse. (Aufgepaßt mit der Recht­
schreibung, denn die Maschine verzeiht keinen Fehler!) Zweifel oder 
Fragen zum Material können mit dem Wort „coordinador" im Feld 
„Subject:" an die gleiche Adresse geschickt werden. Bei zuletzt ge­
nannten Exemplaren muß etwas in den Textteil eingetragen werden, 
darr* das Mail-System die Botschaften überhaupt als echt behandelt 
Sie können jederzeit einen kleinen Hilfstext erhalten, wenn Sie über 
E-Mail einen kleinen Vermerk „mandar ayuda" (oder „get help", wenn 
Sie Hilfe auf Englisch wünschen) im Textteil der Botschalt eingeben. 

DerMexpaz-Dienst et kostenlos. n 
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